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ಇದೊಂದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಇತಿಹಾಸ ತ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಘಟನೆಯ ಚಿ ಚಿತ್ರವು. ೧೮೫೬ನೆಯ ಇಸ್ವಿಯ ಬಂಡಾಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನೇ 
ಕರು ಓದಿ ಸತಣಬ್ಲ್ಲ ರು. ಆ ಬಜ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದು 
ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಸಹ ಸಂಭವಿಸಿದ € ಅಂತಹವೇ ಹಂತ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂದಿಸಿದ ಈ ಘಟನೆಯೂ ಸಮಾವಿಷ್ಠ ವಾಗಿರುವದೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ: _ 
ಭಾಗದ ಜನರ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ “ ಬೀಡಾ? 'ವೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿ 
ರುವ ಪಾ ್ರಾಘಾತವಿರುವಡೆಂದಾಗಲಿ, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಇದಕ್ಕೆ “ ನರಗುಂದ 
ವ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿರುವರು. ಈತರ ಇಸ್ವಿಯ 
ಉತ್ತ ರಹಿಂದುಸ್ತ್ಯಾ ನನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ಆವಾವ ಕಾರಣಗಳಿ 
ದ್ವವೋ ಅವೆಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳೂ ಈ ಬಂಡಾಯಕ್ಕೂ ಇದ್ದವು; ಆ ಬಂಡಾಯದ 
ಉದ್ದೇಶವೇ ನರಗುಂದದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು, ಎಂಬುದನ್ನು ವಾಚ 
ಕರು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದಿ ಮನಗಾಣಬಹುದು. 


ನರಗುಂದದ ಸಂಸ್ಥಾನವು ಪೇಶ್ವೆಯರ ಆಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದುದು; ೧೮೧೮ನೆಯ 
ಇಸನಿಯಲ್ಲಾದ ಮರಾಟರ ಕೊನೆಯ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೇಶ್ವೆ ಯು ರಾಜ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹನ್ಮವರ್ತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಒಳಿಕ 
ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಯಿತು. ೧೮೨೧ನೆಯ ಇಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನರಗುಂದದ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರೊಡನೆ ಬ್ರಿಟಿಷ ಸರಕಾರದವರು ಹೊಸದೊಂದು ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅಂದಿನಿಂದ ನರಗುಂದದ ಅರಸರು ನಿಶ್ವಿಂತರಾಗಿ, ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಆಳುತ್ತ ಬಂದರು. 

ಲಾರ್ಡ ಡಾಲಹೌಸಿಯು ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಗವ್ಪರ್ನರ ಜನರಲ್ಲನಾಗಿ ಬಂದ 
ಬಳಿಕ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಧೋರಣವು ಬದ 
ಲಾದುದು ಸರ್ವವಿಶ್ಕುತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದತ್ತಕದ 
ಕಾಯದೆ (Doctrine Lpse)ಯ ಮೇರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಬ್ರಿಟ 
ಷರ ಅಳಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾದವು. ನರಗುಂದದ ಒಡಿಯನಾದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೂ 
ಪುತ್ರ ಸಂತಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಅದೀ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ ದತ್ತಕ 
ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ಸರಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಭಾಸ್ಕರರಾ 
ಯನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿರಾಶನಾಗಜೆ ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿ " ಕೋರ್ಟ ಆಫ್‌ ಡಿರೆಕ್ಟರ್ಸ' 





ಎಂಬ ಸಭೆಯ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ವಿಜ್ಞಾಸನಾ ಪತ್ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು 
ದತ್ತಕ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನೆಂದು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. 
ಅತನ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕೋರ್ಟಿ ಆಫ್‌ ಡಿರೆಕ್ಟರ್ಸನವರು ಈ 
ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು. 
ಆದರೆ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಡಿಯಾ ಸರಕಾರದಿಂದ ಇನಾಮ 
ಕನೊಶನ್‌” ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಚಾರಣೆಯ ಸಭೆಯು ಸ್ಪಾ ನತವಾಗಿದಿ ತ ತು. 
ಕರ್ನಲ್‌ ಮ್ಯಾನಸ ಸನ್‌ಸಾಹೇಬನು ಅದರ ಚಾಲಕನಾಗಿದ್ದ ನ ನು. ಆತನು ದೇಶೀಯ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಡಾಲಹೌಸಿ ಸಾಹೇಬನ ತತ್ವ ವನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಅನು 
ಸರಿಸುವವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಇನಾಮುಗಳು ಮುಳಿಗಿ 
ಹೋದುವದಕ್ಕೆ ಆತನೇ ಬಹ್ವ ಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾರಣನೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಗಹತ್ತಿತು. 
ಬಾಬಾಸಾಹೇಬನ (ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ್ಸ, ದತ್ತಕ ಸ್ವೀಕಾರದ ಪ್ರಕರಣವು ಸಹ ಈ 
ಇನಾಮ ಕನೂಶನ್ನ ನವರ ಕಡೆಗೆ ವಿಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಮಾನಸ ರೀ ಸಾಹೇ 
ಬನೂ ಈ ಇರು ಕನೀಶನ್ನ್ನಿ ನವರೂ ನಿರುದ್ಧನ ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು. ಕೊನೆಗೆ ಹತಾಶನಾದನು; ಹಾಗೂ ನಿರಾ 
ಶೆಯ ಅಂಧಃಕಾರದಲ್ಲಿ ಉದ್ವೇಗ ಪರವಶನಾಗಿ ಅನನೃಗತಿಕನಾದವನಂತೆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಹೂಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಮ್ಯಾನ 
ಸನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಲುಷಿತ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ 
ಸಂಸ್ಥಾ ೃನಿಕರಲ್ಲಿ ಭಾಸ ಸ ರರಾಯ'ನೂ ಒಬ್ಬನಾ ಗಿದ್ದ ನು. ಆದರಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ “ಮುದ ವು 
ಅರಂಭವಾಜೊಡನೆಯೇ ಸಕ್‌ ಹೆನು ಮುಂತಡೇನರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನ 
ಸನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಮರಣ ಹೊಂದಿದನೆಂಬದೇನೋ ನಿಜ. 


ಇತ್ತ ನರಗುಂದದ ಕಾರಭಾರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿಪಂತ ಜೋಶಿ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಯಾದ ಬನ್ಯಾಬಾಪು ಎಂಬಿಬ್ಬರ ತಂತ್ರದಿಂದ ಒಳಗಿನ 
ಗುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆಕ ಮುಂದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತೆಂದು ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾದ 
ಟಾ ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮದ್ದಿನ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಶಗಣಿಗಳನ್ನು ಬೆರಿಸುವಂಶಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದ ರೆಂದು ಸಹೆ ಸ ದ್ದಿ ಹೆರಡಿತು, ಶತ್ರುಗಳು ಏರಿ 
ಬಂದಾಗ ದೈನಿಹತನಾದ ಭಾಸ್ಟೆ' ರರಾಯನು ನಿರುಷಾಯನಾಗಿ ಅಡನೀ ಪಾಲಾಗಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ "ಕ್ಕು ಮೃತ್ಯುಗೀಡಾದನು. ಆತನ ಜನ್ಮದಾ 
ತೆಯಾದ ಜನನಿಯೂ ಮಿ ಭಾರ್ಯೆಯೂ ಈ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗನುಗುಣವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಮಲಸ್ರಭೆಯಲ್ಲಿ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ 
ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಇದೀಗ ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯನೆಂಬ ಇತಿಹಾಸ ಸೃಸಂಗಸ್ಸ ಕಥ್ಸೆಸಾರವು 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪ ನೆಯಿಂದಾಗಲಿ ದೈ ನ ಸಂಕೇತದಿಂದಾಗಳಿ ಹೇ. 
ಗಾಡಲೆಳಿಸಿ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಸ ಲ್ಲಜೀನಿತಕ್ಕೂ ಎರವಾದಂತಹ ನರಗುಂದದ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಸ ಯತ್ನದ ವರ್ಣನೆಯು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬನುಕಿ 
ಬಾಳಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ನೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಗೆ ಕರ್ನೋಸಕರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿರುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಜನರು ೬ ನಮ್ಮ ಓಂದಿನ ಕಾಲದ ಜನರು ಇಲ್ಲದಾಗಿರುನ ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲನುನಿಲನಂತಾಗಿ ಗ್ರಂಥಾವಲೋ 
ಕನಮಾತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಓನಲರ್ಹವಾಗಿರುವ ಅಚ್ಚು ಹೊಂದಿನ i 
ಇದೇ ಸರಿ. ಇಂತಹೆ ಗೃಂಥವನ್ನು ಬರೆದವರಾದ ಭತ ಶ್ರೀ ಭೀ. ಜೆ 
ಹುಲಿಕನಿಯನರ ವಿಸಯಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅವರ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ ) ಸೊಡಲಾಜಿವುಗಳ ನ ನಿಷ 

ಯಕ್ಕಾಗಳಿ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. 


ಕನ್ನ ತಿಗರಸ್ತೆ ಸ್ರ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆನನಿಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕ "ಕಣ್ಣಿಗೂ ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಇತಿಹಾಸ ದ ಇತಿಹಾಸ ಜಃ ನೀತಿಯೂ 


ಸುನೆನ್ಸ. 
Kk. B. Ankaligi, 
೨ನೇ ಅಗಸ್ಟ 7೩೦ನೆ ಇಸ್ವಿ ಪೃನಸ್ಥಾನಕ ನಾಗ್ಭೂಷಣ 
ಧಾರನಾಡ, 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! 


ಯಾ ಲೂಸ 
೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 
NOS ಟಾ” 


ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವು. 


Ry 
A 


ನೇಗುಂಡ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮೂಲಪುರುಷ ಹೆಸರು ಅಪ್ಪಾಜರಾವ ಸುರ್ಣ 
ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ಇವನ ಅಸ್ಮರೆಸರು * ಸುರ್ಣೆ” ಎಂದು ಏಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂತೆಂಬ ನಿಷಯ:ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯ ನ ತಂದೆ 
ಯ ಹೆಸರು ಸೂರ್ಯರಾವ ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯನು 
« ಅಪ್ಸಾಜಿಂವ ಸುಮೋ? ಎಂದು ತನ್ನ ರುಜುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮುಂದಿ 
ಹಸ್ತದೋಷದಿಂದ « ಸರೋ” ಎಂಬುದ. « ಸುರ್ಣೆ” ಎಂಬ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತಂತೆ! ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅಪ್ಪಾಬಿರಾಯನ ಅಡ್ಡಹೆಸರು * ಸುರ್ಣೆ” ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 


| ರಾವ ರಾವ ಭಾನೆ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಕೊಂಕಣದ ಹುಡುಗನು ಈ ಅಪ್ಪಾಜಿರಾ 
ಯನಲ್ಲಿ ಆಳುತನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮರಾಯನು 
ತನ್ನ ಕರ್ತೃತ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲ; ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯನು ರಾಮ 
ರಾಯನನ್ನಗಲಿ ಒಂದು ಸ್ಫಣ ಸಹ ಇರುತ್ತಿದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ದಂತಕಥೆಯುದೆ, 


ರಾನುರಾಯನು ಚಿಕ್ಸವನಿದ್ದಾಗ ಅಪ್ರಾಜಿರಾಯನ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿರಾಯನು 
ಶೌಜಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ, ಕೈಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನು ಸಿದ್ಧನಡಿಸುವ 
ಕೆಲಸವು ರಾಮರಾಯನದಾಗಿತ್ತು. ಅಪ್ಪಾ ಜರಾಯನು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ರಾಮ 
ರಾಯನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ನೀರಿನ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆದರೆ ಅಂದು ಅಪ್ಸಾಜಿರಾಯನು ಹೊರಗೆ 


ತಿ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವ ಸ ಅವಕಾಶವಾಯಿತು. ಯಾ ಇನ್ಟ ರಳ್ತಿಯೇ ಚಿಲ್ಬವನಾದ ಕು 
ರಾಯನ ವು ಯು ಅನಿವಾರವಾಯಿತು. ಕೈಯೊಳಗಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟ ಕೊಂಚ ಒರಗಿದನು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣ ಹಚ್ಚನದಿಷ್ಟೇ ತರ; ಅವನನ್ನು 
ಸಾಧನ ಯು ಆವರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿರಾಯನು ಹೊರಗೆ ಒಂದು, ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ! ಅಲ್ಲಿರಾಮರಾಯನು 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ! ಅವನಿಗೆ ಗಡದ್ದು ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿಹೋಗಿದೆ! ಒಂದು 
ಮಹಾ ನಜ 'ತನ್ನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಪಸರಿಸಿ ಅವನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿದು 
ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾಗದಂತೆ ರಕ್ಸಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ! ಅದನ್ನು ನೋಡಿನ ಕೂಡಲೆ, 
ಇದು ರಾಮರಾಯನ ಭವಿಸ್ಯತ್ಕಾಲದ ಸ.ಚಿಹ್ನದ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ? ಯೆಂದು 
ತಿಳಿಬುಕೊಂಡನು. ಈ ಹುಡುಗನು ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯ 
ಪರಿಚರ್ಯಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಇವನು ಹೆಸರಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವನೆಂದು 
ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದನು. 


ಈ ದಂಶಕಥೆಯು ಸಟಯೇ ಇರಲಿ; ದಿಟವೇ ಇರಲಿ ರಾಮರಾಯನು 
ಚತುರನೂ ಚಟುವಔಕೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಮುಜೆ ಅವ 
ನನ್ನು ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯ ತ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ, ಅಸಪ್ಪಾಜಿರಾಯನು 
ಅವನಿಗೆ ಕಾರಕೂನನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ರಾಮರಾಯನು 
ತನ್ನ ಜಾಣತನವನ್ನು ಹೊರಗೆಡವುತ್ತ ಹೋದಂತೆ. ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯ ನು ಅವನಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಇದೇ ರಾಮರಾಯನು 
ಕ್ರಿ. 3, ೧೭೦೦ನೆಯ ನರನ ಮೊಗಲರ ಹೆಸ್ತಗತವಾಗಿದ್ದ ನರಗುಂದ ಮತ್ತು 
ರಾಮಡುರ್ಗದ ಕೆಲೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಅಂದಿನಿಂದಂತೂ ರಾಮರಾಯನ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಪಸ 
ರಿಸಿತು; ಅವನು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಹತ್ತಿದನು ರಾಮ 
ರಾಯನು ಅಪ್ಪಾಜಿರಾಯನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಇದ್ದು ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನು ವ ರೃಸಾಗುತ್ತ ನಡೆನಡೆದಂತೆ, ರಾಮರಾಯನಿಗೆ 


"ಎ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನಾಜುದಾರಿಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಒನ್ಬಿಸಹತ್ತಿದನು. 


ಹೀಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕಡೆಗೆ ಅಪ್ಸಾಜಿರಾಯನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ವಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಲೇ ರಾಮರಾ 'ಯಶಿಗೆ ಕಣಟ್ಟ ನು. ತಾನು NN ನರ 
ಗುಂದ ಮತ್ತು ರಾಮದುರ್ಗ ಈ ke ಕಿಲ್ಲಿಗಳೆ ಸನದನ್ನು ರಾಮರಾಯನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟುದಲ್ಲದೈ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದೆ ಸಂಭಾಜಿರಾಯನಿಂದ 
ಪಂತಸಚೇನ' ಎಂಬ ನದನಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಿಸಿದನು. ಮುಂದೆ ಕ್ರಿ ಸ ೧೭೨೩ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ತಿ 


ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸಾ ಜಿರಾಯನು ತೀರಿಕೊಂಡನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಬಳವಂಕರಾಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ದತ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ 
ದಫನ ಮಾಡ.ವ ಭಾಂವೆಲ್ಲ ೦.ಮರಾಯ-ನದೇ ಆಗಿತ್ತು, ಆದರೂ ತನ್ನ ಐಶ್ವ 
ರ್ಯದ ದೊಡ್ಡ ಭಾಗವನ್ನು ಅಪ್ಸಾಜಿರಾಯನು ರಾವ.ರಾಯಸಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಇನ:ಮಾಗಿ ಕೂಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಮರಾವ ಭಾವೆ ಇವನು 
ನರಗುಂದದ ಬಾಧ್ಯಸ್ಥನಾದನು. 


ಶ, ೧೬೭೪ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಈ ನರಗುಂದದ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಶಿವಾಜಿಯು ಕ್ರಿ. 
ಲ್ಲಿ ಇದು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದೂ, 


ಕಟ್ಟಿಸಿದನು; ಅವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ದ.ರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಸುರಕ್ಕಿತವಾದದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಇಂಲಿ, 
ಜ್ರ KS ಎ ಹ 


ಈ ರಾಮರಾಯನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು; ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ದತ್ತಕ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡನು. ಅವನ ಹೆಸರು ವೆಂಕಟಿರಾಯನು. ಇವನ ಮಗನ ಹೆಸರು ದಾದಾಜೀ 
ರಾವ ಅಥವಾ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು, ಅಪ್ಪುಸಾಹೇಬಸಿಗೆ ಬಾಬಾ 
ಸಾಹೇಬನೆಂದೂ, ರಾವಸಾಹೇಬನೆಂದೂ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಕೊಳಗಿನ 
ರಾವಸಾಹೇಬನೇ ರಾಮದುರ್ಗದ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದತ್ತಕ ಹೋದವನು. ಇರಲಿ, 


ವೆಂಕಟಿಗಾವ ಭಾವೆಯು ಸ್ವಭಾವಶೂರನಾಗಿದ್ದನು, ಇವನು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಯ ದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸಡಿಸಿದ್ದನು. 
ಹೈದರಅಲ್ಲಿಯ. ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೭೭೮ನೆಯ ವರ್ಷ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಚ 
ಬಳಿಕ ರಾಮದ.ರ್ಗ ಮತ್ತು ನರಗುಂದದ ಕಡೆಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಧಿ 
ಕಾರವನ್ನು ಕೂತ್ರಿಸಹತ್ತಿದನು ಇವೆರಡೂ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅಂಕಿ 
ತವಾಗಿಯೇ ಇನ್ನುವು ಆದರೆ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಸೇಶವೆಯರ 
ಆಧೀನದಲ್ಲಿ ಕ ೨ಭಾರವನ್ನು ಸೂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ತನಗೂ ಆಧೀನ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಅನುಬಂಧಧಿಂದ ಹೈದರನು ಆ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಅವರ ವಶಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಹೈದರನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನನು ವೆಂಕಟರಾಯನಿಗೆ 
ಬಹಳ ತೊಂನರೆ ಕೊಡಹೆತ್ತಿದನು, ಇದನ್ನು ವೆಂಕಟಿರಾಯನು ಸಹಿಸದೆ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಬೀಪುವು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ವೆಂಕಟರಾಯನನ್ನು ಹಣ್ಣು ಮಾಡುವದ 
ಕಾಗಿ ದಂಡನೃ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ವೆಂಕಟರಾ 
ಯನು ಪೇಶವೆಯರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಾ 
ದಾದರೂ ಸಹಾಯ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಲ ನಾಗ್ಬೂ ಜಣ, 


ಹ ಎನ ಇ ಇ 7 ಇಂ ಇ ಇಬ ಟಾ ಎಂಡ ಆಗಾ ಯ ಯ ಲಾ ಎ NN NEN NT NRA AN INE 


ನಂತೆ! ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಶೆ ನಾನಾಫತಣವೀಸನು ಟೀಪೂವಿಗೆ 
ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದನು. ' ದರಲ್ಲಿ ಅವನು « ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕರ 
"ವನ್ನು ಎತ್ತುವದು. ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಉಂಬಳಿಯಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸ್ವಾಮಿತ್ವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದರೆ, ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕರವನ್ನು ಡೆ! ವ 
ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಮತ್ತು ಉಂಬಳಿಗನ ು ಜ್ರೋಹಯಾಗದೆ ಸರಳತನ 
ದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ತರದ ತ ಜೂ ಕೊಡಬಾರೆ 
ಡೆ೫ ೦ಕಲೂ ಬರೆ ಪನ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಟೀಪೂವಿನ ಪಿತ್ತವು 
ತಲೆಗೇರಿತು. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಭಂ ಗಿ ಬರೆದನೇನೆಂದರೆ;--"" ನನ್ನ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೇಕಾದಂತೆ ನಡೆಯಲು ಸ ತಂತ್ರ ಶ್ರನು. ನ:ನು ನನ್ನ ಸ್ರಜೆಸಳಿಂದ 
ನನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದುಡ್ಡನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು”. ಈ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ನೆಂಕಟಿರಾಯೆನಿಂದ ಅನರಿಮಿತವಾಸ ದುಡ್ಡನ್ನು ಸೆಳೆದನು; ವ.ತ್ತು 
ಹಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ದಂಡನ್ಸೂ ಕಳಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟಗಳಿ ಪೇಶವೆಯರ 
ಕಡೆಯ ಪರಶುರಾಮಪಂತ ಭಾವೂ, ಸಟಿವರ್ಧನ ಇನನೂ ಸ್ಫೆನ,ವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು ಈ ಸೇಧಿಯಲ್ಲಿ ಟೀಸೂವಿನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಡಿಯ.ಲಿಕ್ಸೆ ನೀರು 
ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಊಳ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. 
ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಟೀಪೂನಿನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಾನಿಯಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನು ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗನು. ಆದರೆ ಮುಂಡೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ, 
ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮುರಿದು, ವೆಂಕಟರಾಯನ ಕುಟಿ ಂಬದವರನೈೆ ಲ್ಲ ಮೋಸದಿಂದ 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿದನ ; ಮಸ್ತು ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುಂದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಕೊಂಡು, 
ಉಳಿದವರನ್ಸೆಲ್ಲ ವೈೂರಿನಲ್ಲಿ ಸೆರೆಮನೆ ನಲ್ಲಿಬ್ಟಿನು. 


ವೆಂಕಟರಾಯನ ಸ್ಪಿಕಿಯ' Wi ಆಗಲ, ಅವನ ಅಸ್ತೇಷ್ಟಗಗೆ ಬಹಳ 
ಚಿಂತೆಯುತ್ತನ್ನನಾಖಯಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆ.ವನು, ನರತುರಾಮ ಭ ವೂ ಪಟಿವ 
ರ್ಧೆನನ :ಹ:ಯ,ನ೦5 ಬರ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ವೆಂಕಟರಾ 
ಯನ ದತ್ತಕವ.ಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರ ; ವತ್ತ ರಾಮುದುರ್ಗವನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾ ತನದ 
ಮುಖ್ಯಕೃಳವನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿ, ಅನಿ ರಾವಾ. ೨ನನ್ಸ ಗಾದಿಗೆ ಕೂಡ್ರಿ ಸಿದರು. 
ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಂಶುರಾಮ ಭಾವೂವು ಬಹಳ ಸಹಾಯ ವ ಪೇತ್ರಿ 
ಯರಲ್ಲಿ ಅವನ ನಿಶ್ವಾಸವು ಹೆಚ್ಚುಗಿದ್ದುದರಿ:ದ ಅತನ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಾವತರದ 
ಪ್ರಕಿಬ೦ಧವೂ ಉ. ರ್‌ 


ಮುಂದೆ ನಜ:ವ.ನೂ, ಮುರಾಟಿಶೂ, ಈ-ನಷರೂ ಕೂಡಿ ಔನೂನಿನ 
ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧವನ್ನಾ-ಂಭಿಸಿ ಶ್ರೀಂಂಗನಟ್ಟಣನನ್ನು ಮ.ತ್ರಿದಶು. ಈಗ ವೆಂಕ. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಜಾಯ! ೫ 


ಹ  ್‌ ಲ ಖ್ಯ ಹ 1.4 0... 1. 114. 1... . ೧ ಬ ಇಡ ಇವ್ರ ಬ್ಲ ಇಡ ಇಡಡಛಥ್ಲ್ಬಾ ಜಾ ತ್ಲ! 


'ಟಂಾಯನು ಬಿಡುಗಡೆ ಯನ್ನು ಸಕ್ತಿ ರಗುಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಅಗೆ 
ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭೯೧ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲ ಪೇಶವೆಯರು ೨7೦೦೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು 
ಕಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನರಗುಂದ ಮೆತ್ತು ರಾಮದುರ್ಗ ಇವೆರಡೂ 
ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೆಂಕಟಿರಾವ ಮತ್ತು ರಾಮರಾಯನಿಗೆ ಸಲ್ಲತ ಕೃಲ್ಹೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಹೊಸ ಸನದುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರು. ಅಂ ವ ಅನರ ಸಂಸ್ಥಾ 
ನಿಕತ್ವವು ಅವರ ವಶಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಹೀಗೆ ರಾಮದುರ್ಗ ಕೆಲ್ಲಿಯೂ, ಉರ 
ರಾಮರಾಯನ ಅಂಕಿತಕ್ಟೆ ಒಳಗಾಯಿತು ಆಬರೆ ಹ ಐಸ್ತರ್ಯದ ದೊಡ್ಡ 
ಭಾಗವು ಟಟ! ಕ್ರಯ ವ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. ಈ  ಸನೆಮಗೇನ್ನು ಕೊಡು 
ವಾಗ ೭೬೧೨೫೭ ರೂ ತ ಗೆ ದಸ್ತ 
ಸುಮಾರು ೧೭೧೧೧೭ ರೂ ಗಳ ಉತನ್ನದ ಪ್ರದೇಶವು i. Fi 
ಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದರು ಅದರಲ್ಲಿ ೫೭ ಊರುಗಳು ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು 
೧೨೭೧೪ ರೂ, ಗಳ ಉತ್ಕನ್ನವುಳ್ಳ ಪೆಬೆ ವೆಂಕಟಿರಾಯನಕಡೆಗ್ಳೂ ಉಳಿದ 
೧೮ ಊರುಗಳು ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ೨'೦೦೦ ರೂ. ಗಳ ಉತ್ಪನ್ನದ ಪ್ರದೇಶವು 
ರಾಮರಾಯನ ಕಡೆಗೂ ಉಳಿದವು. ಆಗಿನಿಂದ ವೆಂ ಸ್ರ ಗೆ ನರಗುಂದ 
ಕರ ಎಂದೂ, ರಾಮರಾಯನಿಗೆ ರಾಮಮರ್ಗಕರ ಎಂದೂ, ಹೆಸರು ಬಿದ್ದವು, 
ಇಡೀ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಳವಂತರಾವ ಸುರ್ಣಿ ಎಂಬವನು ಪೇಶನೆಯರಿಗೆ ೨೦೦೦ 
ರೂ. ಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಹಾ 
ಗೀರು ಪಡೆದನು. ಇರಲಿ. 

ಕ್ರಿ ಶ. ೧೮೧೦ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮರಾಯನ ಮಗನಾದ ನಾರಾ 
ಯಣರಾಯನು ಆಧಿಕಾರಯಾದನು. ಇವನು ಪೇಶನೆಯರ ಮನ ನನ್ನು ಒಲಿಸಿ 
ತು ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ಉತ್ತನ್ನದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ತನಗೆ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದೆಂದು ಪ್ರಯ ತಮಾಡಿವನ್ನು ಕೆ ನೆಯ ಬಾಜೀರಾ ಯನು ಈ ಮಾತಿ 
ಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಅದರಂತೆ ವರಾಡಿನೊಡುಕ್ತೇನೆಂದು ನಚನಕೊಟ್ಟಿನು. ಇದೇ ಬಾಜೀ 
ರಾಯ: ಸ ಯಾತ್ರರ್ಥವಾಗಿ ಹೊ.ಬಾಗ, ಸೊಂಡೂರಿಗೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಳದುಕೊಂಡನ.. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಬ್ಬರಿಗಇ 
ಎನ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಎರಡು ಪಾಲುಮಾಡಿ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನ್ನು 
ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಥಾನದವರು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಸರ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಆಧೀನರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೂತ್ತಾಯಿತು ಆಗ ಪೇಶ್ವೆ ಯರು ರಾಮದು 
ಗಃ ಕರನಕಡೆಯಿಂದ ೧೫೦೦೦೨ ರೂ, ಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೋಡರು. 
ಹೆಚ್ಚ ಉತ್ಪನ್ನ ಶನ ಬರುವ “೭ ಉತ್ತನುವಾದ ಊರುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದರು, 
ಮತ್ತು ಅವರಿಲ್ಲಿಡತಕ್ಕ ಸವಾರರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ, ಇಬ್ಬರೂ 


೬ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 





ಕೂಡಿ ೨೨೫ ಸವಾರರನ್ನೇ ಇಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತ ಪಡಿಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ವೆಂಕ 
ಟಿರಾಯನು ೧೧೨ ಸವಾರರನ್ನೂ ನಾರಾಯಣರಾಯನು ೧೧೩ ಸನಾರರನ್ನೂ 
ಇಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೮೧೮ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೇಶ್ರಿಯರಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಸರಿಗೂ ನಡುನೆ 
ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನರಗುಂದಕರ ಮತ್ತು ರಾಮದುರ್ಗ 
ಕರ ಇವರ ಸೈನ್ಯವು ಮೊದಲು ಪೇಶ್ವೆಯರ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. ಈಗಿನ ನರಗುಂದದ 
ಒಡೆಯನು ದಾದಾಜಿರಾವ ಅಥವಾ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ ಎಂಬವನಾಗಿದ್ದು ರಾಮದು 
ರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾರಾಯಣರಾಯನೇ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪೆಕ್ಟೆಯ 
ರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಜನರಲ್‌ 
ಮನ್ರೋನನ್ನು ಕೂಡಿಕೋಡರು. ಆದುದರಿಂದ ಮೇಡೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಾದಾಗ 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಳ್ಳೇ ಲಾಭವಾಯಿತು. ಪೇಕ್ವೆಯರಲ್ಲಿದ್ದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವದು 
ತಪ್ಪಿತು. ಅಂದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರರಾದರು. ಮತ್ತು ಅವರ ಕೊಣ್ಣೂರ ಪರಗಣೆಯು 
ಪೇಕ್ರೆಯರ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಈಗ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ೩೪೨೮ ರೂ. ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ಇವರೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಇದರ ಹೊರತು ಒಪ್ಪಂದದ ಉಳಿನ ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲ ಇತಿರ ಜಹಾಗೀರ 
ದಾರರ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುವು. 

ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರದವರು, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು ಇಂಗ್ಲಿಷರೊಡನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಎಲ್ಲ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ರದ್ದುಪಡಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಅವರೊಡನೆ 
ಹೊಸ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಡಂಬಟ್ಟಿರು. ಕ್ರಿ, ಶ. 
೧೨೦೧ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮೨೧ 
ನೆಯ ವರ್ಷದ ಜೂನ ತಿಂಗಳ ೯ನೆಯ ದಿವಸ ಅದರಲ್ಲಿ ಆದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 
ಮುಖ್ಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 

೧. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಪೇಶ್ವೆಯರ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತಿಖಯಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸ್ನೇಪದಿಂದಿರವದನು ನೀವು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಯ 
ಉಂಟಾಗಬಾರದು. 

೨. ಹಿಂದೆ ನೀವು ಕೊಣ್ಣೂರ ಪರಗಣೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ 
೩೪೩೮ ರೂ. ಗಳನ್ನು ಪೇಶ್ವಯರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಿರಸ್ಟೇ? ಆದರಂತೆ ಈಗ ಪೇಶ್ವಿ 
ಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಬದಲಾಗಿ ನಮಗೆ (ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ) ತಪ್ಪದೆ ಕೊಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೬ 
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೩. ಅಪ್ಪಾ ಮ ಹೆದಿಂದಿರುವವರೆಗೆ ನರಗುಂದದ ಸ ಸಂಸ್ಥಾನವು 
ನಿರ್ಬಂಧವಾಗಿ ಅವನ ಜೀವಮಾನದ ವರೆಗೆ ಅವನ ಕಡೆಗೇ ಉಳಿಯುವದು. 
ತಾನು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ ಅವನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯಿಂದಲೇ 
ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನುದಾರ ಗವ್ವರ್ನರ ಜನ 
ರಲ” ಸಾಹೇಬರಿಂದ ಒಂದು ಸನದು ದೊರೆಯುವದು, ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಯಾವನು 
ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬಾಧ್ಯಸ್ಥ ನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವದೋ ಅವನು ಹೊಸ 
ಸನದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಈ ಸನದು ದೊರಕಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶೇಷ 
ತರದ ಯಾವ ಖರ್ಚನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಒಂದಿನಂತೆ ಕಾಣಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ವಂಶಜನು ಆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಜಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರದ ಕಡೆಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಯೋಗ್ಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಸನದು ದೊರೆಯುವದು; ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಥಾ ನವು ನಿಮ್ಮ ವಂಶದವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಳಿಯುವದು, 


೪. ಪೇಶ್ವೆಯರಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ವು ಆರಂಭನಾಗುವ ಮೊದಲು 
ಯಾವ ಯಾನ ಇನಾಮುಗಳೂ, "ಜಹಗೀರುಗಳೆವಿ, ಊರುಗಳೂ ಮೊದಲಾದವು 
ಅಪಾ ಜಾ ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದವೋ ಅವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವ್ಯಾ 
Bc ಅಪ ಸಾಹೇಒನ. ಕಡೆಗೇ ಉಳಿಯುವವು. ಆನರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಚಾ ಸಂಡೇ ಆಗಿತ್ತೆಂದು ಫಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುವದೋ ಅದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸಂಕಾರವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು, ಆದರೆ ಧರ್ಮಾದಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಊರುಗಳು ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುನೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರತಿಬಂಧ 
ವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುವವು. 


೫. ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಒಸ್ಟಲಿಗರನ್ನೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ರೀತಿಯಿಂದ ವ ತ್ತ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬೇಕು. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೊಲೆ, ಕಳವು, ಸ.ಲಿಗೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹ? ಕಾಪಾಡಜೇಕು. ಯಾರಾದರೂ ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಜಿ ನೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಂಪನಿ 
ಸರಕಾರದ ಆದೇಶವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅನ್ಪಾಸಾಹೇಬನ 
ಅನ್ಯಾಯದ ಮೂಲಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಯಂಟಾದರೂ ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರದ 
ವರು ಅದರ ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು "ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು, ಆಡುದರಿಂದ 


ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗದಂತ್ರೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. 


೪ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


೬, ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೊಡನೆ ಕಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ 
ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರದವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಅವವನ್ವವಾಗಿ ಪಡೆಯಲೇ ಬೇಕು. 
ವಿವಾದಾತ್ಮಕವಾದಂತಹ ಯಾವಶಜೊಂದು ಪ್ರಕರ ಇಂ ಐನಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಸನ. ವಂದೆ ತಂದು ಅವರ ನಿರ್ಣಯದಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕೇ ಹೊರತು 


ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡುವ ಪ್ರಸ ೦ಗವನ್ನು ಎಂದೂ ತರಬಾರದು, 


೭. ಶ್ರೀಮಂತ ಬಾಜೀರಾವ ಪೇಸ್ತೆ ಇವರ ಸಂಗಡವಾಗಲಿ, ಇನ್ನುಳಿದ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕ, ಇನಾಮದಾರ, ಸರದಾರ 'ನೊದಲಾದವರೊಡನೆ ನತ್ರವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಕೂಡದು; ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಗುಪ್ತಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಇಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಗದು., ಅದರಂತೆಯೇ ಆನಿಧೇಯರು, ಬಂಡುಗಾ 
ರರು, ವಿಶ್ವಾ ಸ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕು 
ದಲ್ಲ ಯಾವ ತರದಿಂದಲಣ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಕೆರವಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ, 


ಲ್ಲ ಥಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದೊಳಗಿನ ಅಪರಾಧಿಗಳು ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರದ ಸೀಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ, ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಬೇಕು, 
ಅಂದರೆ ಅವರ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಪ್ಪಿಸುವ ವೃವಸ್ಥೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಡು 
ವದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಕಂಸನಿ ಸರಕಾರದ ಅಧೀನ ಪ್ರುಂತದೊಳಗಿನ ಅಪರಾಧಿ 
ಗಳು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಆವರನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಹಿಡಿದು ಸಂಕಾರಕ್ಕೆ ಒನ್ಪಿಸ 
ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಕಂಪನಿ ಸಂಕಾರದ ಜನರು ಅಪರಾಧಿಗಳ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸ್ಕಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತರದಿಂದ ನೆರವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನರಗುಂದ ಮತ್ತು 
ರಾಮದುರ್ಗ ಸಂಸ್ಥಾ ನಾಧಿಪತಿಗಳು ಕಂಪಥಿ ಸರಕಾರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ತ ಅಧಿಕಾ ಫೈ ಸ್ರರ್ಯಗಳೆನ್ನು ಅನುಭವಿಸಹತ್ತಿದರು. 


ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೮೨೭ನೆಯ ವರ್ಷ ನಾಮದುರ್ಗದ ನಾರಾಯಣರಾಯನು ನುರಣ 
ಹೊಂದಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ರಳಎಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅನುಬಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾದಾಜೀ 
ರಾವ ನರಗುಂದಕರ ಎಂಬ ಒಬ್ಬನೂ ಅವನ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳೂ ; ಮಾತ್ರ ಇದ್ದುವು. 
ಈ ದಾದಾಜಿರಾಯನು ನೀರು ವಂಶದ ದೂರಿನ ಒಬ್ಬ "ಆಪ್ತ ನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಆದರೆ ನಾರಾಯಣರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ EAN 
ನರಗುಂದಕರನ ಮಗನನ್ನು ದತ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಯೋಗಿರಾಯನೆಂಬುವನು ಮೊದಲಿನ ದಾದಾಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದನು, ಆದ.ದರಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಥಾನದವರ ಮನಸ್ಸು ಸರಸ್ಸರರ ನಿಷಯ 


ನನಗು ೨೦ನದೆ ಬಂಡಾಯ! 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. ಮೇಲಾಗಿ aN ದಾಡೂಸಾಹೇಬನ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಕ್ಕಳು ವಿವಾಹಿತರಾಗಿಸಸೆ. ಲಪದ)ಂದ ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರ್ರನುಸಾರನಾಗಿ 
ದತ್ತಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದಲ್ಲ ಈ ಬೈಲಾ? ಅನೇಕ ವಿಧದ ತಂ ಜರಿಗಳಂಟಾ 
ಗಲು, ಕಂಪಥಿ ಸರಕಾರದನರು ಸಂ: ನೆ3ನ್ನು ಖಾಲಸಾ ಮಾಡುವ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ನಡೆಖಿಸಿದರು. ಈ ವರ್ತಬವನು ಶಿಳದ ಬಳಿಳಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲನೆಂದು ರಾಧಾಬಾಯಿಯ; ಏನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ: ಕಂಸಫಿ ಸರಕಾರ 


ದವರಿಗೆ ನಿಜ್ಞಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂದು. 
ಲ 


ಹ 


ತ 
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ಇತ ಸರೆಗುಂಚಿಕಳನುಸಾಕುಳ ಗಟ ತಾಚಿ ಕನಗಿ ಸೇರತಕ್ಕುದೆಂಡು 
ಇರ ಪತ್ರಬರದ. ಬ್ರಿನ ಶೈನಿನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ೪ 
W ಟೆ sk ಎ ಯಗ 

ತಲ 

w 


ನರು OST ER 
ಭನ pees 3 ಈ ರುಸ ಸ 
ಈಲಅ ಪ್ಪಣೆಯು ರುಧಾಬಯಿ ಸ. ವ... ಬಟರ ಅನತಿ ಕಂವನಿಸ 
ಇರದ ಆ ದತ್ತ ಕ ತೆಗೆದುಳೊ: ತ ಆಮು ಇತ್ತ ಯಮಾಡಿದರ.]; ಮತ್ತು 
ಪೋಲಿಟಿಕಲ್‌ ಏಜಂಟಿ, ರಾಮರಾನ ವೀನಿಂಖು, ಅಕಬರನವೀಸ್ಯ ಕಣ್ಣಾ ಶಹಾ 


ಪೂರಶರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಉ ೯ ಬ ಯಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನಹೇಳಿ, ದತ್ತಕತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳುಖದ ವೃ ಓಡಂಬಡಿಸಿದರು, ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಪ್ರಶ ಇರ 
೬ (| ಹತ್ತಿದಬಳಿಕ್ಕ ರುದ. ಟಾಖಿಯುು ಸಂಸ್ಥಾನದೆ ನಾಧ್ಯತೆಯು 

ನದೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ದತ್ತ ಕವು/ ನಃ ಅನ್ನ ಆಭ್ಲಯಂತಯೇ ವರ್ತಿಸಬೇ 
eh ಗೊತ್ತಮಾಡಿ ದತ್ತಕನಸಾದಿ ಎಂಡು, ಮುತ್ತು ಕಲಪ್ರ ಆಳುಮಕ್ಕಳು 
ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಕಾರಕೂನನು ಇವರ ಬೊರತು ಹುಡುಗನ ಸಂಗಡ ನರಗುಂದ 
ಔವರು ಯಾಖೂ ಇರಕೂಡದೆಂದ, ಬಂಡಿತಟಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ 
ದತ್ತಕತಿಗೆದುಕೊಂಡ ಹುಡುಗನಿಗ ಎೂ; ಸ್ವನ.ದ ಮಾಧಸನ್ಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ಪುದಾಗಿಯೂ, ಅವನನ್ನು ಯೋಗೃರಿಃತಿಖಿಂವ ನಡಿಯ.ಸಿಕೊಳ್ಳುವಬಾಗಿಯೂ 
ನಚನಕೊಟ್ಟ ಳು. ಹೀಗೆ ತನೃ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿಯೆಮನಿರ್ಬಂಧ ಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಹರಿಪರರಾಯನನ್ನು ದತ್ತಕವಿಧಿಯಿಂದ 
ಮಗನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಬದಲಿಸಿ ರಾಮರಾಯ, ನೆಂದು 
ಬೇಕೆ ಅಭಿಧಾನನನ್ನಿಟ್ಟಳು, ಸುಮಾರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬರಿದಾಗಿದ್ದ 
ಗಾದಿಗೆ ಭತ ಒಡೆಯನಾದನು. 
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ಗಿಂ ಮಾಗ್ಳೂ ಸಣ. 
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ಆದರೆ Es ಗ ಮಾತ್ರ. `ಕೂಡಿನ ಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಧಾ 
ಬಾಯಿಯ ಪ್ರೇಮವು ಇವನಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ರಾಧಾಬಾ ಯಿಯ 
ಸಂಗಡ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗದೆ, ಜೇಸತು ಈ ಸುಮಾ ದತ್ತನಿಧಾನ 
ವಾದ ಎಂಟನೆಯ ವರ್ಷ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದನು, ಈ 
ಸುದ್ದಿಯು ಕಂಸನಿಸರಕಾರದನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಅವರು ಈ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ 
ಸ್ಥಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ರಾಮರಾಯನ ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಉತ್ಸ 
ನ್ನದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ರಾಧಾಬಾಯಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದರು. ಈ 
ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮೦೮ನೆಯ ವರ್ಷ ತೀರಿಕೋಡಳು. ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ತಾಯಿನುಕೃಳಲ್ಲಿ ವಾಶ್ಚಲ್ಯವುಂಟಾಗಲಿಲ. ಅವಳ ಮರಣದ ಅನಂತರ 
ಸಂಸ್ಥಾನವು ರಾಮರಾಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೀತು, ಮತ್ತು ಅವನು ಸ್ವತಃ ಕರ 
ಭಾರವನ್ನು ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮರಾಯನು ಬಹುದಿವಸಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕಾರಭಾರದ ಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನಾದರೂ ನಡುವಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯವ ವತರದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಉಧಾ 
ಬಾಯಿಯು BT ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವಳೂ ಆಗಿ 
ದ್ವಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಅವಳ ಚತಾರತೆಯು ಹೊಗಳುವಂತಹದಿತ್ತು. ಅವಳು ಕಾರಭಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವರನ್ನು ಎಂದೂ ಕೈಹಾಕಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇತರರು ಎಷ್ಟೇ ಉಸ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ, ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿ 
ತೋರದಂತೆಯೇ ಅವಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಜಾಣೆಯೂ ವಿಚಾರ 
ಶೀಲೆಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಅವಳಿಗೂ ಅವಳ ದತ್ತಕಮಗನಿಗೂ ಮಾತ್ರ ಎೀದೂ 
ಕೂಡಿನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವೆನ್ನಜೇಕೋ ನಮಗಂತೂ ಸನಿಟುವ 
ದಿಲ್ಲ ಮಾನವೀಸ ಸ್ವಭಾವವೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಜುದು! 

ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ದತ್ತಕಮಗನಾದ ರಾಮರಾಯನು ಅವಳ ಮರೆಣದ 
ತರುವಾಯ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಕಾರಭಾರವನ್ನು ನೋಡಹೆತ್ತಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶಿನಾಯರ ಬಂಡಾಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಕೊಲ್ಲಾಶುರೆದ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಸೈನ್ಯವು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು. ಜಮಖಂಡಿಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಡಾಯವು ಆರೆಂ 
ಭನಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತೋರಿದುವು. ಅದೇಕಾಂಣದಿಂದ ಸರಕಾರದೆವರು ೬ನೆ 
ಬಂಡಿಯ ಒಡೆಯನನ್ನು ಸೆಕಿಹಿಡಿದು ಕಳೆದ ಎಂಟು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ವೇಗುರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಿಬಂಧದಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದರು. ಆ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮದ್ದುಗ: ಂಡುಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 
ನೇನಾದರೂ ಇದೆಯೋ ಹೇಗೆಂದು ಕೋಧಮಾಡಿದರು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ 
ಸೇನಾಸತಿಯಾದ ಛಟುಸಿಂಗನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೆಂಶಯಬಾಜುಜರಿಂಜೆ ಆನ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ಗಿಗಿ 
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ನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. ಇವನು ಸರಕಾರದ ಮುಂಡೆ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು "ಈ ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದವನು ನಾನೇ; ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ,ಸಂಸ್ಥಾ 
ನಿಕರ ಅಂಗವು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಇಲ್ಲ.? ಎಂದು ತಾನೇ ಸಮ್ಮತಿದರ್ಶಕವಾದ ಉತ್ತ 
ರಕ್ಷೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನನ್ನು ಜಮಖಂಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರು; ಮತ್ತು 
ಜಮಖಂಡಿಕರನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಅವನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಮಾಡಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತತೆಯುಂಟಾದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇನ ಕಡೆಯ ಮುಂಡರಿಗಿಯ ಭೀಮರಾಯನು ಆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂಡಾಯವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿದನು, ಅವನು ಸ್ರಲ್ಪೇ ಜನರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಸರಕಾರದವರಿಗೆ re ತೊಂದಕಿಕೊಟ್ಟಿನು ಇವನು ಮೊದಲು ಕಂಪನಿಸರ 
ಕಾರದ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೆ ಮಾಮಲೇದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಯಾವದೋ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಇವನಿಗೂ ಇವನ ವರಿಸ್ಕರಿಗೂ ವೈಮನಸ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಲೆಖಾಗುವ ಹೊತ್ತುಬಂತು, ಆಗಅವನು ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ, ತಾನು ನಿಸ್ಕೋಷಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿ ಗಳನ್ನೊಡಗೊಂಡು ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು, ಇರಲಿ, 

ಇತ್ತ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ದಾದಾಜಿಯ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಭಾಸ್ಕರರಾವ 
ಆಥವಾ ಬಾಬಾಸಾಹೇಬನು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದನು. ದಂದಾಜಿಯ ಬಂಧುವಾದ 
ದಾಸರಾಯನು ಕ್ರಿ,ಶ, ೧೮೨ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೆ ತೀರಿಹೋಗಿದ್ದನು, 
ದಾದಾಜಿರಾಯನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷಕ್ಕೆ ೧೦೦೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು ಪೋಟ 
ಗಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ ಬ್ರಾತೃನಿರಹವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಉದಾಸೀನ 
ತೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡಿತು, ಆದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಕಾರ 
ಭಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನ ಉತ್ಸುಕತೆಯೆಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ದಾದಾಜಿ ಲಿಮಯೆ ಎಂಬವನಮೇಲೆ ಕಾರಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾನು ಸ್ಟಾನ 
ಸಂಥ್ಯೆ, ಪುರಾಣಶ್ರವಣ ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು 
ಹಾಕಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕುಹಕರಿಗೆ ಆಸ್ಪದವು ದೊರೆ 
ಯಿತು. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಯಿತು; ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳೇ 
ಸಾಲವಾಯಿತು !! 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ೨೮ ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದು ಅವನು ಒಳ್ಳೇ 
ಜಾಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ನಿಜಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಾದಾಜಿಯ 
ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿದನು, ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡನು; ಮತ್ತು ಕೊನಿಗೆ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಫೇಕ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ಛನು: 


ಗಿ೨ ನಾಗೂ 





ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ Ws ನ್ನ ಅನನು ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪ್ಪುಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿ 
ದಾದಾಜಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, ಮತ್ತು ವನದುಕಕನಲ್ಲಿ ಮಗನಿಂದ ಸೇನೆಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು ತಂದೆಗೆ ಭೂಸಣವು; ಪ್ರೌಣನಾದ ಮೇಲೆ ತಂದೆಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಚ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಂದೆಗೆ ಸ 123% ಆಚರಿಸುವದು ಫುತ್ರಧರ್ಮ 
ವ್ರ; ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿರುವಾಗ ಮಗನು ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನು ಫು 
ಯೋಗ್ಯನೂ, ಅಸೆ (ಶ್ಚಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಉತ್ಸಾಹಿಯೂ ಆಗಿರುವಾಗ, po ಅದ 
ಸ್ನೆಲ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಯಾಕೆ ನಿಸೀತರಾಗಬಾರದು? ಈ ತರದ ಮಾತುಗ 
ಳಿಂದ ದಾದಾಜಿರಾಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಭಾಸ್ಟರರಾಯನು ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾ 
ರವನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯುೃಶ್ನಿಸಿನನು. ದಾ ೬... ದರೂ ಆ 
ಮಾತು ಸಮಂಜಸನೆಂದು ಕೋರಿತು ಅಎನು ದಾದಾ ಲಿಮಯೇನ ಕಯೊ 
ಳಗಿಂದ ಕಾರಭಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಭಾಸ" ರಾಯನಿಗೆ FS ಆಲೋಚನೆಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಆ ಕಾರಭಾರಿಯು ಲಖಿ ಧೂರ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಇಲ್ಲದು 
ದೊಂದು ಸ ದಾದಾಜರಾಗುನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ 
ದನು; ಮತ್ತು ಕಾಂಭಾರವು ತನ್ನಳ್ತೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ದಾದಾಜಿರಾಯನ Ad 1 ಕಾರಭಾರವು ಲಿಮಯೇನ ವಶದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇತ್ತು. ದಾದಾಜಿರಾಯನು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೮೪೨ನೆಯ; ವರ್ಷದ ನಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂ” 
ಡನು. ಅಂದಿಸಿಂದಲೇ ಭ ಇಸ್ಪೆರರೂಯನು ನರಗುಂದದ ಒಡೆಯನಾದನು, 


ಸನಗುಕಿದದ ಬಡು ೧೩ 
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ಕುತ ಪ್ರ ಫಿ 


ವೈಮನಸ್ಯವು. 





ನೈಸುಂದ ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಒಡೆಯನಾದ ಈ ಭಾಸೆ ಸ್ಕರರಾಯನು ಅಥನಾ 
ಬಾಜಾಸಾಹೇಬನು ನೋಡುವದಲ್ಲೆ ಕ್ಸ ಬಹಳ ಕ್ರೂರನಂತೆ 02 ದನು. ಆದರೆ 
ಅನನು ನಿಜವಾಗಿ ಅತಿಶಯ ದಯಾಲುವೂ ತ ಆಗಿದ್ದನು. ಸಾಹಸದಲ್ಲಿ 
೩... ಹೋಲುವವರು ಯಾರೂ ಇದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯತೆಯು ಅವನ 
ಹುಟ್ಟುಗುಣವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆಡೊ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಇರುವದು 
ಅವನಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಲ. ಅಡರಂತೆಯೇ ಅವನು ಆಜ್ಞಾಭಂಗವನ್ನು ಎಂದೂ ಸಹಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ. ಅಸ್ಸಣೆಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ವೂರಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತಕ್ಕ ಶಾಸನವನ್ನು ನಿಧಿಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶೂರತ್ವದ ಬೀಜವು 
ಅವನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ಮೊಳೆತಿದ್ದರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮದಂತೆ ಸ್ಟಾ ನ ಸಂಧ್ಯಾವಂ 
ದನ. ದೇವತಾರ್ಚನೆ, ಸೇಚನುಹಾಯ ಜ್ಞ ವೇಮೊದಲಾದ ಆಬ್ಬಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಜರುಗಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶ್ರದ್ದೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ದಿನಸರೋಗಿನ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಮೇಲಿನಂತಹ ನಿತ್ಯ 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ರಾಜ್ಯ 
ಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೇ ದಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹಳ 
ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆನೇಕ ಜೀವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊಲಗಳನು 
ಉಂಬಳಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟನು. ಇವನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗುಣಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನ 
ಮೇಲೆ.ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಶ್ವಾಸವು ಆತಿಶಯವಾಗಿತ್ತು; ದೇವರಂತೆ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದರು. 
ಕಂಪನಿಸರಕಾರದ ಅಧಿಕಾರವು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿತವಾ ದ ಬಳಿಕ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಂತಹ ಶೂರಸರದಾ ರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನರಾಕ್ರಮನನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಇದು ನರಗುಂದದ ಒಡೆಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮುಂಡರಿಗಿಯ ಭೀಮರಾಯನು 
ಯುದ್ಧವಿಥೈಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಶೂರರನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ” 
ಜನೆರು ಬಹಳ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಭೀಮರಾಯನ ನೆಲಸ 


೧೪ ನಾಗ್ಭೂನಣ, 


ಸ ಲ ಲ ರ್ರ ್ಚಿರೊಾರಾಾರೋ್ಮಾರ್ತರು್ಟಾೂರುರ್ರ ಜು ಟ್ಟ ANNA 


ಗಳು ಹೊಗಳತಕ್ಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಇವನು ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಕಲೆಯಲ್ಲಂತೂ ಬಹಳೇ 
ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಮಲೇದಾರನಾಗಿದ್ದಾಗ, ಇವನ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೂ, ಹುಲಿ ಹೊಡೆಯುವ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ 
ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವ ಜಾಣತನವನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಶೂರತನದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರ 
ಕಾರದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು, ಮತ್ತು 
ಈತನ ಅದ್ಭುತವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಅದ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಳು 
ಕಚ್ಚುಕ್ತಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ಶೂರಸರದಾರನು ಮೊದಲೇ ಬಂಡಾಯವನ್ನು 
ಹೂಡಿದ್ದನು- 


ಲಾರ್ಡ ಡಾಲಹೌಸಿಯು ವ್ಹಾಯಿಸರಾಯನಿದ್ದಾಗ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದೊಳ 
ಗಿನ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದತ್ತಕವುತ್ರರನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡಡೆಂ” ಬ ಒಂದು ಕಾಯದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ಕಾಯಡೆಯಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರೂ ಜಹಾಗೀರದಾರರೂ ಮೊದಲಾದವರು ಬಹಳ 
ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ನಾವು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವಿ 
ಧಿಯು; ಹೀಗಿದ್ದು ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ನೀರುಬಿಡುವವರು ಕೂಡ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯು ಒದಗಿತಲ್ಲ! ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶವನ್ನು ಸಮೂ 
ಲವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಸರಕಾರದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ರಷಿ” ಈ ವಿಧದ ವಿಚಾರಗಳು ನಿಪುತ್ರಿಕರಾದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು ಮೊದಲಾದವರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರು ಬಹಳ ಉದಾಸೀನರಾದರು, ಇದೇ ತರದ ತಿಳಿವ 
೪ಿಕೆಯು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿತ್ತು, ಇವನಿಗೂ ಪುತ್ರಸಂತಾನ 
ವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ತನಗೆ ದತ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅನುಮತಿಯು ದೊರಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷಸರಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆದಕೆ 
ಅನುಮತಿಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅನನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದ 
ವಾಯಿತು, « ನನ್ನ ಮರಣದ ಅನಂತರ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಿವಾಪೋದಕಗಳನ್ನೂ ಹಾಸು 
ವವರೂ ಯಾರು?” ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಅವನು 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ದುಃಖಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಹತ್ತಿದ್ದನುು ಈ ಪರಕೀಯರು ನಮ್ಮನಂಶವನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗು 
ನದು. ನನ್ನ ತರುವಾಯ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೈವೇದ್ಯ, ವೈಶ್ವದೇವ, ಮೊದಲಾ, 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೧೫ 


ಬ ಲ ಲೋ ಸ  ್ಕ್‌್ಸ್‌ RN NALA 


ದಪೆಗಳ ಆಕೆಯು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ.” ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಖೇದಜನಕ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅತ್ಯಂಶ ವಿವ್ವಲನಾದನು. 





ನರಗುಂದದ ಒಡೆಯನು ಕೇವಲ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕನಂತೆ ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಇಂಗ್ಲಿಷಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಇನಾಮುದಾರನಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಸಭುತ್ತಿಟ್ಟುವು. ಆದರೂ ತನಗೆ ದತ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ 
ಅನುಜ್ಜೆಯು ದೊರೆಯದೆ ಇದ್ದುದು ಅನ್ಯಾಯ್ಯನೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತು " ಶಂಠೃಪ್ರತಿಶಾಠ್ಯಂ' ಎಂಬ ತತ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯ್ಯವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವವರೊಡನೆ ಅನೀತಿಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯೆಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿದನು. ಸ್ವಭಾವಶೂರನಾದ ಭಾಸ ಸ್ವರರಾಯನ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾ 
ಗಿಯೇ ಮೇಲಿನ ವಿಚಾರವು ತತಿಕೋಶಿತು. ಆದುದರಿಂದ ತನಗೆ ದತ್ತಕ ತಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಮತಿಯು ಸಿಗದೆ ಇದ್ದುದರ ಅನ್ಯಾಯ್ಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಂಡು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬಂಡಾಯವನ್ನೆ ಬ್ಬಿ ಸಜೇಕೆಂದು ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಮೊದಲೇ ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಮುಂಡರಿ 
ಗಿಯ ಭೀಮರಾಯನಿಗೆ ಇವನು ಸಹಾಯಕನಾದನು; ಮತ್ತು ತನ್ನ ನ:ಗುಂಜೆದ 
ಕಿಲ್ಲೆಯಖೇಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಏರಿಸಿ, ಮದ್ದುಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಬಡಿಸುವ ಲ 
ಸೆನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 


ಆಗ ನರಗುಂದದ ದುರ್ಗವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಯುದ್ಧಮಾ 
ಡುವವರಿಗೆ ಅದು ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕಟ್ಟಡವು ಎಲ್ಲ ಬಗೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಅಪ್ರತಿಮವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ, ಶತ್ರುಗಳ ಭಯವು ಅಲ್ಲಿರುವನರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು? ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ಶತ್ರುಗಳು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ, ph 
ರುವ ಜನರು 1 ಕೈಗೆ ಸಿಗುವದು ದುರ್ಲಭೆವಾಗಿತ್ತು | ಅನ್ನ ನೀರುಗಳೆ ಸಂ 
ಹವು ಅಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿತ್ತು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಚಡ ಸಿದ್ಧ ph 
ನಜಿಸಿದ್ದಾನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಕನಿಶನ ನಾದ ಗ್ರ್ಯಾಂಡಿಜೇಕಬ್‌ 
ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮೫೭ನೆಯ "ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇದೇ ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ದಕಿ ಕ್ಸಿಣಹಿಂದುಸ್ತಾನದೊಳಗೆ ಬಂಡಾಯದ ಗದ್ದಲವು ಬಹಳ ಹರಡಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ತು ಹಚ್ಚಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸರಕಾರದವರು ಗ್ರಾ ಂಟಿಜೇಕಬ್‌ 
ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಸೆ ಶರ ಕನೂಶನರನನ್ನಾ ಗಿ ನಿಯನಿಸಿದ್ದರು. ಇವನು ಉತ್ತರ 
ದೆಲ್ಲಿದ್ದೆ ಪಟಿಪರ್ಧನ ಮೊದಲಾದವರ ಸೊಲ್ಲನ್ನು ಅಡಗಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮ್ಯಾನ್‌ 
ಸೆನ್‌ ನಂಬವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈ ಮ್ಯಾನ್‌ಸನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಮೊದಲು 


೧೬ ವಾಗ್ಬೂನ ಇ. 


ಕೊಲ್ಲಾ ಸ ಪೊರ ಭಕಲ್‌ ವಿಜಂಟನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಸಿಟ್ಟಿ ನಸ ಸ್ವಭಾವದ 
ವನೂ "ನಿಡಿದೆ ಜಸ ಬಿಡೆಡೆ ಇರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಜನಕೆ ಕಾರ್ಯ 
ಸಾಧಕತ್ವವೂ, ಮು: ಸೃೈದ್ದಿತನವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ರವು. ಇವನ ಈ ಗುಣಗಳು 
ದಕ್ಷ ಇಸಿಂದುಸ್ವ್ವಾ ನದ ಎನ್ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕರ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದುವು ಆದುದೆ 
ಡಬ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ಸೀರುತ್ತಿ ದ್ವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವೂ 
ಇತ್ತು. ಇದೆಕ್ಕೊ ಮೊದೆಲು " ಇನಾಮ "ತನೂಶನ್‌ ಸ್ಥಾನಿತವಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಮ್ಯಾನ್‌ಸನ್‌ ಫು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿದ್ದನು; ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಬು ಮುಳುಗಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ಬಹಳ ಆತು 
ರನಾಗಿದನು; ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಥಾರಿಕ ಇನಾಮುಗಳನ್ನು ಮುಳುಗಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ಬಹಳ ಆತುರನಾಗಿದ್ರನು. ಆದುದೆರಿಂದ ಇವನು ಸ್ವಾಭಾ 
.ನಿಕವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. 

ಸ ಅನುಮತಿಯು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ 
:ಇದೆಯನ್ಟೆ 6? ಆದರೆ ಭಾಸ್ತ ರರಾಯನು 
ಅವನು ಈ ಓ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾನ ತರ 
ಲಕ ತನಗೆ ಅನುಮತಿಯು ದೊರೆಯಬೇಕಾ 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ದೆಸ್ತಕ ತೆಗೆದು 
ನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯ ನ್ನು ಈ ಮೊದಲ ಜಿ 
ಇಷ ಕ್ಕ ಸುಮ್ಮನೆ ನ ವ 
ದಿಂದಲೂ ಅಪರಾಧಿಯ ಬ್ಲಟೆ £ 
ದುದು ನ್ಯಾಯ್ಯವಾಗಿದೆಯಂದು " ಕೋರ್ಟ ಅಸ್ಪ ` ಡಿರಿಕ್ಚರ 'ರಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈ ನಿಜಾ ಸ್ನಿಪನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 


ಮೇಲೆ ಆಗುವ ದರಾಗೃಹ ಮತ್ತು ಅನ್ರಾಯ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿ 
೨ 


ಲೇ 


ಸಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಈ ಪನಿಯ ಕೋರ್ಟಿ? ನವರಿಗೆ ಸರಿದೋರಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಅನುಮತಿಯ ಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಬಡಿಸಿ, ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಿಬಾರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಬರೆದು 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ವಿಜ್ಞಃ ಓಯನ್ನು ಇನಾಮ ಕನಿ೧ಶನ್‌ದವರ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿದರು. 
ಅದಕ ಅವರು ಈ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿರುದ್ದೆಮಾ ಇದೆ ಅಭಿಸ್ರಾಯೆವನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ" ದೆತ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಪದಕ್ಕೆ ಆ ಆ ದೊರೆಯಲಾರದು'' 
ವತ್ತ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಉಸ್ತರಬ್ರ ಭಾಸ್ಕರರಾಯಸಗಿಗೆ ದೊರೆಯಿಕು. ಈ ಕೆಲಸ 


ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ” ಮ್ಯಾರ್‌ಸೆನನ ಸಾಹೇಬನೇ ಸುಖ ನಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅವನ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟೂ Fy ಹಿತ ಮನಸ ಸೃನಾದನು. 


ಮ್ಯಾನ್‌ ಸನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಆರೋಪಗಳನ್ನು ಮುಂಜಿ 


೧೨ 


ಮಾಡಿ, ಆದಷ್ಟ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕರ ಪಾ ನ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸ ಸಬೇಕೆಂಭ 
ಆರೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆಂಬ ನರ್ತನೂನವು ಕರ್ಣೋಪಕರ್ಣವಾಗಿ ಭಾಸ್ಯರರಾ 


ಸತ ಬಂಡಾಯ! ೧೭ 
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ಯನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು ತ; Hd ಭಲ ಆದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಮ್ಯಾನೀಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಎಂದು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವೆನೋ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮೂಡೆಹೆತ್ತಿದನು; ಮತ್ತು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆ ಪ್ರಕಾರದ ಘೋರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದನೋ ಎನೋ ಅನ್ನುವಹಾಗೆ 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ನ ವಧೆಯಾಗುನ ವವರೆಗೂ ಅವನು ಅಸ ್ರಸ್ಥನಾಗಿಯೆ € ಇದ್ದನಲ್ಲಣಿ, 
ವಿಲಾಸೋಪಭೋಗಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಲಕ್ಷ ೨ಮೇ ಇದ್ದಿ. 

ಮಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಮರಣದ ಜಾ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತನ್ನ 
ಕೈಕೆಳಗಿನ ಜನರಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿಕೊಟ್ಟನು. ಇವನು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶೂರನೂ ಉದಾರನೂ ಅಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ದೂರದರ್ಶಿಯೂ ಆಗಿ 
ದನು. ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಜನರಿಲ್ಲ ಭಾ ಸೃರರಾಯನೆಂದಕೆ ಒಂದು « ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ರತ್ನ? ವೆಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ರತ್ನದ ಹೊಳಪು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಹರಡುವಾತಹ ಪರಿಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಕಾಲನು ಒದಗಿಸು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ! ಇವನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೀಷಗುಣ ಫ್ರಃದಕೆ 0 ಇತರರು ಆಡುವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಕೊಡ ಇವನು ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಕ:ಡುಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ತಳದ ಅಮೋಘವಾದ 3೬ ಯು ಇವನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಇವನ ಸಂಗಡ ವರ್ತಿಸುವ ಜನರು ಬಹಳೇ ಭಯ ಬಕ್ತಿಯಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು: 

ಒಮ್ಮೆ ನರಗುಂದದ ಶಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ , ಪರಿಸ್ಥಿ ಸತಿಯನ್ನೂ 
ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕನ್ನುಗಿ ಶತ್ರುಗಳ ಕಡೆಯ ಒಬ್ಬ ಗುಪ್ತ ಥ್ರ ದೂತನು ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ವನಂತೆ- ಜಸು ಸೌಕ್ಲಾತ್ತಾ ಗಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನನ್ನು' ನೋಡುನದಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದನು. ಕೂ ಯಲ ಒಂದು ದಿವಸ ಅವನ ಇಷ ನವು ಕೈಗೂಡಿ 
ತು. ಅವನನ್ನು ನೀಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಭ ಭಾಸ್ವರರಾಯನಃು ನೀವು ಎನ್ನಿ ಬರುತ ರಿ?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಜಲ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊಂಟ, ಮೇಲಿನ 
ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯು ಆ ದೂತನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನಡುಗಹೆತ್ತಿತು; ಸರ್ವಾಂಗ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೆಮರು ಹುಟ್ಟಿ ಮೋಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯ ಹತ್ತಿತು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಂದ ಚ ಗಳಾದರೂ | ಹೊರಡಬೇಕು? ಅವನ ಈ ಸ ತಿ 
ಯನ್ನು : ಭಾಸ್ವರಂಾಯನು ಪ್ರತ ತೃಳ್ಸವಾ ಗಿ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ಗ್ರಹಸ್ಥನ 
ಜಾಜಿ ಮಾತುಗಳು ಕೊಂ ದೆ ಇದುದರಿಂದಂತ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ನಾ 
ದೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅವನ ಕಾಪಟ್ಟಎ ತ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರ್ಕಿಸಿದನು; 
ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿರುವ ಮಮ ಕುಡ ಸಾಮಾನೃನಣಗಿರದೆ ಶತ್ರುಗಳ ಕನಟಿದೂತನಾ 
ಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 14 Ri ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು 
ಕೂಡಲೆ "" ಒಳ್ಳೆಯದು. ನೀವು ಗುಪ್ತರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹುಳುಕುಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು tes ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯ 
ನೀನು ಬಂದ ಕೆಲಸವು ಈಗ ಮುಗಿದಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದನು. ಈ 


ಗ 
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೧೮ ವಾಗ್ಬೂಷೆಣ. 


ಹಬ ಪ ಲ ಲ ಫೊ ುುು್ಟ ಟ್ಟು ರುರ್ತ  ಟ್‌ಯ್ಟ್ಟಟ ಯ ಸೂ ಬಿ ಭ್‌ ಟೋ ೂ ತ ಬಜ ಬ ಬಲ ಜಿ ಟು ಡು 


ಪ್ರಕಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಾಗ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮುಖಚರ್ಯಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೂ ಹೆಚ್ಚಕಡಿನೆಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗಂಭೀಸವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು; 
ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ದೊತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗ 

ಇಗಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು, ಮತ್ತು 'ಅತ್ಯಂತದೈನ್ಯ ನಂದ 
ದೊಕಿಗಳೇ ನಾನು ಅಪರಾಧಿಯು, ದಯವಿಟ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಎಂದು 
ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಹಕ್ತಿದನು, ಆಗ “ಧಂಸ್ಪರರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದ 
ರುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲೆಂದು $i ಅಭಯವಚನನನ್ನಿತ್ತನು, ಮತ್ತು ಅವನ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಗೆ ತಕ್ಕಸತ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ "ಹೊಂಗೆ ಕಳುಹಿ 


ದ ಭಾಸ್ವರರಾಯನ ಮುಖಮುತ್ರಿಯು ಗ ವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಷೆ? ಇವನು ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಪಾ ಲ್ಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆ, ಸುಲಿಗೆ, 


ನ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಉಪದ್ರಗಳ ಉಾಡಯೂ ತಮ್ಮ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನರಗುಂದ ಸಂಸ: ನನದ ಜರು ಯಾ ಸಾಗಲೂ ಹೇ ಕುತ್ತ ದ್ದ ರು 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ನೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸ.ಶೀಲನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮ್ಯಾನ್‌ ಶನ್‌ 
ಸಾಹೇಬನ ಸಂಗಡ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಬಹಳೇ ಛಲದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಇದರ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇವೆ, ಒಮ್ಮೆ ಅವರಿಬ್ಬ ನೂ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾ 
ದಾಗ ಸಾಹೇಬನು ರಾಯನನ್ನು ತ "" ಭಾಸ್ಟರರಾವ, Ng PE 
ಗಳಿಗ್ಮೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ದುಡ್ಡನ್ನು ನೆಚ್ಚ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. 
ಬೊಕ್ಕಸದೊಳಗಿನ ಹಣದ ಬಹುಭಾಗವು ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶಿಲಕು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಇಗ\ುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಂತದೊಳಗಿನ ಒಕ್ಕಲಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಾತುರರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ!” ಎಂದನು. ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಭಾಸ್ವರರಾಯನು ಎ ಪ್ರಕಾರ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟ ನು ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಉನವಾಸ ಬಿಸು ಸತ್ತರೂ ನೀವು” ಅವರ *ಡೆಗೆ 
ಲಕ ಡುವ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳೊಡನೆ ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಉಸಭೋ 
ಗಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಪರ್ವಶಪ್ರಾಯವಾದ ದುಡ್ಡನ್ನು ಸೂಕಿಗೊಳ್ಳಲು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ನೊ:ಡುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನುಮಾತ್ರ ಸೇ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ನಾನ. ಮಾತುತ್ತಿ 
ರುವ ವ್ಯಯವು ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಬೇಕಡದುದೇ ಆಗಿದೆ; ಮತ್ತು ನಾನು ಎಷ್ಟೇ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿದರೂ ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಅದರ ಲಾಭವು ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಮುಟ್ಟೀ ಮುಟ್ಟು 
ತ್ರಜೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಒಡಂಬಡಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಅಡೇ 
ನಂದರೆ ; ಮ್ಮಂತಹರ ಆದರಾತಿಧ್ಯಕ್ಶಾಗಿ. ನಾನು ಮಾಡುವ ವ್ಯಯವು ಮಾತ್ರ 
ನಿಸ ಲವಾದುದು!” ಈ ಪಕಾರದ ನಿಷ್ಕರ ವಚನಗಳನ್ನಾಲಿಸಿ ಚತು ಆಗ 
ಏನನ್ನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಸಂಭವಿಸಿದಬಳಿಕ, ಸಾಹೇಬನಿಗೂ 
ರಾಯನಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿದ್ದ ದ್ವೇಷಾಗ್ಟಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೇ ಪ್ರಜ್ವ ಅತವಾ ಗಹಘ ತು; ಸೈಮನಸ್ಯವು ಇಳಿಯಿತು. 

ಮಾಮಾ 


ನರಗುಂಪದೆ ಬಂಡಾಯ! ರ್ಗಿ 


ಆ ಮ ದ ರದ ಯ ಮ ಕ ಪ್ಪಯಯೃ್ಹಹ್ಕ್ಬೂೊೂಚ ತ್ರ NN ್ಕ್ಕ್ರಾಾ ೂ 


ಕ್ಕಿ ಕೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 
ನಾರುತಿಯೆ ಗುಡಿಯು. 


RS EP 


ಹಿ೦ಡಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜೇಕಬ್ಬ ಸಾಹೇಬನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮ್ಯಾನ್‌ 
ಶನ" ಸಾಹೇಬನು ತಾ 0 ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜನರಲ್‌ ರೇಸ್ಟರ ಸಾಹೇಬನು 
ಜೇಕಬ್ಬಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಒಂದು ತಂತಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸ ನರಗುಂದ 
ದ ಒಡೆಯನು ಧಾರವಾಡದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅವನನ ಕಡೆ 
ಯವರು ನಮ್ಮವರ ಸಂಗಡ ಗುದಿಮುರಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಅರ್ಧ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ 
ತಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಗಾಯಹೊಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಈ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ನರಗುಂದಕರನ ಪಕ್ಷದ 
ವರು ಬಹು ಜನರಿದ್ದಾ ರೆ? ಈಪ ಪ್ರಕಾರದ ವರ್ಶವತಾನವು ಆ ತಂತಿಯಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯಿತು, ಆಗ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ೩2 ಕುರಂದವಾಡದಕ್ಲಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ 
ಜೇಕಬ್ಬ ಸಾಹೇಬನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮ್ಯಾನ ನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ತಾನು pe ಕಡೆಗೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದನು, 


ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನು 
ಹತ್ತು ಹನ್ನೆ ರಡು ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರಸ್ಲೊಡಗೊಂಡು ರಾಮದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು; 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಜೇಕಬ್ಬ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದನು. 
«ನರಗುಂದದ ಬ್ರ ಡರು ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಯ ಮುದ್ದ ದೆ ಸಿದ ಯ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿನ್ಸಾನೆ. ನಮ್ಮ (ಇಂಗ್ಲಿ ನರ) ಒಬಾ ಬ ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು 
ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಸಾಕು; ಆದನ್ನು ಆಗಲೇ ಕಡಿದು ಹ ಮಾಡುವ ಹವ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನನಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಅವನು ಯನಿದ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವದೊಂದು ನೆವವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೆ.ಡುಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಅವನ ಕೆಲ್ಲಿಯು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳೇ ಅನ,ಕೂಲತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಯಾವ ತರದ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಅದು ಅಷ್ಟುಭದ್ರವಾಗಿದೆ, ಇಂತಹ 
ನೊಡನೆ ನಾವು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾದಕಿ, ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬಲವತ್ತರವಾದ 


೨ ವಾಗ. 


ಸ್ಫೈನ ನವಿರಲಿಕ್ಟೀ ಬೇಕು ಭಾಸ್ತಂರಾಯೆ ನ: ರಾವ ರ್ದುಃದ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕನಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬತಿನದಾನೆ, ಅದರ? ನಮ್ಮ (ಇಂಗ್ಲಿಷರ) ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಬಂಡಾಯ ಮಾಡುನದಕ್ಕೈ ತನಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ 
ಪತ್ರಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಆಶ ಪರದೇಶೀಯರು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿ ಸಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಜಬ ನಡೆದ ನು ಬಂ 
ದಿರುವ ನಮ್ಮ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮುಳುಗಿ ಸುವಪಕ್ಟೂ ನ ನನ್ಮನ 2 ನಿರ್ಮೂಲರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಹವಣಿಸಹತಿ ತ್ರಿ ದ್ದಾರೆ, ಅನರು ನಮ್ಮ ಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂ 
ದಂತೆ ವರ್ತನ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಅವೆಮಾತನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ನಾವು ಮಾತ್ರ 
ಮೂಕರಂತೆಯೂ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಬಾಯಿ ಮುಚಿ ಸ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 
ಫಿರುವಮ ಉಚಿತವಲ್ಲ; ನಿಜವಾದ ಶೂರನೂ I ಇದನ್ನು ಎಂ 
ದೂ ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನುವು ಅವಶ್ರವಾಗಿ ಇವರ ಮುಯ್ಯವನ್ನು 
ತೀರಿಸ ಲಿಕ್ಟೇ ಬೇಕು. ಎರಚಡನೆಯವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕ ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ, ನಾಡಿನ ಒಡಹ ಹುಟ್ಟಿದವ ಸರೆ ಸೀಡಿಯನ್ನು ಮ 
ದುನಮ್ಮ ಆದ್ಯ ಸತವ! ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾವು ಧಾರಾತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ದ ಸುವ ಸ. ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದರೂ ಅದು ನಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೇ! ಹೇಡಿಗಳೆಂ 
ತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೈತಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು Ss ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಆದುಬರಿಂದಕ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳ ವಿಚಾರವನ ಅಡ ಮತ್ತು 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆಯುದ್ಧದ ಯೋಗ್ಯ ಸಿದ್ಧತೆಯ ಮಾ ಡಿಕೆ ಎಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಬಂದು ಕೂಡಿರಿ ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಸ ಸನಕ ರು ನಮಗೆ ನೆರವಾಗಲು 
ಸಿದ್ಧ ರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಟಂಕೆರಡು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ಲ ದಂಡುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಜೊಂಡು "ಬರತಕ್ಕವರಿದ್ದಾರೆ. ಆಮದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನೋಭೀಷ್ಟವು ಕೈಗೂಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಯಾವ ದಿನಸ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂದು ಕೂಡು 
ನಿರೆಂಬುದನ್ನು. ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತರ ಬರಿದು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ನಿಯಮಿತ ಅವಧಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಸ್ಥಾ ತನಿಕರೂ ಬಂಗೇ ಬರುವರು. ಆದರ 1 ವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಸ್ಥ ಕಂತದ ಸಂರಹ ನೃಣೆಯನ್ನೂ ₹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ದಬಡಿ ಸಿಟ್ಟಿರ ಬೇಕು. ಜನಕನ 
ಶತ್ರು ಗಳು ಯಾವಾಗ, ಸೀಗೆ, ಬಲ್ಲಿ ಬಂದು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೊಡುವರೆಂಬ ನಿಯ 
ವ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಎ್ಞ್ಯಾವನ್ನೂ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ, 
ನಿಮಗೆ ಪ ಧರ್ಮ ಹಾಗು ದೇಶ ಇವುಗಳ pa ಮಾನವನಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು 
ಪರಕೀಯರ ದಾಸ್ಯದೊಳೆಗಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಸೇಕ್ಸೆಯಿದ್ದರೆ ನೀವು 
ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ ಸು ನಮಗೆ ನೆರವಾಗುವಿರೆಂದು ಪಣ ಆಕೆಯೆ. A 


ರೆರಗುಂದೆಜೆ ಬಂಡಾಯ! ತೆಗಿ 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಮೇಲಿನಂತೆ ಜೇಕಬ್ಬ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಪತ್ರ 
ಬರೆದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೀಖಿಸಿದುದೆೇನಂದರೆ- ನಾವು ನರಗುಂದದ 
ಸಂಸ್ಥಾನ ದಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯರಾದ ಸೇವಕರನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದೇವೆ. "ಅವರಲ್ಲಿ ನರಗುಂದಕರನ ಕಾರಭಾರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿಪಂತೆ ಜೋಶಿ 
ಎಂಬವನು ಒಬ್ಬನ:; ಮತ್ತು ಬನ್ಯಾಬಾಪು ಎಂಬ ವು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ಬನು, ಅವರಿಗೂ 
ನಮಗೂ ಗುಪ್ತವಾದ ಮಾತುಕಥೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಆವರು ಇ ಸಿದ್ದತೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳು ನನಾಡುವ ಅಬಿವಚನವನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲು 
ಅವನು ಸಿದೆ ಮಾಡಿಟ್ಟ ಮಧಿನಲ್ಲಿ ಸಗ ಕಲಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸು 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮೊಡಿತ್ದೇ ನೆಂದು: ಬಹಳೇ ನಂಬುಗೆಯಿ:ಂದ ಹೇಳಿದಾರೆ; ಮತ್ತು ಆ 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿ: ಸಂತನು ತನ್ನ ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ." ನಮ್ಮ ಒಡೆ 
ಯನು ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ನನಗೂ 
ಎಂಬೆಂಟು ದಿವಸಗಳ:ದರೂ ಭಿ ಸ ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಅನನು ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದರೆ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ನ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದ್ದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಗುಂಡಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರಿ, ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರೂ ಮುಂದಿನ ಗುರುವಾರ ದಿವಸ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಬೇಕೆಂದು. ಗೊತ್ತಾ ಗಿದೆ ಅದ ದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದಂಡಿನೊಡದ 
ಬಂದು ನರಗುಂದ ವನ್ಸು ನ ೨ತ್ರಿರಿ. ನೀವು ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಬೇರೊಂದು 
ದಾರಿಯಿಂದ ಊರಹೊರಗೆ. ಬಂದು ನಿನ್ಮುನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು.?' 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ತನ್ನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದರ ಮುಂಜಿ ಇನ್ನೊ ಒಂದು 
ವಿಷಯವನ ನ್ಸು ಬರೆದಿದ್ದನು. ಅದೇನೆಂದಶೇ. ೪ ಇತರ ಸಂಸ್ಕಾ ನಿಕರಿಂದೆ ಬಂ 
ದಂತಹ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಜಿಂದು ಕೃಷ್ಣಾಜಿ ಜಿ ಪಂತನನ್ನು ನಾವು 
ಬಹು ಪರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆವುು ಆದಕೆ ಅವನು ಹೇಳಿದುದೇನಂದರೆಃ--" ಇತರ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರಿಂದ ಬರುವ ಖಾಸಗೀ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬಾಬಾಸಾಹೇಬನು ತನ್ನ ಹತ್ತ 
ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ಶ ಶಾನೆ ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಎರಡನೆಯವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
ವದೇ ಇಲ್ಲ.' "ರಲಿ "ನಾವಂತೂ ಅವರ ಸಿದ್ರಶೆಯಾಗುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಭಿಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಈ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಮದುರ್ಗಕರನು ಸೇರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಭಾಸ್ಪರರಾಯನ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 


ಸೃ 
pd 


ವನ್ನೇ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಾಸ್ಕಂರಃಯನು ಸಟಗಿರಬಹು 
ಜೇಡ ಅವನು ಹೆದರಿದ್ದುನೆ ನೆ. ತಾಕು `ನನಗೆ ಆಗ್ರಹ ಫೂರ್ವಕನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದುಬೇೀನೆಂದಕೇ ನೀವು ಒಬ್ಬರೇ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಜಿ ಬೇಡಿರಿ; ಹಾಗೆ 
ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮ ಜೀವದಸುತ್ತ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರಬಹುದು, ಹೀಗೆ ಅವನು ಅನೇಕ 


ವಿಧಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೂಲಕ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಳವೂರಿದ್ದೇನೆ; ಮತ್ತು 
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ಬೆ 


48 8% ಗ್ಭೂ ಸಣ, 


ನೀವು ದಂಡನ್ನು `ಕಳುಹಿಕೊಡುವನರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಸು. ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸರಗುಂದ, ಸಾಂಗಲಿ ಮತ್ತು ಮಿರಜ ಈ ಮೂರು ಕಡೆಗೆ ಗೌರಸೈನ್ಯವೇ ಮೊದ 
ಲು ಹೊಗುವದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆ, ಅದುದರಿಂದ ತಪ್ಪದೆ ಅದನ್ನು ಕಳುಹ 
ಬೇಕು. ? 


ಹ 


ಇಷ್ಲಾದ ಬಳಿಕ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ಸೈನ್ಯ 
ದೆ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಹೆತ್ತಿದ್ದನು; ಮತ್ತು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಆ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೂಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು. ನರಗುಂದಕರನ ಗುಪ್ತದೂತರು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಗ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಮ್ಯಾನ್‌ಕನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು 
ನೋಡಿದರು, ಆದುದರಿಂದ ಮ್ಯಾನ್‌ಕನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಸುರೇಬಾನದವರೆಗೆ 
ಬಂದ ವರ್ಶಮಾನವು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು; ಮತ್ತು ಎಂಟ ನೂರು ಸೈನಿಕರನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು, ಆ ದಿವಸ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮ್ಯಾನ”2ನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಹುಡುಕು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಆಗಿನ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಹಳೇ ಅದ್ಭು ್ಸಿತವೂ ಭಯಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿತ್ತು. ಭಾರತೀಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬು ದುರ್ಯೋಧನನು ಜಲ ಸ್ತಂಭನವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಸ್ತಂಭಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಭೀಮಸೇನನು ಅತ್ಯ ಂತ “ಉತ್ಸು ಕನಾಗಿ ಆತನ ಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಾದರೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಭೀಮಸೇನನ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶೂರನಾದ ಆ ಭಾಸ್ವರರಾಯನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು ಆ: 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ನು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ? ನೀವು ನೋಡಿರುನಿರೇನು? ಗೊತ್ತಿ ದವರು 
ಹೇಳಿರಿ ಯಾರು ನನಗೆ ಆ ಮ್ಯಾನ್‌ ಶನ್‌ನನ್ನು ತೋರ.ನಿಕೋ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಉತ್ಸನ್ನಬರುವ ಊರನ್ನೇ ೨ನಾಮಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಹಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಹೀಗೆ ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗಜಗಮನದಿಂದ 2. 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭಾಕ್ಯರರಾಯನು ೫. ಸ.ಕ್ಟ್ಸಾ್‌ ಕೃತಾಂ ಂತನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಅಂದು ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅಪ್ರತಿನಿನಾದ ವೀರಶ್ರೀಯ. ಕಳೆಯು 
ರುಳಪಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಮಿ ಗಳೊಡನೆ ಅವನು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬನ ಕೋಧಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುಕ್ತ ಸುರೆ; ತತ ಬಂದನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮ್ಯಾ ನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ತನ್ನ ಜೀವಕ್ಕಾಗಿ ಹೆದರಿದನು, 
" ಅಲ್ಪಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ನಾನು ಈ ನರಗುಂದಕರನ ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು ಅವಿ 
ಚಾರದ ಕೆಲಸವಾಯಿತು; ನಾನು ವಂಚಿತನಾದೆನು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂ 
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ದು ಅವನು ಜೀವರಕ್ಸಣದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿ ಬನು, ಇವರು ಇ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಫಳವುಸ್ಥ ಸಪ್ರಿವೂ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಮುರಕ ಧರ್ಮಶಾಲೆ 
ಯೂ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಲ ಗುಡಿಜೆ ಇ ಚ ಆಗಿನ ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ 
ದ್ಲುವು. ಅದರಿಂದಂತೂ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಬಹಳೇ ಹೆಂರಿದನ್ನ ಇಂ 
ದು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬದುಕುವೆನೋ? ಎಂದು ಅವನು ಬಹಳ ಚಿಂತಾಂಕ್ರಾಂತ 
ನಾದನು, 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರೂ, ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಇಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ಬಂದರು. ಅವರು ಬಂದ ವರ್ಶಮಾನವು ತಿಳಿಡೊಡನೆಯೇ 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಹೌಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಹತ್ತಕದ 
ಪಿಸ್ತೂಲಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತ.ಂಬದನು; ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರುತಿಯ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ತನು; ಮತ್ತು ಒಳಗಿಂದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಇಕ್ಸಿಕೊಂಡು ಗುಡಿಯ 
ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನರಗುಂ 
ದಕರನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು " ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಬಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾನೆ?' ಎಂದು ಕೇಳ ಹತ್ತಿದರು, ಆದರೆ ಅವರೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬನೂ ಅವರಿಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳದೆ ಇದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ದಂಡಾಳು 
ಗಳು ಕೊಂದು ಹಾಕಹತ್ತಿದರು. ಆ` ರೂ ಯಾರೂ ನಿಜವಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ಒದ್ದಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಅದೂ ನಿಜವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಶತ್ರುವು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನೆ ಜನರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ " ಅನನು ಎಲ್ಲಿ ದ್ದಾ ಸೆಂ? ಬುದು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಖೀದವಾಯಿತು "ಮಾನ್‌ಕನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಕಡೆಯವರಾರೂ, 
ಕ ಸರಸು ಸಾಹೇಬನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನ ಕಡೆಯ ಜನರು ತಾವೇ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಶೋಧಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಅವರೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನು " ಮಾರುತಿಯಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲವು ಒಳಗಿರಿಂದ ಇಕ್ಕೆ 
ಡೆ.” ಎಂಬ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಂದನು, ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಗುಡಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಕಿರುಗಿದರು. 


೨೪ ವಾಗ್ಭೂಸಣ, 


ಹ ಜೌ ಪರಾಯ 


೪ ನೇಯ ಪ್ರಕರಣ. 


ಕಾ ಮ a 


ಆನಂದವೂ, ಹೇಡವೂ. 
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ow 


ಭಲಿಸ್ಟಿರರಾಯನೂ ಅವನ ಕಡೆಯ ಜನರೂ ಗಾಡಿಯ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದುದರ ಸುಳಿವು ನ್ಯಾನ್‌ಶನ” ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಹತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಗುಡಿ 
ಯ ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಡೆಯಿಂದ ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ನೋಡಹತ್ತಿದನು:. 
ಆದಕೆ ದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಒಳಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಲಕವು ಯಾಕೆ ಇರಬೇಕು? ಚಿಲಕವಿಲ್ಲ 
ದುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವನ ಸಿತಿಯು ವಿಚಿತ್ರನಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವ 
ನು ಎಜೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ, ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದರೂ ತೆರೆಯಲಿಕ್ಳೆ ಬಾರದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆತುಕೊಂಡು ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿನು. 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾಸ್ಟರರಾಯನೂ ಅವನ ಜನರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಮತ್ತು ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲವು ಒಳಗಿನಿಂದ ಇಕ್ಕಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ತೆಕಿ 
ಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಡಿಸಿದರು. ಆದಕಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆಯಲಿ 
ಕೈ ಬರುವ ಲಕ್ಷಣವು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಹೇಬನು ಆ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಭಾಸ್ಟರರಾಯನ ಅನುಚರರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ವೀರಶ್ರೀಯು 
ರುುಳಪಿಸಹತ್ತಿತು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾ 
ದ ವಿಷ್ಣು ಕುಲಕರ್ಣಿ ಎಂಬವನು ಅತ್ಯಂತ ಆನೇಶದಲ್ಲಿದೆನು. ಅವನು ಎಲ್ಲರ 
ನ್ನೂ ಸರಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಕ್ರೋದೆಯುಕ್ತನಾಗಿ ವೀರಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾ 
ಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ನಾಲ್ಕೆರಡು ಸಾರೆ ಕಸುವಿನಿಂದ ಒಡೆದನು, ಕೂಡಲೆ ಅದು 
ಮುರಿದು ತುಂಡಾಯಿತು ! ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದೆಣಿಸಿ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬ 
ನಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಧೀರತನದಿಂದ ತನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆರೆದನು; ಮತ್ತು ಒಳೆಗೆ ನೂ 
ಗುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಮೇಲೆ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಕ 
ಕೃಷ್ಣು ಉಸಯೋಗವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತುಂಬಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ವಿಷ್ಣುವು ಆವನ ಮೇಲೆ ನಿರಿ ಹೋದನು. 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೨೫ 
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ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯವೂ ಶೌರ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವಂತಹೆದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡನಿ ಅನನ ಎದೆಯ ವೇಲೆ ಕುಳಿತನು. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆ 
ಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು; ಮತ್ತು ನಿಂದಾಸೂಚೆಕವಾದ ಅನೇಕ ಕಟು 
ವಚನಗಳನ್ನಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಮರ 
ಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಮಾತಾಡಲು ಸಂಧಿಯು ದೊರಿತುದ 
ರಿಂದ ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೆ:ಬನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು: 


“ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು ನನಗೆ ಯಾರೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ; ಈಗ ನನಗೆ ಸರ್ವ 
ಸ್ಪವೂ ನೀವೇ ಆಗಿದ್ದೀರಿ ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವದಾಗಲಿ, ಕೊಲ್ಲುವದಾಗಲಿ ಸಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಬೇರೆ ಯಾರ 
ನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 
ನನಗೆ ಈಗ ಪೂರ್ಣಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಶರಣುಬಂದಿದ್ದೇನೆ; ದಯ 
ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಜೀವದಾನ ಕೊಡಿರಿ; ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ವರ್ತನಕ್ರಮವನ್ನು 
ಬದಲಿಸುವೆನು; ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತಕರವೆನಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರ 
ಭಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿರಿ. 


ಈ ಮಾತುಗಳು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೆ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು 
ಒತ್ತರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. « ದುಷ್ಟಾ, ಈಗ ಸಾಯುವ ಹೊತ್ತು ಬಂ 
ತೆೊದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ತಾಸವನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ? ಮತ್ತು ಶರಣಾಗತನಾಗು 
ಶ್ರೀಯಾ? ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡರೆ "ನೀನು ಮರಮರ ಮರ 
ಗುತ್ತ ನನೆದು ನವೆದು ಸಂಕಟಬಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಆದರೂ ನೀನು 
ಬಹಳ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಯಾತನೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡು 
ವದಿಲ್ಲ; ಒಮ್ಮೆಲೆ ದೇಹಾಂತ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ; ಸಾವಿಗೆ ಸಿದ್ದನಾಗು, 
ಯಮಲೋಕದ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಲು ಸಜ್ಜಾಗ್ನು” 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮ್ಯಾನ್‌ಶಟ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಗಾಬರಿಯಾದನು. 
ಆತನ ಹೌಹಾರಿತು; ನಿರುಪಾಯನಾದನು; * ಇನ್ನ ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆನೆ' ೭ದು 
ಅವನು ತಿಳಿದನು; ಆದರೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೀನ ಸ್ವರದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು, 
* ಭಾಸ್ಕರರಾವ, ಈ ಸಾರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದರೆ ಫಿಮ್ಮ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತ 
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೨೬ ವಾಗ್ಫೊಷಣ. 

ಮವಾದ ಅಭಿಸ್ರಾಯನನ್ನು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿ, ನಿಮಗೆ ದತ್ತಕ ತೆಗೆದ. ಕೊಳ್ಳುವ 

ಅನುಮತಿಯನ್ನು ದೊಂಕಿಸಿ ಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವೂ 

ಅಧಿಕಾರವೂ ಬೆಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಟ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೂಡುನೆನು. 
ಆ. ? 

ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡುನೆನು. ” 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು, ಸೇಡು ತೀರಿಸುವ 
ಭಾವನೆಯು ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು, ಅವನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟನು, ಹಾವನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ನಂಬಬಹುದೇ? ಸಾಯುವ ಹೊತ್ತು 
ಬಂದಾಗ ಅದಾದರೂ ಬಾಲವನ್ನು ಸುರುಳೆ ಮಾಡಿ ಶಂಣು ಬಂದುದನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಕೊಲ್ಲುವವನು ತನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಇದು 
ಕಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನ ಜಿನ್ನಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಗುಣವಾದರೂ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಸೃಷ್ಣಸರ್ಪದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಇಂತಹನ ಮೇಲೆ ದಯವಇಡುವದೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಸರಿ ? ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನು ಅವನ ರುಂಡವನ್ನು ಮುಂಡದಿಂದ ಬೇಕೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ದಿವಸ ಮೇ 
ತಿಂಗಳ ೨೯ನೆಯ ತಾರೀಖು; ರಾತ್ರಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಯು, ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನ ಸೈನಿಕರು ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆನಂದವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು, ಅವರು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದೇ ರಾತ್ರಿಯ ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನರಗುಂದದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದರು. 


ನರಗುಂದದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಂತ ಜೋಶಿ ಮತ್ತು ಬನ್ಯಾ ಬಾಪು ಇವರು 
ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನ ಕಡೆಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾಚಕರು 
ಮಕರೆತಿರಲಿಫ್ಸಿಲ್ಲ ಅವರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಭಾಸ್ಫರರಾಯನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನು ನರಗುಂದದ 
ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುದನ್ನೂ, ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಸೈನ್ಯಸಹಿತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎದುರಿಸಿ ಹೋದುದನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಮುಂದಿನ 
ಸರಿಣಾವ.ವನ್ನು ಊಹಿಸಿದರು; ಮತ್ತು ತಾವು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದರೆ ತೋಫಿನ ಗುಂಡಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಸಾಯ. ವದು; ಇಲ್ಲವೆ ಸಾಯುವತನಕ 
ಸೆಕಿಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳೆತ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡ.ವಗು; ಇವೆರಡೇ ತಮಗೆ ಬರತಕ್ಕ 
ಫಲಗಳೆಂಬ:ದನ್ನು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಜೀವ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನರಗುಂದದ ಗಡಿಯ.ನ್ಲು ದಾಟ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವದೇ ಸುರ 
ಕ್ಲಿತನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರು, ಭಾಸ್ಫರರಾಯನು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು 


ನಂಸುಂದದ ಓಂಕಾರ ೨೬ 
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ಕೊಂದ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿದ ನಕಕ ಟನ ಚಟವು ತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಹೋಯಿ 
ತು 4 ನಾವು ಮ್ಯಾನ್‌ ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಅನನ ಹತ್ತರ 
ಇರಬಹುದು; ಅವು ಭೂಸ್ವಂರಾಯನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕನೆಂದರೆ. ತೀರಿತು; ನಮ್ಮ ಅನ 
ತಾರವು ಮುಗಿದಂತಾಯಿತು ಭಾಸ ಸೃರರಾಯನು ನಮ್ಮನ್ನಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಬಿಡತ ಗ್ಫಿವನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪೀಳಿಗೆಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿಡುವನ್ನು,'' ಹ 
ತರದ ವಿಚಾರಗಳು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಅನರು ಸಕುಟುಂಬ 

ಪರಿವಾರವಾಗಿ ನರಗುಂದವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು; ಮತ್ತು 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದರು, 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಮೊದಲು ಕಾಳಗದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ 
ಮುಖ್ಯ ಅನುಯಾ ಸಾಯಿಗಳೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಆಣೆ, ಪ್ರತಿ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು, ನರಗುಂದಕರನ ವಿಶೇಷಪ್ರೀತಿಯ ಆಳಾದ ಬನ ಬಾಪುವೂ, ಪ್ರೇಮಾ 
ಸ್ಪದನಾದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿಸಂತ ಕಾರಭಾರಿಯೂ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಪಾನಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಆಣೆಮಾಡಿದ್ದರು, ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾವು ಎಂದೂ ಹೊರಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಚ್ಚ ಒಡಕು ಹುಟ್ಟಲು ಅಸ್ಪದವಿಲ್ಲಸಂತೆ ನಡೆಯುವೆವೆಂದೂ 
ಅಭಿವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರು, ಹೀಗಿದ್ದ ವ ಉಂಡಮನೆಯ ಗಳ ಎಣಿಸು 
ವವರಾದರು, ಮತ್ತು ದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಅನ:ಕೂಲರೂ ನರಗುಂ 
ದದ ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆದರು, ಈ ಮಷ್ಟರೇ ಮೋಸಮಾಡಿ ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮದ್ದುಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಏರಿಸಗೊಡದೆ, ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡಿದ್ದರು. ಇರಲಿ. 


ಭಾಷ್ಕರರಾಯನು ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ವಧಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಬ್ಲಿದನು. ಅವನ ಸೈನಿಕರು ಕೃತಕಾರ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದದೆರಂನ, ಭಾರವನ್ಸಿಳಿಸಿದವರಂತೆ ಆನೇದಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸು ಗಳನು ಮಾತಾಡ ತ್ತಿದ್ದರು. ಆದಕೆ ವು:ಖ, ಜನರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶೊಡಗಿದ್ದರು. ಮ್ಯಾರ್ನಶನ್ನ ಸಾಹೇ 
ಬನ ಹತ್ತರ ಸಿಕ್ಕು ಎಲ್ಲ ಒಡವೆಗಳ ನ್ಷು ನರೀಕಿಸುವದು ಒಂದು ಮಜ ತ್ವದ ದ ಕರ್ತ 
ವ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ಅವನ ಹತ್ತರಿದ್ದ ಎಸ್ಟೋ ಪತ್ರಗಳು ಇವರ ಹಸ್ತ ಸ್ತಗತವಾಗಿದ ವು, 
ಇ) ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿೀಕ್ಷಿಸ ತ್ರಿ. ಇಷ್ಟರ ಬನ್ಯಾ ಬಾಪು 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾಜಿಪಂತ ಇವರ ಹೆಸ್ಪ ಲಿಖಿತ ಪತ್ರಗಳು ಇವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದನು, 
ಕೂಡಲೆ ಅನನು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಲಕ್ಷ್ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಓದಹತಿ ತ್ರಿದನು, 


ತಿಲ ನಾಗ್ಸೂ ಸಣ. 


rN me 


ಅವನು ಈ ಸತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ನಾ ಒಸೃತನಾದುಡೆ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನ ಸ ಸುತ್ತಲಿದ್ದವರ ಲಕ್ಷ್ಮ/ವೆಲವೂ ಗತ. ಆಗ ಭಾಷ್ಕರರಾಯನ 
ಮುಖಚರ್ಯಯು ಆತ್ಮಂತ ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು. ಆದಕೆ ಆ ಭಾಸ ಸ್ಥರರಾಯನು 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಟ್ಟ ಮದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಸಗಣಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಿಮುಷಯೋಗಿಯನ್ನಾ, ಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮೋರೆಯಮೇಲಿನ 
ಕಳೆಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಳಿಯಿತು; ಬಾಯಿಂದ € ಹಾಯ್‌! ಘಾತವಾಯಿತು! ಘಾತ 
ವಾಯಿತು!' ಎಂಬ ಟೂ ತ ಹೊರಟು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಯ 
ನ್ಬೂ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಉದ್ಗುರಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದರು, ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದರು; ಪತ್ರದೊಳಗಿನ 
ಸಂಗತಿಯ ವಿಷಯಕಳ ಯೂ, ಮುಂದಿನ ನ ತಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಬರಹತಿ ತ್ತಿದುವು. 


NA mE 


ನೊದನೊದಲು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನ ಕಳೆಯೇನೋ 
ಇಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೂಡಲೆ ಕ್ರೋಧವು ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು, 
ಅವನು ಜತ್ತ ನ. ತಿಯನ್ನು ನಡುಗುವ ಪಯ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಶು ಭೀಮಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಈಪ್ರಕಾರ ಮಾತಾಡಿದ 
ನುಃ-* ಆ ಕೃತಫ್ನೆನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಬನ್ಯಾ ಇವರನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತಂದು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟ ವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉಪ್ಪ 
ನ್ನದ ಊರನ್ನು ಉಂಬಳಿ ಕೊಡುವರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೀಗೆ ತ 
ನ್ಯವಾದ ಆದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. " ಕೃಷ್ಣಾಜಿಸಂತ ಮತ್ತು ಬನ್ಯಾ ಬಾಪು 
ಇವರ ವಂಶಜರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ರೂ ಅವರನ್ನು ಎಗರ ಕಡಿದು 
ತುಂಡರಿಸಿ ಚಲ್ಲಬೇಕು. ? ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ಮನೆಮುದುಕರು. ಹೀಗೆ ಅಗತ್ಯ ದ ಸ್ತ 
ಯಲ್ಲಿ ಘಾತಮಾಡಿದರು! ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗತಿಸಿ (ಯರನ್ನು ೫ 
ಕಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಮತಿಯನ್ನು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವದು ಜಾಣತನವಲ್ಲ. ಇದ್ದ ಸಿತಿ 
ಯನ್ನೇ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು “ಕೆ ಯಾಗಿದೆ; ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, 
ಬೇರೆ ತರದ ಉತ್ತಮವಾದ ಜುಳು ಸಿದ್ಧಬಡಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನು; ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟುಹೋದ ಮದ್ದನ್ನು ಹುಗಿದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಶಮ ತಮಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಂತು, ಅವುಗಳನ್ನು ನೆರವೇಂಸುವ ವಿಷಯ.ದಲ್ಲಿ 
ತತ್ಪರರಾಗಿ ಭಾಸ್ಕಂರಾಯನ ನಿರೋನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೨೯ 


ಕಾ ಸತ್ತ ಗ ಗಲ ಕಾಲಾ NNN ಅರಾ ಘರ ಅಗಸರ ಅರ ಅರಸ ಘರ ಘರಾ NSN ಘರ (ದೂ 


ಮನೆಮುಖುಕರಿಬ್ಬರ ಕೋಧವೂ ಒಳ್ಳೇ ಕಸುನಿನಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು ಆದರೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುದ್ದಿಯು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಕೆಡಕೆಸಿಸಿ 
ತು. ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನಂಥ MS ಕೋದು ಬಂಡೆನು 
ಆದರೆ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಈ ಕೃತಫ್ನುರು ನನಗೆ ಟಿಂಗು ತಿನಿಸಿ ಓಡಿ ಹೋದರಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಮಾತು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹೌತ್ತಿತು, ಮೇಲಾಗಿ ಮದ್ದಿನ ರಾಶಿಯ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೋದುದರಿಂದಂತೂ ye ಬಹಳೇ ಖೇದವಾಯಿತು. ಮ್ಯಾನ್‌ಶನ್‌ 
ಯ ವಧದಿಂದ ಆನಂದವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮದ್ದು ಕೆಟ್ಟ 'ಹೋದುಬರಿಂದಲೂ 
ಮನೆಮುರುಕರ ಶೋಧವು ಬೇಗನೆ ಆಗಸ್ವರಿಂದಲೂ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಖೇದವೇ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತು! 


೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 


4೪ ತಾನೊಂದ ಬಗೆದರೆ ದೈವವೊಂದ ಬಗೆಯಿತು. » 


~~ 


ನೈಗುಂಡದಲ್ಲಿ ನೆಂಕಟೇಶ ಜೀವರಜೊಂದು ದೊಡ್ಡಗುಡಿಯಿದೆ. ಅದು 
ಬಹಳೇ ಜಾಗೃತವಾದ ದೇವಸ್ಥಾನವೆಂದು ಮೊನಲಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಭಕ್ತರ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಆ ದೇವರ ಖ್ಯಾತಿ 
ಯ ಬಹಳವುಂಟು, ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ತನಾಗಿದ್ದೆ 
ನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿಶ್ದೇವಪ್ಪೇ? ಈ ವೆಂಕಟೀಶ ದೇವರನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾವೆ ಮನೆತನದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರುಧಿಸು 
ತ್ಕಿದ್ದರು, ಅದರಂಕೆಯೇ ರಾಮದುರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ವೆಂಕಟೇಶನ ದೊಡ್ಡ 
ದೇವಾಲಯವಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರಾದರೂ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಇರಲಿ, ಭಾಸ್ಟರರಾಾಯನಂತೂ ಈ ಜೀವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರಿ ಹೇಳಬೇ 
ಕಾಗಿಲ್ಲ. ಎಂದಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಅರಸನಂತೆಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳು, ಸ್ವತಃ 
ರಾಜನೇ ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ವೆಂಕಟೇಶನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿದ 
ಬಳಿಕ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಹೀಗಾಗಿ ವೆಂ 
ಕಟೀಶನ ಉಪಾಸನೆಯೂ, ಉತ್ಸವವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮ್ಯಾನಶನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು 
ಇಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವೆಂಕಟೇಶ ದೇವರ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸಿದ್ದನು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಸುಮಾಗು ಇನ್ನೂರು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಗುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಾನುಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮೊನಲು ಮಾಡಿದ್ದನು, ಮ್ಯಾನ್‌ಶ 
ನ್‌ ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕೊಂದ ಬಳಿಕ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ದಿನಾಲು ಸುಗ್ರಾಸಭೋಜನದಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗ 
ಹತ್ತಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆಯೇ ಅನ್ನೋತ್ಸುಕರಾದ ಬೇರೆ ಜನರೂ ಕೂಡ ಊಟ 
ಮಾಡಿ ತಣಿಯಹತ್ತಿದರು. ಹೀಗೆ « ಇತರ? ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನದ ಸವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಪ್ರಮುಖರು ಮಾತ್ರ ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದರು. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೩೧ 


ಬ ಲಮ ್ಪ SS ೫. ಜಾ ೩೧6... 


ಭಾ ಸ್ಕರರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ. ಕಳದು: ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೊತ ಮ ಅಲ್ಲಿ ಲಗು 
ಯ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಹಃ 'ವರ್ತ5ರಾನವೇನೆಂದು ಬಿಸ ಗೊ 
ಳ್ಳೆಲು " ಮಹಾರಾಜರೇ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವಸನ್ನಾಹೆದೊಂದಿಗೆ ಇಂ 
ಗ್ಲಿಷರ ಸೈನ್ಯವು ಸನೊಸದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಿದೆ. ' ಎಂದು Bs ಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಹೇರನು ಸುಮ್ಮನಾದನು, ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರ ಮೋರೆಗಳು ಜೆಳ್ಳಗಾ 
ದನು. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಒಬ್ಬ ರೊಬ್ಬರ ಮೊಗನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದರು, ಸಹಾ 
ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರತಕ್ಕ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕರ ನಿಯಮಿತದಿನವು ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುದಿವಸೆ 
ಮಂಡೆ ಇತ್ತು. ಹೀಗೆ ಇರುವಾಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶತ್ರುವು ಬಲವಾದ ಸೈನ್ಯದೊ 
ಡನೆ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಮದ್ದಿನ ಸಂಗ್ರಹವೆಲ್ಲ ನಿರುಸಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರ ಕೈಕಾಲೇ ಹೋರುವ ಇತರ ಸಂಸ್ಥುನಿಕರು ನಕ್ರ ಯವಾಗಿ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 
ಬರುವರೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯೇನೋ ಇತ್ತು. ಜಾ ಬನಿ ಬರುವ ವಕಿಗಾದರೂ 
ಕಾಲೂರಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯೂ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ತು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೂತ 
ನು ಓಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ಮತ್ತು "" ಮಹಾರಾಜರೇ ಶತ್ರುಗಳ 
ಸನ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ತೋಪಿನ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರು.” ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಆಫಾತವಾದಂತಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರ 
ನಡುವೆ, ಎಲ್ಲರಂತೆ; 5 ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ ಭಾಸ್ವರರಾಯನು, ಎರಡ 
ನೆಯ ದೂತನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಎಲ್ಲ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿದನು; ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ವೀರಾವೇಶವು 
ತುಂಬಿತು; ತಟ್ಟನೆ ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದೆದ್ದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾ 
ಡಿದನು. “ ವೀರರೇ, ಹೆದರಬೇಡಿ. ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. ಭೀತಿಯು ಶೂರನನ್ನು ಎಂದೂ 
ಸೋಂಕಲಾರದು, ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ; ಇದ್ದ ಸೈನ್ಯವೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆ 
ಯಿದೆ; ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜ; ಅದಕ ಶತ್ರುವು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಸಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ಮುಂ 
ದೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಭಯನಿನ್ವಲರಾಗಿ ಕೈಕಾಲು ಸಪ ಅಲ್ಲಾಡಿಸದೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವದು ನೀರರಿಗೆ ಭೂಷಣನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವೀರಬಂಧುಗಳೇ, ಏಳಿರಿ; ಇದ್ದು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದುರಾದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಸುವದೇ ನಮ್ಮ ಈಗಿನ 
ಕರ್ತ್ಶ (ವು. ಶತ್ರುವು ಎಸ್ಟೇ ಬಲಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಒಮ್ಮನದಿಂದಲೂ 
ಹುರುಪಿನಿಂದಲೂ ಎದುರಾದಿವೆಂದರೆ ಅವನ ಆಟವನ್ನೇನೂ ನಡೆಯಗೊಡುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇದು'ಫಿಶ್ಚಯನು, ಯಾಕಂದರೆ ಜೀವದ ಹಂಗುಡೊರೆದು ಕಾದುನ ಒಬ್ಬ 


೩೨ ವಾಗ್ಫೂಷಣ, 

ವೀರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು ನೂರಾರು ಜನರಿಗೆ ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇನ್ನು ತಡಮಾಡಿ ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕೂಡ್ರುವ 
ಸಮಯವೂ ಇದಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲವು ತಾನಾಗಿಯೇ ತೆರೆದಿದೆ. ನಿಜವಾದ 
ಶೂರನು ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಸಿಶುವನು, ಏಳಿರಿ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವಾ.” ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಮುಗಿ 
ಸುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಎದ್ದು ಮುಂದಿನ ಸಿದ್ಧತೆಗೆ ಉದ್ಯು 
ಕ್ಷರಾದರು. 


ಆ ಮೇಲೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಕುಲದೇವರಾದ ಶ್ರೀ 
ವೆಂಕಟೇಶನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು, ಮತ್ತು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ನಿದಿತಗೊಳಿಸ್ಕಿ, ಅದರೊಳಗಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಸಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು ಕಿಲ್ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳ ಸಿಂಹನಾದವು ಮೇಘಗರ್ಜಕೆ 
ಯಂತೆ ಕೇಳಬರಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ ನರಗುಂದಕರನ ಕಿಲ್ಲಿಯು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಸುರಕ್ಸಿತವಾಗಿದ್ದ ಮೂಲಕ ಅವನ ಕಡೆಯವರು ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. ಥೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಹೆತ್ತಿದರು, ಕೆಲ್ಲಿಯ ಮೇಲಿಂದ ಹೊರಡುವ ಒಂದು ಗುಂಡು 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬರುವ ಅನೇಕ ಗುಂಡುಗಳಿಗಿಂತ ಬಲವತ್ತರವಾಗಿತ್ತು; ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅನ್ನದ ರಾಶಿಯನ್ಸೇ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಸಾವಿರಾರು 
ಜನರು ಉಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದರು. ಕಾಳಗದ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋ 
ಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು "ಊರವರಿಗೆ ಬರಬಾರಡೆಂದೂ ಹೊರಗಿನ ಜನರು ಊರೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಆಸ್ಪದವುಟಾಗಬಾರದೆಂದೂ ಆಗಸೆ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಇಕ್ಕಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 


ಕ್ರಿ ಶೆ ೧೮೫೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಜೂನ ತಿಂಗಳ ೧ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿವಸ 
ಕರ್ನಲ್‌ ಮಾಲಕವರ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂ 
ಭಿಸಿದನು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಂದ ನಿಯಮಿತವಾದ ದಿವಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕು 
ದಿವಸ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಕಾಳಗವು ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಯಷ್ಟೇ? ಆದುದರಿಂದ ಇತರ ಯಾವ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕನ ಸಾಹಾಯ್ಯವೂ ಇನ್ನೂ ಬಂ 
ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಯುಬ್ಧೆವು ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗಿ, ನರಗುಂದಕರನ 
ಅಲ್ಪ ಸೈನ್ಯವೇ ಹೋರಾಡುವ ಹೊತ್ತು ಬಂತು. ಆದರೂ ಆ ಕಾಳಗವು ವರ್ಣ 
ನೀಯನೇ ಆಗಿತ್ತು, ಎನ್ಸಿಯ ನರೆಗೆ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಕಾರದ ಮದ್ದಿನ ಸಂಚಯನು 


ನರಗುಂದದ- ಬಂಹಾಯ! ೩೫ 


ಇತ್ತೋ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ: ಎದುರಿ 
ಸಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಮದ್ದು ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಮಾತ್ರ ದಂಡಾಳುಗಳ ಆಟವು 
ಸಾಗದಂತಾಯಿ.ತು; ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನನಿಯೇ ಬ:ಸ್ವಸರಾಯನ ಸೋಲಿನ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಗಳು ಕಾಣತೊಡಗಿದವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅಸರಮಿತವೂದ ಸೈನ್ಯದ ಭಯಂಕ 
ರವಾದ ಆಘಾತವನ್ನು , ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲದ ನರಗುಂದದ ಅಲ್ಪಸ್ಥೈ 
ನ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಬೇಕ.? ಕ್ಪಣಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಹೆಜ್ಜೆಯು ಮುಂದೆ ಬೀಳ 
ಹತ್ತಿತ್ತು. ನರಗುಂದಕರನ ಪರಾಭವವು ಥಿಶ್ಚಿತವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗ ತೊಡಗಿದವು. 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಜಯಾಸಜಯದ ಲಕ್ಷಣಗೆ 
ಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ತನ್ನ ದಂಡು ಸೋಲಪೆತ್ರಿತೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ, ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾವ. ದ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರಹತ್ತಿ 
ದವು ಆಗ ಅನನು ಆಲೋಚಿಸಿದ.ದೇನಂದರೇಃ-- " ನಾನ, ಅನೇಕ ವಿಧ 
ದಿಂದ ಶತೃಗಳ ವಿಗುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದಿಸ್ಲೀನೆ: ಅವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ; 
ಮತ್ತ ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಸರಾಜಿತನಾಗಿ ಅವರು ಒಳಹೊಕ್ಕ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಕುಟುಂಬದ ಜನರ ಗೋಳಾಟಕ್ಕೆ ಎಣಿಯಿಲ್ಲದಂತಾಗುವದು ಸಾಹಜಿಕವದೆ. 
ನನ್ನ ಹೆತ್ತರಿದ್ದ ನತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನೀಗ ಸುಟ್ಟು ನಿಡಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ 
ಉಳಿದ ಸಂಸ್ಕೃನಿಕರು ನನ್ನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಬರೆದಿರುವ ಸತ್ರಗ 
ಳು ಒಂದು ವೇಳೆ ನೈರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಕಿ, ಪಾನ! ಆ ಬಡ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ 
ಹಾಡಾದರೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ  ಆಗುವನ:ಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಿಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಮತ್ತು ಅವ್ವನನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿಯ 
ನ್ನೂ ಕರಿದು, ಅವರಿಗೆ ನಿಜಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಪ್ರಾಸ್ತಕಾಲವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನಾನಾದರೂ ಶತ್ರುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಗದಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಾಯವಾಗಬೇಕು. ? 


ಹೀಗೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ದಂಡಾಳುಗಳ ಅಡಿಗೆಯ 
ಸ್ಥಳದ ಹತ್ತರ ಬಂದನು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾದ ರಾಜ್ಯ 
ಕಾರಸ್ಪಾನದ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಗನನ್ನೂ ಚಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು ಎಲ್ಲ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗ 
ಳೂ ಸುಟ್ಟು ಬುದಿಯಾಗುವತನಕ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸ್ತಬ್ಬನಾಗಿ ಏನೋ ವಚ ರ ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಅರಮ 
ನೆಸು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. 


° 


೩೪ ವಾಗ್ಭೂಷಣ, 

ಇತ್ತ ಭ-ಸ್ಕರರ ಯನ ತಾಯಿ'ಯಾವ ಹುಮುನಾಬಾಯಿ,ಯೂ, ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ ಜೂ ಉದ್ರಿಗ್ನರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ದೇವರನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊರಗೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಗೆಲವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರಂರಾಯನು ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಬಂದನು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ 
ಆಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಳು; ಮತ್ತು ತಾಯಿಯಾದ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಪ್ರೇನ:ಪೂರಿತನಾದ 
ದನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು ಮಗು . ಕಾಳಗವು ಹೇಗೆ ನಡೆದಿದೆ? ಮತ್ತು 
ಜಯಾನಜಯದ ಲಕ್ಷಣವು ಹೇಗಿದೆ? * ಈ ಪ್ರಶ್ನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯ 
ನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು. "" “ವ್ಹಾ, ನಾವು ಸೋಲುವ 
ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ, ಈ ಯುದ್ಧದಿಂದ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವೇನೂ ಕೊನೆಗಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುವಿನ ಅನಿ:ತವಾದ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದಿ ನಮ್ಮ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದ 
ಆಟವು ಎಳ್ಳಪ್ಪಾದರೂ ನಡೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮ್ಮ ಆಟವು ನಿಂತು ಹೋಗ.ವದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯ 
ನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನೀಗ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವನು. ವೈರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕ ಅನಮಾನವನ್ನು ಸಹೆನಮಾಡುವದಕ್ಸಿಂತ, ಎಲ್ಲಿಯಾದಲೂ ಮೋರೆ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಓಡಿ ಹೋಗುವದ ಮೇಲು, ನನಗೆ ಈ ರ್ಮೂ೯ವೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ತೋಂದ 
ಮೂಲಕ ನಿಮಗೆ ತಿಳಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನು. ಶತ್ರುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ :ಕ್ಕ ಬಳಿ 
ಕ ನಮ್ಮ ವಿಯೋಗವಾಗುವದಂತೂ ನಿಶ್ಚಯನೇ! ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ವೊದ 
ಲೇ, ನಮ್ಮ ಗೌರವವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಉಸಸಿಕೊಂಡು, ಈಶ್ವಂನು ಯಾವ 
ದಾರಿಯನ್ನು ತೋಸುವಗೋ ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವದೇ ಲೇಸೆಂ 
ಮ ನನಟೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕಟ್ಟಿಡವಿಯೊಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು 
ಹೋಗುವಾಗ ಕಾಡವಿ.ಕಗಳು ನಮ್ಮನ್ನ ಮುಂದು ತಿಂದರೂ ತಿನ್ನಲಿ; ಹಗೆಗಳ 


ವಶರಾಗುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅದು ನನಗೆ ಮೇಲೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. .ನನ್ನ ಈ ತಿಳಿ 
ವಳಿಕೆಯಂತೆ ನಾನಂತೂ ಇನ್ನು ಹೊರಬೀಳುನೆನ್ನು ನೀವಾದರೂ ನಿವನಿನುಗೆ 
ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ತೋರಿದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಜೀವವನ್ನೂ, ಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ, ಗೌರವವನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಣೂಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕ ಇದ್ದರೆ ಈಗಿಂದೀಗಲೇ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹೊರಹೊರಡಿರಿ. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಆಕಿಯಿ.ಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಬೆ:ಕೆಂಬ ಹವ್ಯಾಸನ್ರು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. ವೇಳೆಯು ಬದಲಿಸಿ 
ಹೋಯಿತು; ಹೆಚ್ಚು ಉದ್ದವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದಕ್ಕೆ ಸಹ ಇದು 
ಸಮಯನಲ್ಲ. ? 








ನರಗುಂದದ" ಬಂಡಾಯ! ೩೫ 
ಇ NALS ECR SA 3, SAS 
ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಅಬಲೆಯರಿಬ್ಬರ ವ ನನ್ನನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ 
ಹೇಗಾಗಿರಬಹ ದೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸರಿ. ಆಕಾಶವೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ಆ ಸಾಧ್ವಿಯರ ಮೇಲೆ ಕಡಕೆೊಂಡು ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಯಿಂದಂತೂ ಒಂದಕಸ್ಸರವು ಕೂಡ ಹೊರ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಪಾನ 
ಆ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಅಳತೊಡಗಿದಳು ವ ತ್ತು ಅಸ್ಸ 
ಸ್ಟವಾದ ಕಂಥಿತ ಸ್ವರದೀದ « ದೇವಾ ವೆಂಕಟೇಶಾ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಇಸ್ಟೋದ; ಸಿಟ್ಟಲ, ನಾವು ಅಂತಹೆ ಯಾವ ತಕ್ಸಕ್ಲು ಮಾಡಿದ್ದೆವು,” 
ಎಂಒ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉದ್ದಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಮುಂ. ನ ಪರಣ.ವ.ದ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಭಾಸ್ರರರಾಯನ ತಾಯಿಯಾ 
ದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿದ್ದಳು; ಆದರೂ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಆ ದುಗು 
ಡನನ್ನ ತಡೆದುಕೊಂಡು, ಅಳುವದನ್ನು ಚಿಟ್ಟು ವಾಾತನಾಡಿದಳು, "ಮಗೂ 
ಬ: ಬ್ಯಾ ಉಳಿದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ನೆರವಾಗುವರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ! 
ಅವರದೇನಾಯಿತು? ಅವಗೆನ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಬೋರಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಹಾಡು ಹೀಗಾಯಿತೇನು? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. ದೇವರು 
ನಮಗೆ ಯಾನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರ ವದು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿದ್ದೆ ಆದರೂ ದಿಟ 
ಮಾದ ವರ್ತಮಾನವು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ” 


ಅದಾ, 


ರ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಮಾತನಾಡಿದನು... 4 ಅವ್ವಾ, ಅವ 
ರು ನನ್ನ ಸಾಹಾಯ್ಯ ಕ್ಕೆ ಒರಬೇಕಾದಕೆ ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಬೇಕು. ಗೊ 
ತ್ತು ಮಾಡಿದ ದಿನಕ್ಸಿಂ ಅಲೂ ಮೊದಲೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಆದದರಿಂದ ಅವರ ಅಶೆಯಂತೂ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಅನರು 
ಬರುವ ವರಿಗೆ ನಾವು ಹೇಗಾದರೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬಹೆ.ದಾಗಿತ್ತ; ಆದರೆ 
ಆ ಕೃತಘ್ನುರಾದ ನೀಚ ಸೂಳೀವುಕ್ಕಳು ಮದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಸಗಣಿಯನ್ನ ಕಲಿಸಿ ನಿರು 
ಪಿಯೋಗಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಎರಡನೆಯ ಉಪಾಯ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನರ್ಥವೂಯಿತ. ಆ ಕೃಷ್ಣ್ಯೂ ಜೋಶಿ 
ಮತ್ತು ಬನ್ಯಾ ಬಾಪು ಈ ನೀಚರು ನಮ್ಮ ಅನ್ನ ತಿಂದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೇ ತಿರು 
ಗಿ ಬಿದ್ದರು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿ ನಮ 
ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಯುದ್ಧದ ಸಾಧನಗಳ 
ನೈಲ್ಲ ಹದಗೆಡಿಸಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವೇಕ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದು 
ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಹಾದಿಯು ಯುಕ್ತ ' 


೩೬ ವಾಗ್ಫೂಸಣ. 





ವೆನಿಸುವಬೋ, ಅದನ್ನು ಅವರು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು. ಮ.ಖೃವಾಗಿ ಗೌರವನ 
ನ್ನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅನ್ಯರ ಕೈಯ.ಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೈನ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ 
ದಕ್ಷಿಂತ ಓಡಿ ಹೋಗುವದೇ ಹಿತಕರವು ಆದರಂತೆ ನಾನಂತೂ ಓಡಿ ಹೋ 
ಗುವೆನು ಆದರೆ ನಿಮ್ಮೊರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ:ವದಕ್ಕೆ 
ಈಗ ಕಾಲವು ಕನುಕೊಲನಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನ ತಡೆಯ. ಬೇಡಿರಿ. ಮ 
ತ್ತು ನೀನಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಈಗಲೇ ಅ 
ನುಸರಿಸಿರಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆನು, ಮತ್ತು 
ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರಲ: ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವೇಳೆಯೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆರವನ. ನೆಯ, ಹೊರಗೆ ಜನರ. ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ ಕಳಿತ್ರಿದ್ದಾರೆ. ಅವ್ವಾ, ನೀನು 
ಇಷ್ಟನ್ನಾದರೂ ವಸಡು. ನೀನೂ ಈಕೆಯೂ ಕೂಡಿ ಈಗಿಂದೀಗಿಲೀ ಹೂರಬಿಳಿರಿ 
ಮತ್ತು ದೇವರನ್ನ ಸೆನೆಸುತ್ತ ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ ದ.ಓಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಿರಿ ಶೀವುನನ್ಮು ವ ನೆತನದ ಹೆಂಗಸನಾದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಗಿ ಹೇಳಬೇ 
ಕಾದದೇನು? ಮಾನವನೇ ನಮ್ಮ ಧನವು, ಹೀಗೆಯೇ ಚಿಂತೆಮಾಡುತ್ತ ಕಳಿ 
ಕಿರೆಂದಕ್ಕಿ ವೈರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಆಪಮಾನಕ್ಕೂ ನಿಂದೆಗೂ ಗ.ರಿಖಾಗು 
ಎರ, ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸಾರಿ ಸೂರಿ ಹೇಳುವದೇ 
ನಂದರೆ? ಈಗ ನಾವು, ನಮ್ಮ ಅಪ್ತರು, ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟರ, ನಮ್ಮ ಹೊಲ ಮ 
ನೆ ಬಂಧು ಬಳಗ ಈ ತರದ ಮಮತೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ. 
ಮತ್ತು ದೇವರ ಧ್ಯೂನಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಹೊರಡಿಂ. ಅವ್ವಾ, ಇದೇ ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಈ ಕಡೆಯ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಆದದರಿಂದ ನನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ಆಶೀ 
ರ್ವಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇವಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರಕೊಂಡು ನಿ.ನು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಟು ಹೋಗು. ಮತ್ತು ನನಗಾದರೂ ಬೇಗ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು, 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಾಸ್ವರರಾಯನು ತನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಮಾತೆಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಸ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟಿನು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯು ಬಿಗಿಯಿತು. 
ನರಗಳು ಉಬ್ಬಿ ನಿಂತವ್ರು' ಬಾಯಿಂದ ಅಕ್ಸರಗಳು ಹೊರಡದೇತಾದನು. ಹೊ 
ಟ್ವಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ದುಃಖವು ಹಿಡಿಸಲಾರದೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಒಂದೇ 
ಸವಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯ.ನ್ಲಿಟ್ಟ ವ ಗನನ್ನ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಎದೆಗಿವಚಿಕೊಂಡಳು, ವತ್ತ ಆತನ ಮಸ್ತ ಕವನ್ನ ಆಫ್ರಾಣಿ 
ಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವೀರಮಾತೆಯು ನಿರುಪಾಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದ 
ಳು 4 ಮಗುವೇ, ಹೊರಡು. ನೆಂಕಟೇಶ ದೇವರ: ನನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ. 
ನನ.ಗಾದರೂ ಇನ್ನು ಅವನೇ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ 





ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೩೬ 


ಹೊರಟಿಯೆಂದಕಿ. ಅಬಲೆಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಅವನ ಹೊರತು ಯಾರು ಸಲುಹೆ 
ಬೇಕು? ಅವನೇ ನಮಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯನ್ನ ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಮಾನವ 
ನ್ರೂ ಧನವನ್ನೂ ಉಳಿಸಲಿ, ಈಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗೂ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು ನನಗೆ ಸರಿದೋರುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಕೂಡಲೇ ನಾವೂ ಹೊರಡುವೆವು. 


ವಾಚಕರೇ ಎಷ್ಟುದರೂ ಅದು ತಾಯಿಯ ಕರಳು. ಯಮನನಾಬಾಯಿ 
ಯು " ಹೊರದೆಂದು? ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದಕೆ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಮಗನನ್ನು ಬಿಡುವದು ಅವಳಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಆ ವೀರಮಾತೆಯು, ಇನ್ನು ವ 20ದೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ?' ನಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಗಬಹುದು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಲೋ 


[J 
ಚಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರ ಇಯನು ಆವಳ ಅಪ್ಪಿನೊಳಗಿಂದ ಹೊ 
ರಬಿದ್ದನು ಮತ್ತು “ ಅವ್ವಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದುದೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೊರಡುವೆನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾ 
ಲಕಳೆಯದೆ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದರೇ ನಿಮ್ಮ ಮಾನವು ಉಳಿಯು 


ವದು. »೫ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊರಡಲನುವಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ಕಟ್ಟಕ 
ಡೆಯ ಸಮಯವೆಂದು, ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಸಾಧ್ವಿಂತಾದ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾ 
ಯಿಯ ಪ್ರಿಯಪತಿಯಕಂಠವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು, ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ 
ಅಳ ಸತ್ತಿದಳು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಾಸ್ಕರರಾಯ ನ ಥೈಯಂವು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣ ಹೊಕ್ಕಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಟ, ಹೋಯಿತು. ಏನುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಆವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು! ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿದ್ದು ಆ 
ಮೇಶೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಧೀರಾಗ್ರಣಿಯು ಮಾತಾಡಿದನು 
“ ಪ್ರಿಯೇ, ಏನಿದು? ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀ? ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದೆ 
ಯೆಂದರೆ ನಾನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಾದರೂ ಮುಂದೆ ಇಡಬಲ್ಲೆನೇನ.? ಒಳ್ಳೇ 
ದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡೆವೆಂ ದಕಿ ಎಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುಗಳ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕೃ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವೆವು! ಅಂತಹ ಸಿತಿಯು ಉಂಬಾಗಬಾರ 
ಬಿಂದು ಎಚ್ಚರಿಸುವದಕನ್ಲಗಿಯೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು, ಹೀಗಿದ್ದು ನೀನು ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ಇಂತಹ ಬಿಕ್ಟಿಟ್ಟನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
"ನನು ಮಾಡಬೇಕು? ? ಎಂದು ನಿನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿನೋಡು, 
ಅಂದರೆ " ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಿಹೋಗುವದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು? ಎಂದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದಿರಲಾ ದ್ದು ಆಯದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನನಗೆ 
ಅಫ್ಸಣೆಕೊಡು. ಮತ್ತು ಅವ್ವನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೋ, ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 


ಕಲೆ ನಾಸ್ತಿಕ, 

ಅನಳೊಡನೆ ತಟಗಾರ ಪಾರಾಗಿ AE ಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಹಿಡಿ, 
ನೀನೂ ತಿಳಿದವಳು, ಆದುದರಂದ ನಿನಗಾದರೂ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ನಾನೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ? ಹೀಗೆಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಪಷ್ಲಿಯ ತೆಕ್ಳೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊಂಗೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ನೋಡಿದನು ಆದರೆ ಆ ಆಸ್ಲೇಷಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಬಂಧನವಿತ್ತು. 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಳಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಹರಿದು ಹಾಕುವ ಭಾ ಸ್ಫರರಾಯನು ಪ್ರೇಮಬಂಧ 
ನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ಕನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾವಿತ್ರೀಬ:ಯಿ ಯು ಮೊದ 
ಲಿನಂತೆಯೇ ಗಂಡನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡು ಶೋಕವಿವ್ಹಅಸ್ತ-ದಿಂದೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. « ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡಿ 
ಸಿರಿ, ಆ ಮೇಲೆ ತಾವು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿರಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತುವು ಯಾನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುನಿರೋ ಅಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಾದ ನಾನೂ ಬರುವೆನು, ಅನುಮತಿಯ 
ನ್ನಾದರೂ ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ, ? ವಾಚಕರೇ ನೋಡಿದಿರಾ, ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 1 ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳೇನೋ ಎಂಡೆ:! ಆದತೂ ಕಚ್ಚೆನೆಖ,ವನೂುದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಹೈದ 


ಯವು ಆ ಎರಡೇ ಎರಡು ಮಾತುಗಳಿ:ದ ಕರಗಿ ನೀರಾಯಿತು ಇತ್ತ ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಬಾಯಿಯ ಕಸ್ಸೇರುಗಳಿಂದ ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗಕಣ್ಯ ಸ್ಹಾನವಾಗುಸ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 
ಆದರೂ ಆ ವೀರ ಶಿರೋಮಣಿಯು ಪ ವಸತಿಗಳ. ನನೆ. ಕೊಂಡು ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. " ಎಲೈ ಪ್ರಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಶೋಕಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ನು ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯಳೇ? ವೀರಕನ್ನೆಯೂ ವೀರಪತ್ತಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನಂಶಹೆರು 
ಎಂದೂ ಶೋಕ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಂಗಾವಧಾನದಿಂದ ನಡೆದು ಪ್ರಾಪ್ತಸಂಕ 
ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ದೇವರ ದಯೆಯಿದ್ದಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ 
ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂಡಬಹೆ.ದು, ಎಲ್ಲರೂ ಎುತ್ತೆ ಆನಂದದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ವ ವೇಳೆಯು ಬರಬಹುದು, ” ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಮತ್ತೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳು. * ತಮಗೆ ನಾನು ಎಷ್ಟ ಸಾಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಉನದೇಶವು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರಹಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೂಕುತ್ತದೆ. ಆದುದ. €ಂದ ಅದನ್ನ ನಾನೊಳ್ಲೆನು, 
ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೇವರು ಇಂತಹ ದ.ರ್ಫಟವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ ಆದ ದರಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಹೋದರೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಿ-ದ ನೀವೂ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗು 
ವಿರಿ ಆ ಮೇಲೆ " ನನ್ನವರ ಗತಿಯು ಏನಾಗಬಹುದು? ' ಎಂದು ಚಿಂತೆಮಾಡುವ 
ಕಾರಣವೂ ಉಳಿ ಯುವದಿಲ್ಲ. ವಿಯೋಗಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕಿಂತ, ನನಗಂತೂ ಮರಣವು ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಒಳ್ಳೆಯಬ. ೨ 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಪರರಾಯನು ಮತ್ತೆ ಧೈರ್ಯಗಲಿತ 'ನಾದನು, 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿ 


ಕೆರೆಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೩೯ 
ಯದಾಯಿತು. ಅವನ ತಾಯಿಯಾದರೂ ಶೋಕನಿವ್ವಲೆಯಾಗಿ, ಆ ಕರುಣರ 
ಸಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಶ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಎನೆಯಿ ಕೃದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತ” 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಧಾರಾಶ್ರವಾಹವು ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆ 
ದೇ ಇತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮೂವರ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಉದಾಸವಾಗಿದ್ದವು. 
ಆಗ ಮೂವರೂ ಕ್ಸಣಕಾಲ ಸ್ತಬ್ಬರಾದರು. ಆದರೆ ಸ್ತಬ್ಧತೆಯು ಕೇವಲ ಒಂ 

ಡೇ ಒಂದು ಕ್ಪಣಕಾಲವಿತ್ತು, ಸಾವಿಶ್ರೀಬಾಯಿಯು ದುಃಖದ ಒಂದು ದೀರ್ಫ 
ವಾದ ನಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು, *" ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲೇನಿದೆ? ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದಾಗ , ರಜಪೂತರ 
€ ಜೋಹಾರ' ದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳದ್ದನಲ್ಲವೇ? ಆದು ತಮ್ಮ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿರಬಹು 
ದು. ಆ ರಣಶೂರರು ತಾವು ಜೀವದಿಂನಿರುವಾಗಲೇ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ? ಅದರಂತೆಯೇ ತಾವಾದರೂ ಯಾಕೆ 
ಮಾಡಬಾರದು? ? 


ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ವೀರಶ್ರೀಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಲಿನ ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮೈ ಮೇಲೆ ರೋಮಾಂಚಗಳೆದ್ದವು, ಆಗ 
ಆವನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನ್ನು «« ಪ್ರಿಯೇ, ಇದನ್ನು 
ನನಗೇನು ಕಲಿಸುತ್ತೀ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ರುನಿಯಾ? ಆ ಥಿರ್ದಯರಾದ ರಜಪೂತಖ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಕೊಂದ. , ಸೂತಕದ ಹಳದೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನು 
ಟ್ಟುಕೂಂಡು, ಕೇವಲ ಸಾಯುನದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸವ ರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ರು, ಅಂತಹ ಸ್ಥಿಕಿಯು ನಮ್ಮದ್ಲ; ಮತ್ತು ನಾವು ಅಷ್ಟು ನಿರ್ದಯರೂ ಅಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋದಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ನೇವು ಒಳ್ಳೆಯ ದಿವಸಗಳನ್ನ ಕಂಡೇಕಾಣು 
ವೆನೆಂಬು ದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ, ಆದರೂ 
ಅವರಂತಹ ಕಾಟಕತನವು ನಮ್ಮೀದಾ:ಗದು ನಾವು ಕೋನ.ಲ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಅದ:ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ ಕೆಲಸ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮಿಂದಾಗುವವು, ರಜಪೂತರಂತೆ ಘೋರಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾ 
ಡಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಛೇ, ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಎಂದೂ ಆಗದು. ಪ್ರಿಯ್ಯೊ 
ನೀನು ವಿಚಾರಶಿ(ಲೆಯಾಗಿದ್ದೀ. ಆದುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡು, ಮತ್ತು 
ನಾನು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅನ.ವ.ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ದುಃಖಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನೂಕಲಿಕ್ಕೂ , ಅಗಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಟೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಥೊರತು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾವ್ರ ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಳೆೇಬೇಕುು ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ತ 


೪ಂ- ನಾಗ್ಸೂಸಣ. 
ವೇಳೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯ ಹಚ್ಚಿದೆಯಂದರೆ'? ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಎಂತಹ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಬರಬಹುದೋ ಏನೋ ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳೆಲ್ಲ 
ತೀರಿಹೋಗಿರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಕೈಸಾಗದೆ ತಳವಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳು ಆವೇಶದಿಂದಲೂ , ವೇಗದಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮಂಡೆ ಬರತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ, ಅವರು ಒಳಗೆ ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಾವು 
ಓಡಿಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಒಮ್ಮೆ ಅವರು ಒಳ ಹೊಕ್ಕು ಎಲ್ಲ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ಶಿಟ್ಟಿಕೆಂದರೆ. ಮುಂದೆ ಅದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗು 
ವಮ. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಡೆಯುವಂತಹ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಬೇಡ. ” ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಪತ್ರಿಯ ಬಾಹ:ಪಾರದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಹೊರಡುವ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಬಾಯಿಯ ವ.ೂರ್ಚ್ಛಿತೆಯಾಗಿ ದೊಪ್ಪನೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು ಆಗ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ದೃಢನಿಸ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ಜೀನೋ ನಿಜ; ಆದರೂ ಹೆಂಡತಿಯ ಆ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಕಾಲು 
ಗಳೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರದಷ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋ 
ಡುತ್ತ ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಭಾಶ್ವರರಾಯನೆ ನಿಗ್ಬಲನಾಗಿ ನಿಂತನು. 
ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಸಾವಿತ್ರೀಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ನೀರು ಹಚ್ಚಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಹೆತ್ತಿದಳು. ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿ.ಯು ಎ 
ಚ್ಚತ್ತಕೂಡಲೆ ತನ್ನಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಕೂನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನಗಲಿ 
ಹೊರಡುವದನ್ನೀ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ! > ಎಂಬ ಉದ್ದಾರವನ್ನು ತೆಗೆದಳು, ಕೂಡ 
ಲೇ ಅವಳಕಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತೆ ಬೆಳ್ಳಗಾದ.ವುು ಆಗ ಭಾಸ್ಕವಿರಾಯನು ಅವಳ ಹ 
ತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ತನ್ನ ಕಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾ 
ನಬಡಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದನು. "" ಪ್ರೀಯ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಅನಮಾನವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಹಾಗಿಲ್ಲಿದಿದ್ದರೆ 
ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಹುಚ್ಚತನಿವನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ? ನೀನ. ಮೂರ್ಚಿತೆಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬಲ್ಲೆನೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿಯೆಣ ಗ 
ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಕೂಡಲೇ ಮಾತನಾಡಿದಳು « ಹಾಗಾದರೆ . ನನ್ನನ್ನೂ ತ 
ಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡೆಯಿರಿ. ಎಷ್ಟೇ ಎಡರುಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿ 
ದರೂ ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವೆನ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ 
ವಿಯೋಗವನ್ನು ಸದಿಸುವ ಧೈರ್ಯವು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ' 

ಸೊಸೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯಃ ಮಾತಾಡಿ 
ದಳುಃ-- « ಮಗು ಹೀಗೆ ಹೆಟಿಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ತಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಇದು ಯೋ 
ಗ್ಯ ಸಮಯವಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ಬಿಡು. ದೇವರ ದಯೆ,ಯಿಂದ ಮತ್ತ ನನ್ಮೊಲ್ಲರ 


ನರಗುಂಬೆದ ಬಂಡಾಯ! ೪೧ 


ಭಟ ಯು ಎಂದು ei ಅದೆ? ಸತ ಗಜ ಸ ಈ ಕಾಲ 
ರಲ 


, ನಿರಡೂ ಕ.ಲಪ ಮರ್ಯಾದೆಯು ಉಳಿ 


ದಲ್ಲಿ ಸಾವ್ರ ಭ್ರ ರ್ಬುದಿಂದ ವಪೆಜರೆ 
ವು. ಈಗೆ ಫು ಚ ಶಾಲನಿಲಂಬ ಸ ಅವನನ್ನು ಹೋಗಗೊಡ 


ಆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಟಟ ನೊಡಿ ಸ ಬಸಬೇಕಾಗುವ ಹ 


J 
ಗಪ್ರ ಬರಬಹುದು. ಆ ದು.ಖವ್ರು ಹೆಚ್ಚಿನದೋ ವಿರಹ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಿನನೋ? 
ಬಿನ್ನುಗಿ ವಿಡಾರ ಮಾದು. ಅವನ್ನ ಸ 00 (ವರು ಸಂಕಟವನ್ನು 


> 


ಕಷಟ್ಟಿದ್ದಾಫಿ  ಆಂದಖೋದೆ ಆದನ್ನು ಆನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು-. ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಹೆಗೆ ನದಿದೀತು? ಆದುದರಿಂದ ಅವ ವನು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡ್ಮು 


ಬೂಸ್ಸಗೆಲಾಯಂ-- ದಯ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ವೇಳೆ 


0 kal 
ಯಲಿ ಅಪ್ಪನ ಹೇಳುವ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶೀನ; ತೇಳು. 
ಕೊನೆಗೆ ಆದ್ರಿ ಬಿಸ ಫೆಯನ್ನು ಸಡಿಬಸಿದೆಳು, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆನ ಪಾದ 


ಗಳನೆ ಫೆಮಿನಾ ಜಾಡಿ ಹೀಗಿ ಸುಂದರ್‌ ಡೀವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು 
ಅ: ಗ ಜನರೆ! ವೆ | ಸಾಕ್ತಿಯಿಂದ ನ ನನ್ನನ್ನು ಸನ್ನ ಶಂದೆಶುಯಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಒನ್ಸಿಸಿ 
ದರ ಷರ, ಇಂದಿನ ಪರೆಗೆ ನೀವಾದರೂ ಈ ದಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ನೀಸೀಮವ್ರೇ 

ಟ್ರಿ ಈುಪಃಡಿದಿರಿ. ದೇವರು ಈ ಸುಖದ ದಿವಸಗಳನ್ಷೇ ಕೊನೆಯ 
ಎನೆಂಬು ಈ ದೀಬಿಯು ತಿಳಿ 'ದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಆದಕೆ ಆತನ 
ಬ `ರಯಾಗಿಬೆ, ನಾನು ವಿಯೋಗವನ್ನು *ರುಭವಿಸಲೇ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ಅವನ ಸುಕಲ್ಬವಾಗಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಉಪಾಯ:ವಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಈ ಬೀನ) ಪ್ರೂಣವಿರ.ಪೆನಂಬ ನಿಯವ,ವಿಸ್ಸು, ಆದರೂ ತಾವು ಯಾವ ಚಿಂ 
ತೆಯ ನ್ನೂ” ಮಾಡದ ಹೊರಡಬಹುದು. ನಾನು ತಮಗೆ ಪ್ರತಿ ಬಂಧವನ್ನುಂಟು 


ತಾಡುವದಿಲ್ಟ' 
ನ್‌್‌ 


7೬ 


ಪತಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಂತಹ ದುಃಖನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಾಸ್ಟರರಾಯಸಿಗೆ ಕುತಃ ಆದರೆ ಕಣ್ಣೊಳಗಿನ ಅಶ್ರು ಚ 
ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತಹಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ pe ಮತೆ 
ಮ್ಮ ಶಾಯಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆರಗಿದನು. 'ಮತ್ತು ಅ ಸ್ಪಣೆಯನ್ನು . 
ಕೊಂಡನು, ಆ ನೀರಮಾಶೆಯಾದರೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ 6 ಗಾ ಆಯು 
ಷ್ಮಂರನಾಗು; ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಏಸು ಮಾಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೂ ಜೀವದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂ 
ದರು; ಯೊಸಿಗ್ರಮಾದನ್ನನ್ನೇ ಮಾಡು. 7 ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು 


6 


೪೨ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 





ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿ 
ತು;- «" ಅವ್ವನ ಸಂಗಡಲೇ ಇರು, ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ತೋಚಿ 
ದಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ, '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಟನು. ಅವನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಕೂಡಲೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ಅಬಲೆಯ 
ರಿಗೂ ಹೇಳಕೂಡದಷ್ಟು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯಂತೂ 
ಅದು ಚಿರನಿಯೋಗನೆಂಡೇ ತಿಳಿದಳು; ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಚೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಆಗೆ 
ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕೈತ್ಯೋಪಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡಳು. 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ, ಅವನ ಆಪ್ತಜನರೂ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಯಾವಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರೆಂಬದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಯಮುನಾಬಾಯಿ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ ಇವರಾದರೂ ಹೊರ 
ಟರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ ತಮ್ಮ ಆಪ್ತರೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನಾದ ರಾಮಚಂ 
ದ್ರನೆಂಬವನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡರು, ಮತ್ತು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ 
ಹಾಗೆ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. ಅವರು ಹೊರಟು ಹೋದ ಎರಡು 
ಗಳಿಗೆಗಳ ಅನಂತರ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಸೈನ್ಯವು ಊರ ಒಳಗೆ ಬರಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ 
ಹತ್ತಿತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಬಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಯಶ 
ಸ್ಸೂ ಡೊಕೆಯಿತು, 


೬ ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 


ad Vo 


ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು? 


ಖಾದಿ 


ತಮಗೆ ಅನಜಯವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಜಯಜೊಕೆಯಿತೆಂದು ನರಗುಂದದ 
ಜನರು ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿದರು; ಮತ್ತು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲ ಜನ 
ರು ಅಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಜನರು ಊರ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳಹೆಕ್ಕಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೂ, 
ಹೆಂಗಸರೂ, ಶಕ್ತಿಹೀನರಾನ ಮುದುಕರೂ ಭಯನಿಹ್ವಲರಾದರು. ಆಗ ಒಬ್ಬ 
ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಗತಿಯು ಏನಾದೀತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಊರೊಳಗೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾದ ಲನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಈ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲ ಹಲಿವುಳಿದರು! ತುಂಬಿದ ಮನೆಯ 
ನ್ನು ಇದ್ದ ಶೈದ್ದ ಹಾಗೆ ಬಿಟ್ಟು, ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಹೊರಬೀಳುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರೇ “ರ್ಕಿಸ ಲಿ| A ಹೇಳುವದೇನು? ಆ ಸ 
ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ ತೋರಿತೋ , ಅವರು 
ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ನಡೆಯಲಾರದ ಗರ್ಭವತಿಯರೂ ಅಬಸೆಯರೂ ಮಾರ್ಗ ನಡೆದು ಆಯಾಸಪ 
ಟ್ಟು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಸ್ಸೆಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, " ದೇವಾ , ಎಂತಹ 
ಜೊತ ತಂದೆ!” ಎಂದು ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಕುಳಿತರೆ ತಮ್ಮ ಗತಿಯು ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಬೀಳುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಕೋಲೂರುತ್ತ ಕಾಲಿಡುವ, ಮತ್ತು ಬೇನೆಯಿಂದ ಹಣ್ಣುಗಿರುವ : 
ದೃರು ಕೂಡ ಜೀವದ ಆಶೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟಿದ ರು: ಮತ್ತು ಶಕ್ಯವಿದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. I ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಮಮತೆಯನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸುವಂತೆ 
ಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೇ ಸಾಕುಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು? ಆಗ ಗಂಡನು 


ಭಳ ಪತ 


NES I NN ್ಲ ಐ. ಡೆ a ದರಾ 


ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ನೋಹವನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟಿನು; ತಾಯಿಯ 
ದ್ದ ಅಕ್ಕರತೆಯನ್ನು ತೊರೆದಳು! ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಉಳಿದವರ 
ಹೇಳುವದೇನಿದ) ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದವರು ಬಡಿಸಿದ ಎಳೆಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು! ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವಳು ಒಲೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಪೂತ್ರೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಬೆ ವಲೂಯನಮಾಡಹ ಬರು! ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಆಶಕ್ಕ ಜನ ನರನಸ್ನ ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಕೇಳು 
ವರಾರು? " ನನ್ನ ಜೀವವು ಹೇಗೆ ede ತು? ' ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಯೆಣಂದು 
ವ್ಯಕ್ತ ಯನ್ನು ಆಗ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಪ ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬನು ಸಿಕ್ಕ ಹಾದಿಯನ್ನು 


ಹಿಡಿದು ನರಗುಂದದ ಸೀಮೆಯನ್ನು ದಃ ಗುತ ವ ಸ್ರಂ ುಶ್ನದಲ್ಲಿದ್ದೆನೆ ನು. 


ಬಾಬಾಸಾಹೇಬನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗಲೇ 
ನರಗುಂದದ ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀವದ ಹಾಗು ದ್ರವ್ಯದ ಕಣೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 


ರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದರು. ಅದರೆ 
ಬ ಭಾಸ ಥರರಾಯನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುಸರಿಂದಲೇ ಅವರು. ಊಕೊ, 
ಳಗಿನವರಾರೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಹಗೆಗಳ ಕ್ಳೈ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಗಬಾರನೆಂಬೂ, ಊರೊಳ' 
ಗಿನ ಒಂದು ಒಡಕು ಚೂರು ಕೂಡೆ ವೈರಿಗಳ ಕೈಗೆ ಪೆತ್ತಬಾಂದಿಂದೂ ಅಗಸೆಯ 
ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇಕ್ಸೆಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಂತೇ ಆಲಿಯ ಜನರು ತಗ 


ಹಲವು ಬಗೆಯ ತೊಂದರಿಗಳಿಗೊಳಗಾದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಕು 


ಟುಂಬಗಳ ಜನರ ಸುದ್ದಿಯೇ ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ಗೊಡ್ತಾಗಿಲ್ಲ- ಇರಲಿ. 


ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರದ ದಂಡಿ ರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಂಡನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ವಟಿ 

3] Py 

ಣವನ್ನು ವರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ತ ಪಸ ಬೂದಲು ಸಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಒಡೆದು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು; ಮತ್ತು ನಿಲಯಾ ಮೇಲೆ 


0 
೬ ್ಲ್ಲು 


ತಮ್ಮ ವಿಜಯಸತಾಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆಗುವ ಪೂರ್ವ 
ಭಾಸ್ತ ರರಾಯನು ತನ್ನ ಮುತ್ತ ದ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಒಡಿ ಹೋಗಿದ್ದ ನು  ನರೆಗುಂದಕ 
ರನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆರವಾಗುವ ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮರಾವ ಮತ್ತು ರಾಭೋಪಂಶ ಎಂಬ 
ವರಿಬ್ಬರು ಚತುರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮುಖ್ಯರಿದ್ದರು, ಇ ವರಿಬ್ಬರೆ ನಿಚಾರದಿಂದಲೇ 


ವಯ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ತಂದು ಹೇಳ) ಸ 


ಆ 
™ 


ವರಿಬ್ಬರು ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘೋಪಂತನ ಮನೆತನವು ಬಬಳ ಬೊಡ್ಡೆ 


ಚ ದ ಹೆಸರಾ ದದ್ದೂ ಇತ್ಲು; ಅವನ ಎ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು, 


( 


ನರಗುಂಜದ ಬಂಡಾಯ! 
ದ 


ದಾಟ 


ಗಿ ಕ್ವ, 
ಶ್ರಯದ 
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ಬೆನ 


೬) 
pe) 


೨» ನಬೀದಿದು 
pe) 


ಮೇಲಾಗಿ ರಾಜಾ 


ಒನ 


NNT 
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೪೬ ನಾಗ್ಭ್ಫೂಸಣ 


ತ್ತು ಹುಣಸೆಯಕಾಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಆಟಿಗಳೆನ್ಸಾಡುತ್ತ ಚಕ್ಕಂದದಿಂದಿದ್ದ 
ರು, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ, ಲಗ್ನ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಬಂದಂತಹ ಜನರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಲೆತ್ತ, ಗಂಜೀಪ ಮತ್ತು 
ಚದುರಂಗ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಊರೊಳಗಿನ 
ಜನರು ಒಡಿಹೋಗಹತ್ತಿದ್ದಾರೆಂಬ ವರ್ತಮಾನನು ಕರ್ಣೋಪಕರ್ಣವಾಗಿ ಈ 
ಮನೆಯವರಿಗೂ ಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಆನಂದವು ಅಂತವನ್ನು ಹೊಂದಿ. 
ತು; ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಮನೆತನದ ಪ್ರಶಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಆಪ್ತಸಂಬಂಧದ ಎಲ್ಲ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಂತದ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ದಾರಿ ಕಂಡಕಡೆಗೆ ಓಡಹತ್ತಿದನು! 





ರಾ ಪ್‌ 





ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಬೀರೆ ಬೇಕೆ ಜನರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಳಿದವು, ಉರಿಯುವ ಒಲೆಗಳ್ಳು ಅವುಗಳ ಮೇಲಿರುವ ತುಪ್ಪದ ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆ 
ಯ ಬಾಳ್ಗೆಗಳು ಆಯಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದವು. ಕರಚಿಕಾಯಿ, ಅನಾರಸ, 
ಉಂಡಿ ಮೊದಲಾದ ಫಳಾರದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸರೂ, ಅಡಿಗೆ 
ಯವರೂ ಉಟ್ಟಕೊಂಡ ಮಡಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಸೀರಿ ದೋತರಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕೆದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಬಿ 
ದ್ದರು. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಡೆಯುಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಹಡೆ 
ದಂತಪೆ ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸುವವರಾರು? ಅಂತಹರು ತಮ್ಮ ತನ್ಮುಸ್ಥಳಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದರು, 


ರಾಘೋಪಂಶನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಿತ್ತು. 
ಆ ಹುಡುಗರು ಸ್ಪಲ್ಪ ವೇಳೆಯ ಮುಂಚೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ " ಹೊಟ್ಟೆ, 
ಯು ಹಸಿದಿದೆ, ಎಂದು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ 
ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವದೆಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗ 
ಸು ಶಾವಿಗೆಯ ಖೀರನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾತೇಲಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟು, ಹಾಲು, ಸಕ್ಕರೆ, ಮತ್ತು ಶಾವಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಬುಡಕ್ಕೆ ಉರಿ ಹಚ್ಚಿದ್ದ 
ಳು. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಅವಸರವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, ಆದ 
ದರಿಂದ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಖೀರನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳಬೇಕು? ಆ ಪಾತ್ರೆಯು ಒಲೆ 
ಯ ಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯುತು. ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಜನರು ತಮ 
ತಮ್ಮ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡತೊಡಗಿದರು. ಸಾರಾ: 
ವೇನಂದರೇಃ-- ಇಂತಹೆ ದುರ್ಫಟ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ,ಬರುತ್ತವೆ, 
ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಸಂಧರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯು 
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ತ್ತವೆ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಬಾಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ತುತ್ತು ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಇಳಿಯು 
ವದು ಕೂಡ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ! ನೋಡಿರಿ. ಮದುವೆಯ ಸಂಭ್ರಮವು ಒಮ್ಮಿಂ 
ದೊನ್ಮೆಲೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು! ಮಕ್ಕಳು " ಹೊಟ್ಟಿ ಹಸಿದಿಡೆ' ಎಂದು ಹಟ 
ಮಾಡಲು, ತಾಯಿಯು ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಶಾನಿಗೆಯ ಖೀರು 
ಹುಡುಗರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಜಿ ಒಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಉಳಿಯುತು! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಯಾವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಸ್ತ ಸ್ವಂತದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ್ರಿವದಕ್ಕಾ 
ಗಿ ಪತಿಯೊಬ್ಬ ರು ಓಡಹೆತ್ತಿದರು. “ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಂತಮನದಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ದಕಿ- ಇಕೊ ಆಘಟತ ಘಟನೆಯೇ ಸರಿ' ಯೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಉದಾಸೀನ 
ವಾಗುವದು ; ಮತ್ತು ಸಂಸತ್ತಿನ ಅಸ್ಸಿ ರತ್ತೆ ಶ್ವ್ರವೂ, ಮನುನ ಹೆಮ್ಮೆಯೂ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟದಂಶಾಗಿ, ಸಖೇದಾಶ 5ರ್ಕದಿಂದ « ಉಸ್ಸೆಂ'ಬಉದ್ಗಾರವು ಹೊರ 
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ನರಗುಂದ ಪಟ್ಟಿ ವು ಸಮೃದ್ಧವಾದದ್ದು. ಆದದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು 
ಶ್ರೀಮಂತರಿದ್ದರು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತುಂಬಿದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಅಮೌಲ್ಯವಾದ ಉಡಿಗೆ ಸ್ಟ 
ಗಳು ಆಭರಣಗಳು, ಪಾತ್ರೆಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತ್ತ 
ಯಿಂದ ಸತತ ಹಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ ಸ 
ಕ ಹೊರಟು ಹೋದರು, ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅಲ್ಫಾ 
ವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಟೂ 300 ವಸ್ತುಗಳು ಲೂಟಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವ ಒಡನೆಯು ಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ, ಅವನು ಅದನ್ನು ಊರೊಳಗಿನ 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬ ಗೋವಿಂದರಾಯನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲು ಸಾವಿರ ರೂ. ಗಳ ಜರದವಸ್ರಗಳೂ, ಎಷ್ಟೋ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಮತ್ತು ಬಂಗಾರದ ಒಡನೆಗಳೊ ಸಿಕ್ಕವು. ಇದರ ಹೊರತು ಎಷ್ಟೋ ಮುತ್ತು 
ಗಳು ದೊರೆತವೆ. ನೆರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೇಶೈಯಿದ್ದಳು. ಅವಳೆ ಮನೆಯನು 


ಮ 
ಲೂಟಿ ಮಾಡಲು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರೂಪಾಯಿ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪಾತೆ 


ಇವುಗಳ ಗಣನೆಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲವಂತೆ! ಲೂಟೀ ಮಾಡುವವರು ಮಸೆಯೊಳಗೆ 
ಫಿಶ್ಲೇಪವು ಇರುವದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಊರೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು 
ಅಗಿದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂತು ನರೆಗುಂದವು ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು! 
ಅದರ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಅಡಗಿಶು! ಕಾಂತಿಯು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಯಿತು! ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸುದ್ಬವದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ. ಪ್ರಾಣಹಾಫಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಡು 


ಅನುಭ ನಿಸಲೆಲ್ಲ. 
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Ne ೬ ತ ಬಜ ಸ ಅರು. ~ ~ Ne SER ಯ ಜಟ್ಟ 


ಗನ ವಯ:ಸ್ಪು ಆಗ ಸ ಮಾರು ಖಳು ಎಂಟಿ) ವರ್ಷಗಳಿದ್ದಿ ತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ 


ನಲ್ಲಿಯೇ ಇವನು ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ "ಸೃಷ್ಣೆರಾವ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೂ 
ಳೃತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಜಿ ಯಜನಾನನಃದ ಸರಸರ ಇದಲ್ಲಿ ದೊ 
ಕಿತಿತ್ತು, ಆಬೆದೆರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಇವನನ್ನು "ಕೃಷ್ಣ ಉನ ಎಂಬ ಬಹು ಮಾ 


ನನಾಚಕನಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶೇ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಂ, ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು 


ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೆ, £೯ ಬಹು ಬು ದದ್ಧಿಐ ಶಂತನೂ, ಚಸಲನೂ, ಯುಕ್ತಿ ವಂತನೂ, ಆಗಿ 
ದನು ಅದಕನುಗಿ ಭಾಸ್ಟರರಾಯನೆ ಇನನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಮಮತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅದರೆ ಬಂಡಂಯದ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಓಡಿಹೋ 
ಗುವ ವೇಳಿಯು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಅಂತಃಕರಣದ ಜನರನ್ನು ಕೆಲವ 


ರು ಸಂಗಡ ಕರೆದು Pe ಹೋಗಿದ್ದರು. ರಾಘೋವಂತನಂತೂ ಭಾ: ಸ್ಫುರರಾ 
ಯನ ಸಂಗಡಲೇ ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ದ ನೆತನದವನಾದ್ದ 
ಗೋನಿಂದಖಾಯ:ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸತೃಭಾಮಾಬಾಯಿಯ ಸ್ಪ ಇಟ್ಟ 
ರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಕೊಂದು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಈ ಗೋವಿಂದರಾಜ ರಾ 
ಹರಯ ವೇಗವೇ ಸನ್ನ ರಾಯನು. ಇವನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ರಾಮರಾಲ ಹತ್ರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದದರಿಂದ ಅನನು ಈಗ ರಾನ್‌ 
ಯುನ ಸಂಗಡಲೇ ಇಸ್ಟ ನು. 


ಸ್ತಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಎರಡನೆಯವರ ಮೇಲಿದ್ದ ಆಕೆ ಮತ್ತು ಮನುತೆ 
ಗಳನ್ನು | ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿ ಹೋದನೆಂದು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳದಿ ಈಗ ಗೋವಿಂದರಾವ ಮತ್ತು ರಾವ ರಾವ ಇವರು ತಮ್ಮ ಹೆಂ 
ಡರು ಮಕ್ಕಳದ್ದು ಕರೆದ: ಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂಬ ಕಥನವಿರುತ್ತದೆ, ಇದು ಪರ 
ಸ್ಪರ ಸ ಜ ಮಾಕೆಂದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಎನಿಸಬಹುದು. ಆದದರಿಂದ ಅವ 
ರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ವಡೇನಂದರೆ,. ಆ ಅವಸರದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಗೆ ಯಾವ 


ಳ್ಳ 


ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂಡ ಓಡಿಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅನುವು ದೊರೆಯಿತೋ, ಅವರು ಆ 
ಇ ರೀತಿಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು, ಬಂಡಾಯದಂತಹ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸ್ಥಿತಿಯ 

ನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡವರು ಅಥವಾ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದವರು ಇದರ ನಿಜತ್ಸವ 
ನ್ನ್ನ ಅರಿಯಬಲ್ಲರು. ಇರಲಿ. 


ಆ 


ಆ 


ಗೋವಿಂದರಾಯೆಥಿಗೆ, ಕೃಷ್ಣರಾವ ಗಣಪತರಾವ ಮತ್ತು ಸಖಾರಾಮ 
ಸೇತ ಎಂಬ ವೊನರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಸ್ಕಳೂ ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು 
ನರು ಮಕ್ಚಳಿದ್ದರು, ಈ ಬಂಡಾಯದ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಗೋನಿಂದರಾಯನು 


ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಇಬ್ಬರು ಸಣ್ಣ ಗಂಡುನುಕ್ಯಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 


೫ ನಾಗ್ಭೂಷಣ 
ನು, ಅವನ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಕ್ಲೆಯ ಮನೆಗಳಕ್ಲಿಯೂ, 
ರಾಷ್ಠರಾಯನ ಬಳಿಯನ್ನಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಗೋ 
[ne] ಗಾಗಿ ಟು 
ವಿಂದಶಾಯಸಿಗೆ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದೆ ಬಿಂತೆಯೆ೨ ಏನೂ ಇವರಲ್ಲ. ಹೆಣ 
ಎ 


ಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಯವಳನ್ನು ವಾಂಯಿಸುಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೂ, ಚಿಶ್ಚನಳನು 
೧೧ “ಇ nh 


KN] 


ನಿಮೆ 


ಗುರ್ಲ ಹೊಸೂರ ದಿೀನಿಕರ ಮನೆಗೂ ಕೊಟ್ಟ). ಈ ಕರಿಣಕ:ಬದಲ್ಲಿ ಆ 
ರು ಸುನ್ಭನದಿಂದ ಅಕ್ತೆಯಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸು ಖನಂದ್ಸರು, ಕೃಸ್ಟನಾಯನಂತೂ 
ರಾಮರಾಯನ ಖಾ ದ್ರ ದ್ರು ಖಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಅಂತು ಗೋವೀದ 
ನರಿದುಕೆೊಂ ೦ಡು ಹೋದ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ಚಿಂತೆ 


ಯು ಡ್‌ ಇತ್ತು. ಸ ಗಿ ಅವನು ಯೋಗ್ಯವಾದ pi ಹುಡು 


(ದಿ 
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ಅರ್ನಳಿದವರ ಗತಿಯು ಗ 
೨ ಆಗ ಯಾರಿಗೂ ಯ ಮತ್ತು ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುನ 


೪ಳೆಯೂ ಆಗಾಗಿ ಸಟ 


ತ ರಾಷವಸಿಓಿದಿಯ ಜು ತೆನ್ನ್ನ ಸಂಗೆತೆ ೬ ರಾಯ ಯನ್ನೂ ಶನ ಕು ಟು £ಬದನ್ನೂ 


5 ಆದರ ಕಲವು ದಿಖಸಗಳ ಶರುನಾಯ ರಾಮ 
ಬದನೇ ದರ ಎ ನನನು ನರಗುಂದ ಕರನ *ಇನರಭಾರಿ 
bo. 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಗಿ 
ಯನು ಬನಿ ನ ಬೋಟಿ 
ಯು] ಮುಖ್ಯ ಸೇನ ತಿಯಾ ಆದಕೆಸ್ಸುಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಕಣ್ಣ ಬಹಳ. ಆದದರಿಂದ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಯೇ ಹುಡುಳುವರು, 
ಸ್ಟೇ ಆ; ದುರ್ಡೈವದಿಂದ ನನ್ನ ಕುಟುಂಬನೆಲ್ಲ ಅಳಿದು ಹೋಗುವ ಹೊ 
ನ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ನವ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಇರುವದರಿಂದ, ಎಡ 
ನೆಯವರ ವ ಗರಾದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ನಮ್ಮ ಹಕ್ಕರ ಇರುವದು ಅನಯಶಸ್ಸಿ 
ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. pa ಇವನು ತನ್ನ ಕಂದಿ ತಾಯಿಗಳ ಹತ್ತರ 
ಇರುವದೇ ಒಳಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡಪಿಗೆ ಈ ತ ಹ ಆಗ ಅಪರಿ್ಬರೂ 4. ಕೃಪ್ಣೆ ರಾಯನು 
ಇಸ್ರ ಗಿಲ್ಲ ನೆ , ಹುತ್ತ ರ ಇರಡಿದ್ದಕ್ಕೇ ( ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತಿತ್ತು. » ಎಂದು ಮಾಶೆ 
ನಇಡಿ ಕೊಂಡರು, ರಾಮರಾಯನು ಗೋನಿಂಷೆರಾಯನಿರ.ವ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚೆ ದನು. ಮತ್ತು ಆ ಆ ಸ್ಥಳದ ಕೀರ ಸದಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡೆ ಹೊಳಗೆ ಕ್ರ ನಾ ನನನ್ನು ಯಾವದೋ ಒಂದು ನೆವದಿಂದ ಕ 


ಕಿದುಕೊಂದು ಹೋಗಿ, ನಾಲ್ಕು ನೋಸವ ಮಾತುಗಳ ಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿ 
ಟ್ಟ ಬಂದನ, ರಾವ,09ಯ ನು ಗೋನಿಂನರಾಯ. ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
೪ನನ ನ?ಬಸ್ಸಯ ಕೃಷ್ಣ ನಾಯನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬರಬರಿುರಾಗಿತ್ತು. ಟದತಿ 


pe 
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ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕ್ದೆ ನಂದರೆ. ಪ ನಾನು pS 
ಚ ಕಾಣಬಹುದು; ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒನ್ಬಿಸಿಯೂ ಬರಬಹು 
ದ್ದು ಅದರೆ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ನಾನು ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದ ಸಂಗತಿಯು ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಏನಾದರೊಂ 
ದು ಆರೋಸವು ಬಂದು ಪಾಪ! ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ ಅವನು ನ್ನ ಹೆಂಡ 
ರು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಕ್ಟೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು? ಆಡೆದರಿಂದ ಹಾ 
ಗೆ ಮಾಡುವದು ಯೋಗ್ಯಪಲ್ಲ ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಸಣ್ಣವ 
ನಿದ್ದರೂ, ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಇದ್ದ ಊರ ಸನಿ ಯಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಡ್ಕದಲ್ಲಿ ಅನ 
ನ್ಸೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿ ತಾನು ಓಡಿಹೋದನು. 

ಸೃಪ್ಟರಾಯನು ಚಿಂಕ್ಳಂದಿನಿಂದಲೂ ರಾವ.ಉಯನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ನು. ಇವನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ರಾಮರಾಯನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನ್ನೂ ಯಜಮಾನನಾದ ಭಾಸ್ವರರಾಯನ ಮಮತೆಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ರಾ 
ಮರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸೀತಾಬಾಯಿಯು ಕೃ ಕ್ಸ್‌ ನ ರಾಯನ ತಾಯಿಗೆ ಅತ್ತೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. ಇವಳು ಬಹು ವಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಭಾವದವಳಿದ್ದ ಳು- ಇವಳ ಮನ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ಕೃಷ್ಣ ಫೈ ರಾಯನ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸ 
ಯನ ಮುಂಡೆ ಇವಳ ಒಟ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ನ ರಾಯನು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಾಗ ಜೋಯಿಸನು ಜನ್ಮಸತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಭವಿಷ್ಯವನ; ಸ ಹೇಳಿದ್ದ 
ನು 4 ಈ ಶತ ಗರ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ನಂ [( ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಲೋಕ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನ್ನು ಸಂಸೂ ಮಾಡಿ ಅಪಾರವಾದ ದ ದ್ರವ್ಯವನ ನ್ನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಖರಕಿಸು 
ನನ is] ದೊಡ್ಡ ಆಧಿಕಾರದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು, ತನ್ನ ಶತ್ರುಗ 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ಆಧೀನರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಆದರೆ ತನ್ನೆ ವಯಸ್ಸಿನ ೨೦ 
ನ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ ೪ಿಲ್ಲದೆ ಮರಣ ಹೊಂದುವನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಹುಡುಗನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ “ods ಬರುವಡು. ಆಗೆ 
ತನ್ನ ಸರಾಕ್ರವ.ದಿಂದಲೇ ಇವನು ಆ ಸಂಕಟಿಪೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಆನಂದೆ 
pi | 


ಖು 


ಈ 
ಕೃವ ರುವ 


ಕಾರನಾಗಿ ಜೋಯಿಸನು ಹೇಳಿದೆ ದಿ ಭವಿಷ್ಯವು, ಕ್ಥೆ ಕೃಪ ಯನು ಚೆ 


ಪ್ರ 
ಇಗಲೇ ಗೊ:ದಿ:ಬೆಲಾಯನ ಅನುಭವ ವಕ್ಕೆ ಬರ ಡು 


,ರಾಮರಾಯನು ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕುರುಬನು ಅವನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು. ಆ ಕುರುಬನು ಯಾವ ಊ 


೫೨ ವಾ ಗ್ಫೊಸಣ, 
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ರಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅದೇ ಊರಲ್ಲಿ ಗೋನಿಂದರಾಯನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ನರಗುಂದದಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದ ಬೇ 
ಕೆ ನಾಶ್ಟೈದು ಮನೆತನಸೆವರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು ಕುರುಬನು ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಸೃಸ್ಥ್‌ ರಾಯನು ತನ್ನ ಸವಿನ.ದಿಗಳಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒ 
ಲಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಗ ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಸ್ರೀತಿಯ:ಂಟಾಗಿ ಆಕು 
ರುಬನು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು, ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯನೂ ಸತ್ರಭೂಮಾಬಾಯಿ ಯೂ ಕೃಸ್ಥರಾಯನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಆನಂದ 
ಭರಿತರಾಗಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, ಆಗ ಅವರು 
« ಇವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂಜೆ?” ಎಂದು ಆ ಕುರುಬನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದರು. ಆಗ ಕೃಸ್ಣರಾಯನೇ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಎದುರಿಗೆ " ರಾಮರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಸದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸನಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿಹೋದನು.'' 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದನ್ನು ಗೋವಿಂದರಾಯನೂ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಬಾಯಿ 
ಯೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಪುತ್ರಲಾಭವಾದಸ್ಟು ಸಂತಸದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಮುಂಡಾಡಿದರು, 


ಇತ್ತ ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬ:ದಿಖುಲ್ಲಿ 
ಇಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೇ? ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ಯವರನ್ನು ಇಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುವೂಡಿದ್ದರು. ಕೇವಲ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದ ಜನರು ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಯವರೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಇಡುವದಕ್ಕುಗಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳವು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ನಿನ್ಚಯವಾಗಿ ಅಸ 


- 
` 


ಎದಿ 
ರಾಧಿಗಳು ಆ೦ದರೆ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದವರಿ 
ಗಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಳವು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಬಬ್ಬಿತ್ತು. ಇವೆರಡೂ ಸ್ಥಳಗಳು ಬಹೆ 
ಳ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಸ್ಥಳವು ಸಾಲದಂತಾಗಿ ದಟ್ಟಣೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. 
) 


ನ್ಯಾಯ್ಯನಿಚಾರಣಿಯಾವ ಬಳಿಕ ಈ ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಸರಾಧಕ್ಕನುಗುಣ 


ವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನರಗುಂದಕರನ ಜನರಿಗೆ ಅಪ 
ಜಯವಾದ ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಓಡಿಹೋದರು; ಬ್ರಿಟಿಶರ ದಂಡು ಒಳಹೊಕ್ಕು 


ಊರನ್ನು ಹಸ್ತಗತಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು; ಆಗ ಪ್ರಾಣಹಾನಿಯು ಸೃಲ್ಪವೂ ಆಗಿದ್ದಿ 
ಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ನ್ಯಾಯ್ಯವಿಚಾರಣೆಯಿಂದಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನರಗುಂದದ 


ಜನರಿಗಾದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಈಗಲೂ ಎಷ್ಟೋ ವಯೋವೃದ್ಧರು ಹೇಳುವದನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಎದೆಗರಗಿ ನೀರುಗುತ್ತದೆ! ನೈ ಮೇಲೆ ಕೋಮಾಂಜಗಳೇಳುತ್ತವೆ] 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೫ 


ಆ 


ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಜನರು ಒಬ್ಬರಹಿಂದೊಬ್ಬರಂತೆ ಸಿಕ್ಕರು, ಆದೆ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು, ರಾಘೋಸಂತನು, ರಾಮರಾಯನು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣವು ಇವ 
ರೂ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಮುಕ್ಪದ್ದಿ ಗಳಾದ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿ 
ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಬ್ರಿಟಿಶರ ಕಡುಸೈಕಿಗಳು ಅವರೇ! ಆದದ 
ರಿಂದ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ! ಅವರನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಕ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿದರು, ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಟ್ಟಿವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾಂತೋಷಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವತಾ 
ಡಿದರು, ಆದರೂ ಆಗ ಶೋಧವಾಗಲಿಲ್ಲ! 

ಮುಂದೆ ಕೆಲವ್ರು ದಿವಸಗಳಾದ ಮೇಲೆ ರಾಜೊಸಂತನು ಸಿಕ್ಸನ:; "ಉಮ 


ಆಕಿ 
ರ 


ರಾಯನು ಕೃಸ್ಟ್‌ ಗೈರಾಯನನ್ನು ಹ? ಕಜಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು, 
ಎಂಬ ವೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಮೇಲಾಗಿ ಜು ಬಜ ಸ್ಥಳವೂ 


ಕಗ ತದ ಅರಾ ಅರ ಅರಾ ಅಗ ದವರ ಛೆ 








ಜಾ 








ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಿಟಿಶರ ಒಬ್ಬ ಸ ನಾಪತಿಯು ಗೋ ನಿಂದರಾಯನಿ 
ದ್ದ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಆ ಊರು ಕುರು ಹ ವಸತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಕುರುಬರ 
ಲ್ಲಬವರೂ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಕರ ಕ.ರು 
ಬರಂತೆಯೇ ಇದ ರು. ದಂಡಿನವರು ಬಂದರೆಂಬ ವಾರ್ತ್ಕೆಯು ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಆವರು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕೊಡ್ಡದ್ವನಿಯಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿ 


ಸಿದರು, ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬನ ಬಾಯಿಂದ «4 ಹೇಜ ಜಗನಾತೇ, ರಕ್ರಿಸು' ಎಂಬಉದ್ಗಾರ 
ವು ಹೊರಡಹತ್ತಿತ.! ಗೋವಿಂದರಾಯಿನನ್ನು ಹುಡುಳುವಟೆ ಕುಗಿ ಆ ಬಡು 
ಬಂದಿದೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಕೂಡಬೆ ಊರಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. ಆ ಸುದ್ದಿಯು ಗೋವಿಂ 
ದರಾಯನ ಮತ ಸ ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು, ಆಗ ಮಹಟನ.ಟ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಊರೊಳಗಿನ | ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಜೆ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ರು ಬ್ರಿಟಿಶರ ದಂಡು ಊಮೊಳೆಗೆ ಒಂದಿತೇಬ ವಾಶಿ೯ಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕ 
ಡಲೆ ಊಟದ ಸಿದ್ಧತೆ: ಯು ಇದ್ದದ್ದ ಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಿಡು! ಜೀವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಳಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ದ ಪೃಷಿಯೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು! ಸತ್ಯಭಾಮಾ 
ಬಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ ನು ಮಂಡೆ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಟು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ ತುತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಿಥಿಸುಕ್ಕಿದ್ದಳು. ಸ್ಪಸ್ಣರಃ ಚ ಬಹು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂದಂಥವ 
ನು! ಮತ್ತು ತನ್ನ ಚಾಪ ಪಲ್ಯದ ಸ ಜನರ ಮ »ನೆಸ ನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಸಿವಂಥನನು! 
ಈಗಂತೂ ಅವನು ತನ ಚಾತುರಿಯ ಸವಿ ನುಡಿಗಿಳಿಂದ ಮಾತಾಪಿತ್ಸ ಗಳನ್ನು 
ಕೌತುಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು! ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ದುಷ ಸ ವಾರ್ಕೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗಾಗಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು. ವಾಚಕರೇ ತ 


ರ್ಕೆಸಲಿ! ಆ ವಾತಿಃ ಯೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟವು! ಎಂದ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಗಂಟಿಲ 


೫೪ ವಾಗ್ಗೂ ಸಣ, 


ರ್‌ೂ 








ಹಗಗ 





TINS! 


ದಲ್ಲಿ ತುತ್ತು ಇಳಿಯಬೇಕು? ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉಣಿಸುವ ವುಮಕೆಯು ಹೇಗೆ ಸ್ಥಿರವಿ 
ರಬೇಕು? ಗೋನಿಂದರಾಯನ ಮುಖವು ಬಾಡಿತಃ! CR 
ತೂ ಗೋದೆಗೆ ಆತು ಕುಳಿತವಳು ಗೋಡೆಯಂತೆಯೇ ಸ್ಪಬ್ಧಳಾದಳು. ಅವಳ ಎ 
ರಡೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಒಂಜೇ ಸವನೆ ಆಶ್ರುಪ್ರವಾಹೆವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಆ ಕಣ್ಣೀರು 
ಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವಳು ಜೀನದಿಂದಿರುವಳೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಗಣಪ 
ತರಾಯೆನೂ SN ಚಿಕ್ಕವರು ಅವರಿಗೆ ಆಗ ವಿಶೇಷವೇನೂ 
ಕಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆವರೂ ಆ ಹುಡುಗರು ಬೆದರಿದರು! ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಮಾ 
ತ್ರ ಧೈರ್ಯದಿಂದಿದ್ದೆನ್ನು ಅತನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಮಾತ್ರ ಸಾಕಂಕನಾಗಿತ್ತು. 
ಒದಗಿದ Cit SE ಆ ಬಾಲಕೃಸ್ತನು 'ಆಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಚಿಸ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ವ.ನಸ್ಸು ಉನ್ನ ತೆವಿತು! ಯಂಕ್ತಿಗ 
ಳು ಬಹು ಬೇಗ ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿಗವು ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಿಸಿದಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನು ತನ್ನ ತಂಡೆಯನ್ನು ಕುಂತು ಮಾತನಾಡಿದನು, 





ಕೃಷ್ಣ:-- ಅಪ್ಪಾ ಇಷ್ಟ ಚಿಂತೆ ಯಾಕ? ದಂಡಿನವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 


ರೇಕಾಯಿತು? ನಾವು ಇಸ್ರೀಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ನನು ಯಾರಿಗೆ ನಿನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಬೇವೆ? 





ಗೊವಿಂದ: ನ್ನು. ದಕಿ ಈಗಿ 
ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಶ . py ಅನರ್ಥವಾದೀತೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ! ಕೇವಲ ಸಂಶಯದ ಮೂಲಶವಾಗಿಯೇ ಎಷ್ಟೊ ಬ್ಬ ಜನರು ದೇ 


ಹಾಂತ ದಂಡವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು! ನಾವಾದರೂ ಅದೇ ವರ್ಗ ದನಿ ಬರ ರತಕ್ಕವರೇ. 
ಎಂದ ಮೇಜೆ « ಇಷ್ಟೊಂದು ಚಿಂತೆಯೇಕೆ?' ಎಂದೇನು ಕೇಳುತ್ತೀ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನವು 
ದಡ್ಡಶನದಲ್ಲನೆ? 


ಈ ಟದ 
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ಕಸ್ಸ:-ಅಸ್ಟು, ತಮ್ಮ ಮುಂಡೆ ನಾನು ಎಂದಾದರೂ ದಡ್ಡನೇ ಸರಿ. ಆದರೆ 


ನಮ್ಮಸ್ನು ಓಡಿರೊಯ್ದ ಕೂಡಲೆ ತೋಪಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲವಪ್ಪೇ? ಗಲ್ಲಿಗೇ 
ರಿಶುವನಿಲ್ಲವಸ್ಟೇ? ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನ್ಯಾಯ್ಯವಿಚಾರಣೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುವರ 
ಪ್ಟೇ? ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ನವ ಗೂ ಬಂಡಾಯಕ್ಸೊ ಏರ ಸಂಬಧನಿಣ್ಲಿಂದು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನೆ ಮನವರಿಕೆಯನ್ನುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರ-ಯಿತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಜು ಮಾತ್ರ ಫೆಲಸದ್ದ &! ಈಗ ನನಗೆ ತೋರು 
ವದೇನಂದರಿ-- ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದವರಿಗೆ ಯಾವ ತರದ ಕಷ್ಟೆವನ್ನೂ 
ಆಗಗೊಡೋಣಬೇಡ. ಸ್ವಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ನಾವು ಅನರ ಅಧೀನರಾಗೋಣ. 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಸಯೆ! ೫೫ 


ಎರ್‌ ಎಕ್‌ ಎ 


ಎಂದರೆ ಮುಣಪೆ ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಯಾಗುವಾೂಗ ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ಡು ಹೋಗುವ ಜನರು ಕೂಡ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಶಕಂಾಗಬಹುದು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಚಿ ಯುಶ್ತಿಯುಕತ್ತವಾದೆ ಅನುಭವದ ಬೋತ,ಗಳಲನ್ನು ಆ 
ಫಿ ಸ 


ಚೆಗೈ ಬಾಲಕರ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಕೂದಲೆ ವಿ 
ದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆಗಲವನು;-- ದೇಶಿದಲಿ ಶಾಂತತೆ ಇದೆ 


ಹೇಳುವ ಮಾನು ಸರಿಖೆ,ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೀನು ಎಂದಂತಿಯೆ? ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಆ 


A 


ಸಂಭನಿಸಬಹುದೂಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ಅವೃವಸ್ಥೆಯ ಕಾಲವು. ದೆದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಂಕೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ವ.ನಸ್ತಿನ ಧನವ ೯ವೇ ಅಂತಹುದು 


ಹ 


ರ್ಕಕುತರ್ಕಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕವೇ, ಆದರೂ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಆ ತರ್ಕಗಳ ಕ! ಗವು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಏನೂ ಆಗುನಂತಿಲ್ಲವೆಂಬದು ನಿಜ ಆ 
ದುದಂಂದ ಸುಮ್ಮನೆ $ ಏತಾನ, ಮೇಷ ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದ ಭ್ಯ ಏನಥ 
ದೆ? ಸಂಕಟದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸುವಜೀನೆ ಇ! ನಿಜ ಆ 
ಣ 


ಕೇವಲ ೩... 1೪ ೧ಬೆಹಿಂ ಮೋದ ಯನೊ 


ರರ; ಸತ್ತವು ನಿನಗಿದು ಸಂಪೂರ್ಣ. ಒನ್ಬಗೆಯ ಬಾಗಿದೆ. piss ನ 
ಮನ್ಸು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕುಗಿಯ್ಯೇ ನಯವರೆಗೆ ಬಂದೆ ವೈರಿಗಳು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯ 
ಜಿ ಎಂದೂ ಬಸಲುರರು. ಎಂದ ಬೇಲೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾವಾಗಿಯೇ ಆ 
ದರ ಪಶರಾಗುವದು ಹೆಚ್ಚ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಒದಗತಕ್ಕ ಕಷ್ಟದ 
ಪ್ರಖತಕೆಯಾದರೂ ಕಡಿನುಯಾಗಬಹುದು! ನಿನ್ನ ಈಜಭಿಸ್ರಾಯವು ಸರ್ವಮಾ 
ನ್ಯವಿದೆ, ನಡೆ ಹಾಗಾಸರೆ! ಈಗಿಂದೀಗಲೆ ನನ್ನ ಅಂಗಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ 
ರಡು ಬಾ ನಾನೂ ಸುಗೋಟಿಖುನ್ಸು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ಸ್ವೀನೆ. ನೈರಿಸಳು ನಮ್ಮ 
ಹೊಸ್ತಲಕ್ಕೆ ಬರುವದರೊಳಗುಗಿಯೇ, ನಾವೇ ಅವರಿಬೈಜಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 


ಹೀ ನಿಕ್ಕಿ ರೊ ಎದ್ದರು. ಐದನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮುಂದಿನ 
ಪ.ಣಿಂಮುದ ಛಯಂಕೆರ ಚಿತ್ರವು ವು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಬಾಯಿ 
ಯು ರೊಗ ಧೃಪಿ ತೆಗೆದು ಒನಿ, ಂದೊನ್ನೆಲೆ ಅಳ ಹತ ಕ್ರಿದಳು; ಮತ್ತು ಸಾಗರಬಿ 


ಣು ಕೃಷ್ಣರಃಯನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಪ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಲೇ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
ve ಗು ನೀನು ಹೋಗಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ? ಗೋನವಿಂದರಾಯನಿಗೆಈ ನನ್ನ ಚಂದ್ರಾ 
ವ;ನನ್ಫು ಆ ಕಾಲನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡ ಬೇಡಿರಿ. ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೆ:ಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಬ್ಬಳ 

ನ್ನೇ ಈ ಅಡನಿಯಲ್ನಿ ಅನಾಭಯನ ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನೀವೂ ಹೋಗ kde 


ನೇಕನಿಧಓಂಗ ನ ಬಲಾನಮಾರಸತಿ ನಳು, ಶೋಕಾತಿಕೇಕದಿಂದ ಅನಳು ನಿರ್ನಿಗ್ಸ್ಸ್‌ 


೫೬ ನಾಗ್ಬೂ ಜಣ. 


Ne x - ದು ಹ ಬಂ ಸ ಅಸದಿ 


ಪ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವದು ಜು ಆವಳಿಂದುಗಲಿಲ್ಲ. ಕೃಸ್ಣರಾಯನನ್ನು 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಮ ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಳು! ಎಡೆಯನ್ನು ಕರಗಿಸು 
ವಆ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ಗೋವಿಂದ ರಾಯನ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಫೀರುಗಳು 
ಒಂದೇ ಸವನೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದವು. ತಂಜಿತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಅಳತೊಡಗಿದ ಕೂ 
ಡಲೆ ಗಣನತರಾಯನೂ ಸಖಾರಾಮಪಂಶನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಅಳಹಪ್ಲಿದರು. ಸು 
ಮಾರು ಅರ್ಥಘಂಟಿಯ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಕುಟುಂಬ ನಲ್ಲಿ ಅನಂದಸಾಮಾ ಫ್ರಾಜೃವು 
ಹರಡಿತ್ತೋ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಈಗ ದುಃಖವ ಹೃ ದಯಭೇದಕ ಸ್ವರೂಪವು ಗೈಸ್ಟಿಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು, ವಾಚಕರೇ, ಸುಖರಃಖಗಳ ಚಕ್ರವು ಹೇಗಿವೆ? ನೋಡಿರಿ. ಯಾ 
ವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೀಕೆಂಬದನ್ನು ದಗೆ ಹೇಳಲಾದೀತು? 
ಕೃಸ್ಥರಾಯನು ಈ ನೋಳಕಾವರ್ತದ ನಡುವೆ ಇದ್ದನು. ಆದರೊ ಅವನು 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಧರ್ಯ ಶಾಲಿಯಾದ ಮೂಲಕ ಬರಿ ಈ ಶೋಕನದಿ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದಾಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನನು ಆಬೋಜೆ ತಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. " ಅನ್ನೂ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಅಳಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ! 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಿತಿಮಾರಿ ದುೇಖನಾದುವದರಿಂದ ಅಪ್ಪನ ಕಣ್ಣಲ್ಲ ನೀರು ಬ 


ರುತ್ತನೆ. ನೀ ನಿಬ್ಬರ ಅಳುವದನ್ನು ಗೋಡಿ CTE ಸಖಾರಾವ; 
ಪ ಏನೂ pi ಯದೆ ಇನ್ನರೂ ಅಳುಳ್ತು ಆದದರಿಂದ ಮೊದಲು ನಿನು 
ಸುಮ್ಮನಾ ಗು. ಎಷ್ಟು ಅಕ್ಕ ಜೆ ಬ ದರಿಂದ ಬಂದ ಸಂಕಟವುದೂರಾಗ 


ಈ 


pe 
೦) 


ದಾ 


ಲಾರದಂಬದಂತೂರಟ್ಟಿ ಸ ನದೇ! ಎಂದ ಮೇಲ ವ್ಯಥ ಳುವದೆಂದರೆ ದಡ್ಮತ 
ನವೇ ಸರಿ. ಧೃ ರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೋ. ನಾನ ಇಬ್ಬರೂ ಫಗ 
ವೆವು. ಅಂದ ವೆ ಲೆ ನಮಗ ಯಾರ ಹೆದಲಕಿ” ನೀನು ಸತ ಅಂಜಬೇಡ. 
ನಾವು ಅಸ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಗೂ ಬಂಡಾಯಕ್ಸೂ ೬ 

ದು ಆ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ತಿ) ಗಿ "ಬರುವೆ 


ವು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 


೪ 
6 
ಶ್‌ 


ad 
೭ 
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ಐ 
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ಈ ಫ್ರಳಾ ರದ ವಿಚಾರವೂರ್ಣವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಿ 


ಬ್ಬರೂ ಮಗನನ್ನು ಮುದ್ದಿಟ್ಟಿರು, " ಎಷ್ಟೇ ದುಃಖಮಾಡಿವರೂ ವೈರಿಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ಅದೆಂದಿಗೂ ಬಿ ವಲ. ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆಸಾಧ್ವಿಯು 
ಆತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪದಿಂದ ವ.ಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಗೋವಿಂದರಾಯಸಿಗೆ ಹೇಳಿ 


ಹ 
ಸಿ 


ಧರ ಎ- ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ಹುಡುಗನ ಪ್ರಕ್ನ ತಿಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಹಸಿನೆಯೆಂದರೆ, ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಫರಾಳ 
ನನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಡುತ್ತೇ(ನೆ ಸಂಗಡ ಒಬ್ಯುಬೇಕು. ನುರೆಯ ಜಾಂದು, ಥಿಮಗೂ 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯ! ೫೭ 


ಹಸಿದ ವಾಗ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆಂದು ಹತ್ತೆಂಟು ಗೋದಿಯ ದಸಿಮೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು 
ವೆನು. ೫18೬ ರವಿ! ಸ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನು- “ ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅರಿನೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿತು. ನೊ 
ದ ಇ ನಾವು ಹೊರಗೆ ಬಂದೆ ಜನರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬರುವೆವು. ನಾವು ಹೋಗು 
ವನೇ ನಿಶ್ಲೆಯನಾವರೆ ಯಾರನ್ನಾ ದೆರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳೆಸಿಕೊಡುವೆನು. ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಂಡಿ ವಸಿಮೆಗೆಳ ಗಂಟನ್ನೊ ನನ್ನ ದೋತರ, ಮಡಿ, ತಂಬಿಗೆ-ಥಾಲಿ, 
ತಾಬಾಣ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಗೀತೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸು.” ಎಂದು ಹೆಂಡ 
ಗೆ ಹೇಳಿ ಮಗನೊಡನೆ ಹೊರಟನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಇವರನ್ನೇ ಶೋಧಿಸುವ 
ಕೆ ಅಡಾ ಡುಸ್ನಲಿನ್ದ ಜನೆಶು ಇವರನ್ನು ಕಂಡರು; ಆಗ ಸಿಪಾಯರ ನಾಯ 
ಕನು- i ಕ್ಸ ಷ್ಣ ರಾವ ಮತ್ತು ಗೋ ಕ್‌ ಇವರು ಎಲ್ಲಿರುವರು ಗೊತ್ತಿ 
ದಯೋ? ಇ ಇವರನೆ ೇ ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಕೃ ಷ್ಣ ರಾಯನು ಮುಂಡೆ 
ಬಂದು- “ ನಾಯಕರೇ, ನೀವು ಯಾವ ಕೃಷ್ಣ ಸ ನ್ನರಾಯನನ್ನು ಕುತ್ತಿ ರುವಿರೋ, 
ಆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ನಾನೇ. ಹಾಗು ನಿನ್ಮು ಹಿಂದೆಯೇ ನಿಂತಿರುವವರೇ ನನ್ನ 
ಪೂವ್ಯ ಜನಕರಾದ ಗೋವಿಂದರಾಯರು. ನೀವು ನಮ್ಮಿರ್ವರನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಿರು 
ನರೆಂಬುದನ್ನು ೬.4% ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ನಾವೇ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಿ 
ರುವೆವು! '' ಎಂದು ನುಢಿದನ 
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ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಲಿ ಲಿಶವಾಗಿಯೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ನುಡಿದೆ ಕೃಷ್ಣರಾ 
ಯನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಅಶ್ವರ್ಯನಾಯಿತು. ನಾಯಕನ 
ಹೈದಯದೆಕಿ ಪ್ರೇಮ ಅಂಕುರಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಆತನು ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ- ಮಗೂ, ಜಿನರಬೇಡ; ನೆಟ್ಟ ತುತ; 
ನಾವು ನರಗುಂಪದ ಕಾರಭಾರಿಯಾದ ರಾಮರಾಯನನ್ನು ಕೋಧಿಸುತ್ತಿರುವೆವು, 
ತರ ಸಂಚ ಸ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಉಂಟೋಲಿ ಇನ್ನ yy ಹೇಳು. ಬೆದರಬೇಡ, 
ನಗೆ ತುಸುನಾದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ಕಂಡಿಯಾ? ” ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಕೃಷ್ಣರಾ ಮ ಅಹುದು. ಆತನ ಪರಿಚಯವುಂಟು, ಎಸ್ಟೋ ದಿವಸ 
ಗಳ ವರೆಗೆ ನಾನು ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನು. ಆದರೆ ಈಗ ಮಾತ್ರ ಆತನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಬಳಿಕೆ ನಾಯಕನು ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು ರಮಿಸಿ ಕೇಳಿದರೆ ರಾಮರಾಯನು 
ಇರುವ ಸ್ಥಳವು ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ಪೇಡೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು- “ ಬಾಳಾ, ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೊ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೇಡೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವೆನು. ಅಂಜಬೇಡ, 
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೫೮ ವಾಗೂಷಣ. 


ಡೆ 
ಹೇಳು, ಆ ರಾಮರಾಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋದನು ? ಹೇಳು. ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮ 


ದಿಂದ ಬಾಲಕನ ಚೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಕೇಳಿನನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ಬಾಲಕನು- " ನಾಯಕರೇ, ರಾಮರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೇ- ಆ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿಯೇ- ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡ್ರಿಸಿ 
« ಈಗ ಬರುವೆನು ತಿರುಗಿ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರು” ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಹೋದವನು ತಿರುಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಗೊಪ್ಪಿ ಸ ಹೋಗಿದ್ದಾನು? ನೀನೇ ಹೇಳಿರಿ! ಬಳಿಕ ನುನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದಾನೆಂದು ಅವನ 
ದಾರೀ ನೋಡಿದೆನು. ಆದರೆ ನಾಯಕರೇ, ಬೇಕೆಂದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಹೋದವನು ತಿರುಗಿ ಎಂದಾದರೂ ಬರುವನೇ? :'' ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಸಿಪಾ 
ಯಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಹುಡುಗನಿಗೆ- " ಏ ಹುಡುಗು, ಸುಳ್ಳಾ ಡಬೇಡ ಕಂಡಿಯಾ? 
ರಾಮರಾಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಅಡನಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದೆಷ್ಟು ದೂಂವಿದೆ? 
ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು ತಂದವರಾರು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಳಿದನು. ಅಗ ಹುಶುಸನುತುಸು ಸಿಟ್ಟಿನ ಮುದ್ರೆಯಿಂವ- "ಹೀಗೆ ನಡುನಡುವೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವವನು ನೀನಾರು? ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂತ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನಲು ಪೇಡೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಈ ನಾಯಕಸಾಹೇಬರು 
ಏನು ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಲಿ. ಅವರು ಕೇಳಿನ್ವಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬೆವರಿಸುನೆಯಾ? ನಾಯಕರಿಗೆ ಹೇಳಿಜಿನಂ 
ದರೆ ತಿಳಿದೀತು ನೋಡು ಈಗ! ” ಎಂದು ನುಡಿದನು, ಹುಡುಗನನ್ನು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ನಾಯಕನೇ ಆಗಿ 
ದನು. ಬಾಲಕನ ನುಡಿಗೇಳಿ ಎಲ್ಲ ಸಿಪಾಯರೂ ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ಕೇಳಿದೆ 
ಆ ಸಿಸಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ನಾಯಕನೂ ಮನದೊ 
ಳಗೇ ಹರ್ಷಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಯಾರೂ ನಡುವೆ ಮಾತಾಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಸಿಪಾಯರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿ ಬಾಲಕನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ- 
*" ತರಳಾ, ನಾನೇ ಕೇಳುವೆನು. ಆಯಿತೇ? ಈಗಾದರೂ ಹೇಳು. ರಾಮರಾಯನೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಗೋನಿಂದರಾಯನೆ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿದ 
ನೇನು? ಅಹುದಹುದು ಆತನೇ ಮಾಡಿದನಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
““ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ನನ್ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರಶೇ ಇಲ್ಲ! ಏನ್ರೀ, ನಾಯಕರೇ, 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮರಿತಿರೇನು? ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂತ 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದವನು ತಿರುಗಿ ಬರುವನೇ! ” ಎಂದು ಬಾಲಕನು ಹೇಳಿನನು. 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೫೯ 


ಬಳಿಕ ನಾಯಕನು “ಹೂ. ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆ, ಅದರೆ 
ಅತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು 
ಕರೆತಂದರು? ಇದನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳು.” ನಾಯಕನು ಕೇಳಿನನು. ಆಗ ಬಾಲ 
ಕನು- “ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿರಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ರಾಮರಾಯನ ಹಾದೀ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತೈನು. ಆದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಸನಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗತೊಸಗಿತು. ಅಳಹತ್ತಿದೆನು. ನನ್ನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ 
ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕುರಿಕಾಯುವ ಕುರುಬನು ನನ್ನನ್ನು ಊರಿಗೆ ತಂದು 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ತಂಡಿತಾಯಿಗ ನನ್ನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು 
ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದರು ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಿರಿ? " ಎಂದು ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಕೇಳಿ 


ದನು 


ಬಾಲಕನ ಮುದ್ದು ಬರುವಂಥ ಮಾತುಗ:ನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಂದ 
ವಾಯಿತು; ಮತ್ತು ರಾಮರಾಯನ ಶೋದಧವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಷಾದವೂ ಆಯಿತು- 
ಕೆಲವು ಸಿಸಾಯಿಗಳಂತೂ- * ಹುಡುಗನು ಬಹು ದಿಟ,ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ದಿಟ್ಟಿನಿ 
ದೈ ಂತೆ ಜಾಣನೂ ಇರುವನು. ರಾಮರಾಯನ ಶೋಧದ ಗಂಧ ಕೂಡ ಹೆತ್ತಗೊ 
ಡಲೊಲ್ಲ ನೋಡಿರಿ! '' ಎಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ವಾತಾಡಹತ್ತಿದರು. ಹುಡು 
ಗನಿಂದಶೇ ನಿಜವನ್ನು ಹೊರಗೆಡವಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಾಯಕನು ಮತ್ತೆ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಕುರಿತು. * ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು ಅದು! ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, 
ರಾಮರಾಯನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿಹೋದನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ? '' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ವಣಡಿವನು. ಹುಡುಗನು ಕೈಯಿಂದ ಆರತಿ ಮಾಡುತ್ತ- “ ಅಹೆಹೆ! 
ನಿಮ್ಮ ಜ್ಹಾಸಕಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯೆಂದು. ಕಾಣುವದು! ಬೇಕೆಂತ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಓಡಿ ಹೋವ ಮನುಷ್ಯನು ಇಂಥಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಎಂದಾದೆರೂ ಹೇಳಿ 
ಹೋಗುವನೇ? ಇಸ್ಟಾದರೂ ತಿಳಿಯ ಬಾರದೇ ನಿಮಗೆ! ನಾನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕುಣುವದಿಲ್ಲ. ಆದದರಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇಳುನಿರಲ್ಲವೇ? ನಾಯಕರೇ, ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ!” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಮೊದಲೇ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ ಬಾಲಕನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹಾಗು 
ಅಸ್ಪಲಿತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವವನು. ಅಂದೆ ಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಇಂಥ ಬಾಲ 
ತನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದಾನನ ಮನವು ಮೋಹಗೊಳ್ಳದಿರುವದು ಸಾವಿ 
ರಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ರಾಮರಾಯನ ವಿಷಯವು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ 
ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾಯಕನಿಗೆ ಅನಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆತನು ಗೋವಿಂದರಾಯ 


೬೦ ವಾ ಗೂ ಸಣ 


ಇಗೆ ರಾಮರಾಯನ ಬನ ಚುಮಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವರೆ 
ಪಾಪ! ರಾಮರಾಯನ ವಿಸಖ:ದಲ್ಲಿ ನಿನ ನನ್ನೂ ಜರಯ ಥೆ ಆತನಿಂದ ಏನು 
ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು! ನುಯಕನು ನಿರಾಶನಾದನು. ಅದರೂ ಆತನು ಸಂಶಯ 
ದಿಂದ ಊರಲ್ಲಿಯ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೆಡುಕಿದನು ಆದರೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮಾಕ್ರ ನಾಯಕನು ಪೂರ್ಣ ನಿರಾಶನಾಗಿ- “ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ರಾಮರಾಯ, ಗೋನಿಂದೆರಾಯ ಮತ್ತು ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಾಯ ಈ ಮೂವ 
ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಿಜ ಜವಾಗಿಯೂ * ಸಜ್ಜನರೂ, ಸುವಿಚಾ 
ಗಳೂ, ಸಂಪೂರ್ಜಸಹನಶೀಲಕೆಯುನ ವರೂ ಆಗಿದೆ ರೆಂದ ಹೇಂಬಹುವ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೈ ಆ ಕಾಲವುಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಸಾಯರು. ಯಾರನ್ನು ಬಂಧಿಸುವರೋ 1 ಸತಿ 
ಯಾಳುಗಳ ನಿ! ಅವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಿಷಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೆ € ವೇದವಾಕ್ಯ! ಆದೇ ನ್ಯಾಯ! ಅಂತು ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಶೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂ 
ದರೆ ಒಳ ಳೆಯ ಗೈಹಸ್ಮರಿಗೂ ಮರ್ಯಾದೆಯು್ಳಿ ಹುಖಯಂಬವೆವರಿಗೂ ಅತಿಕಠಿ 
ನನಾದ ಕಾಲನಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು! ಈ ಸಿಪಾಯರ ತಂಡವು ರಾಮರಾ 
ಯರ ಶೋಧಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೊರಟವ. ರಾಮರಾಯನ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕ ಬಷ್ಣರಾಯ 
ದ್ವನೆಂದೂ ಆತನೀಗ ಗೊ ನೀವಿಂದರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವನೆಂಪ ಹೂ ಹ ಅವ 
ರಿಗೆ ಸುದಿಯ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಿಂದೈ॥ ಸ ಗೋವಿಂದರಾಯ ಕೃ ಸ್ಲರಾ ಸುರನ್ನು 


ನ ೮ ಲಔ 


A © 


೦ 
ಶೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಾದಿಸಬೇಕಾ ಗಿದ್ದ ಕುಡುಕು ಬ ಸುಳಿವೇ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ಹ ರಾಮರಾಯನ ಕಾರಭಾರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 


ಅವರ ಮೊದಲಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಶೋಧದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಏಳು ವರ್ಷ 
ದೊಳಗಿನ ಬಾಲಕನೆಂದು ಗೊತ್ತುಯಿತು, ಹುಡುಗ ಗನೊತ ನೆ ಮುದ್ದು ಮಾತಾಡಿ 
ಕೆಲ ಕಾಲ ಕಳೆದರೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! ಕೃಷ್ಣರಾ ಇಯಸಿಗೂ “ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯೆನಿಗೂ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪೂರ್ಣನಿರಪರಾಧಿಗಳೆಂದೂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆಳ ಸಿಕ್ಕದು ಜತ ಏಳು ವರ್ಷದ 
ಬಾಲಕನಾದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ನಿರಸರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನು ರಾಮರಾಯನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂಬ ಒಂದೇ ಮಾತಿನ ಸಲುನಾಗಿಯಾದರೂ, ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಚೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಸಿಪಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಿದರು. 
ನಾಯಕನೂ ಅದ ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- avo 
ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಜ್ರುದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮಧುರಮಗಿಯೂ ಮಾತಾಡುವ ಬಾಲ 
ಕನೂ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ “ವಿರ್ಜೋಸಿಗಳಿರುವಿರೆಂದು ನಮಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಿದೆ. 


ಆದದರಿಂದ ನೀವು ಜೆದರುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯೆ ! ೬೧ 


ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕಾಗಲೀ ನಿಮಗೆ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕದಿ 
ರುವಡೇ ನಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಬಾಲಕನ ಭಾಷಣವು 
ನಮ್ಮ ಸಾಹೇಬನ ಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು ನಾವಾದರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಉತ್ತಮ ನೆಸತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಒಂದೇ ಭೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾತಿಸುವೆನು ಆದದರಿಂದ ತಾವು ದಯಮಾಡಿ ನಮ್ಮೊ 
ನೆ ಬರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ನು ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದೇನೂ ನಿರ್ಬಂಧ 
ವಿ. ಆದರೆ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ನಾವು ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆವೆಂಬ 
ನಾರ್ತೆಯು ತಿಳಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೀತೆಂಬದ ನ್ನು ಹೇಳ 
ಕ್ತ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಆವದರಿಂದಲೇ ರಾಮಠಾಯನ ಹೆತ್ತರಿದ್ದೆ ನಿಮ್ಮ ಈ 
ನ್ಸು ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗಳೆ 
ಡನೆ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ನಾಯಕನ 
ಹೇಳಿಯೂ .ಗೋನಿಂಪರೂಯನಿಗೆ ಯೋಗ್ರವೆಂಮ ಕಂಡಿತು. ಕೂಡಲೆ ಆತನು 
ಹೆ ದ 


ಗೋಪರಿಂದರಾಯನು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಮೊವಲೇ ಹೇಳಿದೆ ಹಳ್ಳಿ ಯ. ಜನರ ಮನವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣರುಯನು ತನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಣಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೇಮವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು ದಿನವಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ಆತನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ, ಅತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಂದಬಡದ ವೃಕ್ತಿಯೇ 
ಆ ಹಳಿ ಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. « ನಾವೀಗ ಈ ನಾಯಕನೊಂದಿಗೆ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ 


ಬಂದೇ ಬರುನೆವು.” ಎಂದು ಕೃಷ್ಣರಾಯನಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನಿಸಿತ್ತು. ಗೋವಿಂ 
ದರಾಯನು ಹಾಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ತೀವ್ರ ಬರಬಹುದೆಂದು 
ಆತನೂ ಭಾನಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅಶಿಕ್ಷಿತರೂ ಅಜ್ಞರೂ ಆವ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ಸಿಪಾಯೆರು ಹಿಸಿದೊಯ್ಯುವರೆಂದು ಹಳಹಳಿಸಹತ್ತಿದರು. ಈ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಒಯ್ಯಗೊಡಬೇಡಿರೆಂ”ದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂ 
ದಿರಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದರು. ಬಳಿಕ ಆ ಜನರೆಲ್ಲ ಗುಂಪಾಗಿ ಸಿಸಾಯರಿದ್ದ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು ಕಂಡು ನಾಯಕನು." ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬುದಿರಿ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಜನರೆಲ್ಲ 
ಕೈಮುಗಿದು. * ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಹಳ್ಳಿಯವರಃದ ನಾನೆಲ್ಲರೊ ಈ ಬಾಲ 
ಕನ ಮುದ್ದು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಆನಂದದನ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಈ ಹುಡುಗನು 
ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ಆದದ 


೬೨ ಭು 


ರಿಂದ. ಜು] ನಮ್ಮಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಲರ ಶಕ್ತಿ AS ತಪ್ಪು ದಂಡನನ್ನು ಸ್ವೀಕೆ 
ರಿಸಿ ಈ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ಬಯ್ಯ ಬಾರದಾಗಿ ದೀನರಾವೆ ತ್ರ ತಮಗೆ ಜೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿರುವೆವು. ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೊ ಯ್ಲು ಈ ಹಳ್ಳಿ ಯನ್ನೇ ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಬೇಡಿರಿ. ನಿನ್ಮು ಬಳಿಯ ನಮ್ಮ ದಷ್ಟ ಬೇಡಿಕೆಯು! ಚ 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗೆನರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಸಿನಾಯರಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ. ಬಂದು-*" ಮಹಾರಾಜ್ಯ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು ಆ ಬಾಲ 
ಕನ ಮೈಮೇಲಿನ ಬಾಲಜೊಡಿಗೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ? 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಗೋಳಿಡಹತ್ತಿನರು. ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಂಡು ಸಿಪಾಯರ ಅಂತಃಕರಣವೂ ಕರಗಿತು 
ಕ ೈಷ್ನರಾಯನೆ ದರೆ ಜಗತ್ತಿ ಸ "'ಜೀಕಾದ ಬಾಲಕನಿರುವನೆಂನು ತಿಳಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಸೋವಿಂದರಾಯನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅಷರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿದರು. ಹೋಗುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಾಯಿತು. 


ವಾಚಕರೇ, ಸಿಪಾಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಲೋಭವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿ 
ಸಿದರು. ಯಾಕಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಚಿ ಸಂದಿನಲ್ಲಿಯೆೇ ಭಾಸ ರರಾಯ, 
ರಾಮರಾಯ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಬಜ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಫಾ ಕ್ರನಾನದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆತನ ಮೈಮೇಲೆ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಏಳೆಂಟು ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆರೆ ಬಾಳುವ 
ಬಾಲದೊಡಿವೆಗಳಿದ್ದವು. ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಯು ಅನೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಕೇವಲ 
ಪುತ್ರಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಸಿಪಾಯರಿಗೆ ಕೊಡಲೆ ರೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಳು. ಆದರೆ ಸಿಪಾ 
ಯಿಗಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಲೋಭವು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಲಂಚಗೂಳಿ 
ಯಾದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಾಯಕನಿದ್ದರೆ, ಬಾಲಕನ ಒಡಿನೆಗಳೆಲ್ಲ ಲ್ಲವೂ ಮಾಯನಾ 
ಗತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ! ನಾಯಕನು ಅ ಎಲ್ಲ 
ಜನರಿಗೂ- ಪ್ರ ಕೃ ಷ್ಣ ರಾಯ ಹಾಗು ಗೋವಿಂದರಾಯರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತುಸ 
ವಾದರೂ ಚಿಂತಿಸ ಬೇಡಿಂ“ ಸಾಹೇಬನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ಒಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ವಾಗಿ ಮರಳಿ ನಿಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ, ಮುಟ್ಟ ಸುನೆವು, ಆಯಿತೇ? '' ಎಂದು ನಿಶ್ವಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ Fd ಆವರಿರ್ವರನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 

ಇಸ್ಟಾದೆರೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಸ್ತ್ರೀ ಮ ಸೋಕಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಸತ್ಯ 
ಇತೋ ಜ್‌ ಪುತ್ರ ಗ ಚತತ ಮೂರ್ಚಿಕಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇರ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಲಕನ ಕಾಲುಗಳು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ದಾದವು. ಆಗ ಗೋನಿಂದರಾಯರ ಹಾಗು ನಾಯಕನ ಅಸ್ಪಣೆ ಪಡೆದು, 
ಚೆಕ್ಕವನಾದೆರೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಆ ಬಾಲನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ |! ೬೩ 


"ಅವ್ವಾ, ಏಳು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಮೂರ್ಚೈತಳಾಗಿ. ಬೀಳಹತ್ತಿ ದಕ್ಕಿ ಹ 
ನಾ ಚ ಹೋಗಬೇಕು? ನೋಡು! ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನಿಚಾರ ಮಾತಿ 
ನೋಡು! ನಾವೀಗ ಇವರೊಡನೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಮುಂಜಿ ನಮ್ಮ ಜೀವಕಳ 
ಕೊಳ್ಳು ವ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬರಬಹುದು. ಈಗಕೆ ಹೋದರೆ ಏನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. 
ನು ವ್ರ” ತಿರುಗಿ ೩-೪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬರುವೆವು; ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. 
ಇನ್ನು ಶೋಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ? ” ಎಂದು. ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಮಂಚದ. ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೇ ನೀರು ಹರಿಯು 

ತೃಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಅವಳು ಬಹು ಕಷ್ಟ ದಿಂದ- “ ಮಗನೇ, ಅನರೊಂ 
ವಿ ಹೋಗಿ ಸುಖರೂಪನಾಗಿ ಮರಳಿ ಭಾರಪ್ಪಾ ! "ಎಂದು ಅಪ ಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟು ಮಗ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತಿರುಗಿ 
ಬರಲೆಂದು ಅವಳು ಜೀವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಳು. ಕುಲಸ್ನಾಮಿಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ ದಳು. ಅವರು ತಿರುಗಿ ಬಂದೊಡನೆ ಒಂದು ನೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುನೆ ಸಾ ದೇವರ ಬಳಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ತಿರುಗಿ ಬರುವ ವರೆಗೂ ಉಪನಾಸಮಾಡುನೆನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಳು. ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಅವಳು 
ಜೇನಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ ಡಿದ್ದ ಳು. 

ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಸಾತ ದಂತೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮನದಲ್ಲಿ ಅನೆ 

ನಿಚಾರಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. ವ್ರ. ಒಮ್ಮೆಯಂತೂ ಆತನು- “ i ದಲ್ಲಿ ನಮ 
ಗೆಸ್ಟು ನ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು! ಆದೇ ಈಗ ಈ ಪರರಾಜ್ಯ 
ರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕವಡಿಯ ಬೆಲೆ ಸಹ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ! ಹರ ಹರ! ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ದುಃಖವನ್ನು ಕಾಣದ ನಾವು ಈಗ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದಿ ) ರುನೆವು! 
ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೆನಾಗುವದೋ ಎಂಬ ಹೊಡ್ಡ ಚಿಂತಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಮುಳುಗಿ ಏಕುತ್ತಿರುವೆವು! ಆಪ್ತರು, ಇಷ್ಟರು ಮಿತ್ರರು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಈ ಸ ಗುಂದೆ ವನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಾ 
ರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದೆವು. ಅದೇ ನಾಷ್ಟ 4 ನಿರ್ಜನವೂ 
ರೌದ್ರವೂ ಅದ ಅದೇ ಪ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿ 
ತಲ್ಲವೇ? “ಕೊಡಲಿಯ ಕಾವು ಕುಖಕ್ಕೇ ಮೂಲ” ಜಬಂತೆ, ನಮ್ಮವರೇ ಆದ 
ಆ ಕೃಷ್ಣಾಜೀಸಂತ ಹಾಗು ಬನ್ಯಾ ಇವರ ನೀಚತನನೇ ಇದೆಲ್ಲದರ ಮೂಲ 
ಕಾರ ಇವು. ಅವರೇ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಒಡಕನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ನರೆಗುಂದ ನವನ್ನು ತಂದರು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಮನೆಮಾರು 
ಲ್ಲ ತೊರೆದು ಅಡನಿಯ Added ಬಂದಿತು! ಪಾ ರಾಜೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 


ಶಾ 


೬೪ ವಾಗೂ ಷಣ. 


ಸ 
ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದದಿಂದ ಕಾಲಹರಣಮಾಡುತ್ತಿರ್ದೆವ್ರೆ. 
ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಮಗನ ಮೇರೆ ಈ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟವು ಬಂ 
ಜೊಡಗಿದೆ! ಇನ್ನು ಇದರೊಳಗಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರಾಗಜೆ;ಕೆಂಬುಗೇ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ತೋಚದಾಗಿದೆ! ” ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗಿ ಹೋದನು. ಹೃದ 
ಯದ್ರಾವಕವಾದ ಚಿತ್ರಸಖವು ಆತನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಕಣ್ಣಿ 
ರುಗಳು ಪಟಪಟನೆ ಬೀಳಹತ್ತಿ ದವು. ಇವನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣರು »ಯನ'- “ಅಪ್ಪಾ 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದೆ ುದೀನೋ ನಿಜವು! ಆದರೂ 
ಧ್ರೈರ್ಯಗುಂವಬೇತಿ ರಿ: ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಆ ಜಗದೀ:ನು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಲಾ 
ರನು. ನಾವು ಇದು ವರೆಗೆ ಯಾವಜೀ ತರದ ಖಪಾಸಕೃತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಮರೆ 
(ಆ 


ಮೋಸ ಗಳನ್ನು ಗಲಿ ಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲನೆಂಬದು ನಿಜನಿದ್ಯಬ್ಹೀ ಆವರೆ ಸಹೆಜವಾಗಿ 
ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಗುನೆನ್ರ ! ತನ ಸಂಶೇಹೆನಿಲ್ಲ! ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ನಾ ್ರಿಸವಿಟ್ಟು ಧೈರ್ಯತಾಳಿರಿ ಅಂಜುವದರಿಂದ ಆಗುವದೇನು? ಇದನ್ನು 


ನನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳನೇಕೆಂತ ತಲ್ಲ ಅದರೂ ಸದ್ಯದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಹೀಗೆ 

ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿದೇನೆ. ಪುತ್ರವಾತ್ಮಲ್ಯದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಬೇ 
ಲ ಸ ನ) ದ್ದ 

ಕಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. '' ಎಂದೆನು. 


ಮಗನ ಈ ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. 


ಹಿ 
ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಸಿಪಾಯರೂ ಆನಂದ ದಬಟ್ಟು ಹುಡುಗನನ್ನು ಹೆಗಲ 
ನ 2, ರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನೊಡನೆ ಇಲ್ಲದ ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಮಾರ್ಗ 


ದರು. ಊರಿಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣರಾ 
ತ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆತನ 
ಹಾಗು ತೆ ಇವು ನಿಶ್ವಸನಿ ನಾ ಸ ರು. ಆ ಮೇಲೆ 


ಇ 
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a ಇ ಹುಖಾಸಾ ಜಟಾ 


೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 


ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರ ಅಂತ್ಯ! 


———~ngfb-e pe 
ಪ್ರಿಯನಾಚಕಕ್ಕೊ 
ಗೋನಿಂದರಾಯನು ಕೃಷ್ಣ ಒರಾಯನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆ ನಿನಯವನ್ನು ಒಂದಿನ ನ ಕರಣವಲ್ಲಿ “'ಕೇಳಿದ್ದೇವಸ್ಟತದರೆ ನ್ಯಾಯ 


ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಬಹೆಳ ಅವಕಾ ನಿದ. ದರಿಂಡ, ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನಾವು ಭಾ 
ಸ್ವರರಾಯನ Se ಯಮುನಾಬಾಯಿಯೂ "ಸತಿಯಾದ ಸಾನಿಕ್ರೀಬಾ 

ಯೂ) ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರೆಸಿ ಬಳಿಕೆ ಇಲ್ಲಿಗ 

ಹೋದರು ಮತ್ತು ನಿನು ಮಾಡಿದಕೆಂಬುದನ್ನು ತುಸುವಿಚಾರಿಸುವ ಬನ್ನಿರಿ! 


ಯಮುನಾಬಾಯಿಗೆ ತೌರಮನೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ದೊರದ ಆಸಪ್ತನಾದೆ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ನೆಂಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಮಗನ ಭಾಸ್ವರರಾ ಯನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸೊಸೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸು ಇದ್ದ F 
ನೆಟ್ಟ ಗೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಈ ಮೇಲೆ ೫ೇಳಿಡ ರಾಮೆಚಂಗೆ ಸ್ರನನ್ನು 
ತ ಕರಕೊಂಡಿದ್ದಲು. ರಾಮಚಂದ್ರನು ಭಾಸ್ತೆ ರರಾಯನ ಸಂಬಂಧಿಕನಾ 


ದರೂ ಅತಿ ದರಿದ್ರನಿದ್ದನು. ದ್ರ ವೃ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಜಾಣತನ ನವ ಆತನಲ್ಲಿ ಇರದಿ 
ರುವಪೇಃ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆಂಮು "ಜೀಕಿ ಹೇ:ಬೇಕಾಗಿಲ. ಇರಲಿ! 


ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಅವರು ಕುಲಸಾ ತಮಿಯಾದ ವೆಂಕ 
ನ ದೇವ ನಾಲಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ೫ ನಮಿಸಿ 
ತ ಕ್ರೈಮುಗಿರುಕೊಂಡು “ದೀವಾಧಿದೇವಾ, ಪೆಂಕಟಿಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನ್ನ 
ಲೀಲೆಯು ಆ ಗಾಧೆಃ ವಾದದ್ದು. ಆದದ್ದು ಆಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ 
ನಮಗೆ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಕ.ಪೆಯಿರಲಿ ನಮನಿನ್ನು ನಿನ್ನ 
ರ್ಶನವಾಗಲಾನದು.. ಇದೇ ಕಡೆಯ ದರ್ಶನ, ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವ 
ದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಹೋಗಿ ಟಕ ನಿನ್ನ ದಯೆ ಇರಲಿ? 
ಎಂದು ದೇವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು, ಯಾರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೊ 
ಡನೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಸಾದದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಹೋದರು. ವಾಚಕರೇ, ಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯ” ಹೆಂಗಸರು ಹೀಗೆ ಅನು 


೬ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ 


ಥರಂತೆ ಕಳ್ಳ ರಹಾಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವಾಗ ಅವರ. ಮನಕ್ಕೆ "ಹೇಗೊಸಿರಬತುಡಿಂ 
ಬುದನ್ನು ನೀವೇ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿರಿ! ದಾರಿಯ ನಡೆದು ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲದೆ ಅವರು ಹೇಗೆ 
ಮಾರ್ಗಕ್ರ ಮಿಸುತ್ತಿರಒಹುದೆಂದು ನೀವು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರ ಅದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟು ನಚಾಕನೇಕ? ಅವರನ್ನೆ € ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ನಡೆಯರಿ. 

ನಿನಾದರೂ ಕಠಿಣವಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಅರಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಹೋಗಲು ಬರುವಂತೆ, ರಾಜರು ತಾನಿರತಕ್ಕ ದುರ್ಗಗಳಿಗೆ ಕಳ್ಳದಾರಿಯೊಂದನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವ ಪರಿಪಾಠನಿದ್ದಿತು. ಅದರಂತೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ನರಗುಂದದ 
ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದೇ ಗುಪ್ತಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಅತ್ತಿ ಸೊಸೆಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಪಾರಾಗಿ 
ಗುಡ್ಡ ವಸ್ಸ್ಪಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಮನಕ್ಕೆ ತುಸು ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ಬಳಿಕ 
ಕೋಮಲೆಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಸುಶೀಲೆಯೂ ರಾಜಸತ್ಲಿಯೂ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಾ 
ಥೆಯೂ ಆದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು, ಮಾತೆಗೆ ಸದ್ದಶ 
ಳಾದ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು- “ ಅತ್ತೆಯವರೇ, ತುಸು ಸಾವಕಾಶವಾದರೂ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿರಿ. ಅವ್ವಾ, ನನ್ನಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಹ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಇಡುವದಾಗದು. ಆದದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತುಸು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೋಣ!? 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಸಮುದ್ರವು ಏರುವಿಕೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮೇರೆದಹಿ ಶ್ರ ಹೆರಿಯತೊಡಗಲಾ 
ರಂಭಿಸುವದೋ, ಹಾಗೆ ಸೊಸೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು Fy. ಯುಮನಾಬಾ 
ಯಿಯ ದುಃಖಾರ್ಣವವು ಉಕ್ಕೇರಿ ನಯನದ್ವ ಯದಿಂದೆ ಒತ್ತರದಿಂದ ಹೊರಸೂ 
ಸಹಕ್ತಿತು. ಓದುಗರೇ, ಇದೀಗಿನ ಅತ್ತೆಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಯಮುನಾ 
ಬಾಯಿ ಹಾಗು ಸಾವಿತ್ರಿಬಾಯಿ ಇವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಲಿಸಬೇಡಿರಿ. ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನ ತಾಯಿಯು ಸೊಸೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.  ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯಾದರೂ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ತಾಯಿ 
ಯೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಬಲು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಇರಲಿ. ಕೆಲ್ಲ 
ಮುಳ್ಳ ಗಳನ್ನು. ತುಳಿಯುತ್ತ ಗುಡ್ಡದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರುವದರೊಳಗಾ 
ಗಿಯೇ ಅವರೀರ್ವರ ಕಾಲುಗಳು ಸೋತವು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೇಕ ಕಾತ್ತಿದರು. 
ಹೀಗಾದುದೇನು ಆಶ್ಚೆರ್ಯಕರವಲ್ಲ! ಯಾಕಂದರೆ ಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತರ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಬೆಳೆಮೆ ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಬಳಿಕ 
ಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮೇಣೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹೆಂಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಕಠಿನಪ್ರಸಂಗದ್ದಾಗಲಿ ಅತಿ ದುಃಖದ್ದಾಗಲಿ 
ಅನುಭವವಾದರೂ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕು? ಇದು ವರೆಗೂ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೬೭ 


೨೫... 1111147113... ಬು 


ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಈಗ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಕುತ್ತು ಬಂದಿತು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರು ಗಟ್ಟಗರೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ ತಮ್ಮ ಮಾನರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ. ಳೆ ಮಾನ ಕಳೆ 
ದುಶೊಂಡು ತೊಳೆಯುತ್ತ ಬೀಳಜೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಇರಲಿ. 


ಸೊಸೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಹೊರಳಿ 
ಅನಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಸೊಸೆಯ ಮುಖವು ಕೆಂಪಾ ಇಗಿದ್ದಿತು. ಅವಳ ಕೋಮ 
ಲವಾದ ಗೆ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಬೆವರ ಹೆನಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಉದಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಯಾಸವು ಅತಿಶಯವಾದುದರಿಂದ ಶ್ಶಾ ್ರಿಸೋಚ್ಯಾಸ ಸವು ಒತ್ತರ 
ದಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದಿ ರು, ಮುಳ್ಳು ಗಳ ತುಳಿತದಿಂದೆಲೂ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೆ ಡವಿದ್ದೆ ರಿಂದಲೂ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ರಕ್ತವು ಹೊರಚಿನ್ಮು ತ್ಕಲಿತ್ತು. ತನ್ನ ಜು ಈ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು A Su ಸೊಸೆಯನ್ನು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತೆಗೆ ಅತಿಸಂಕಟಿವಾ 
ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜಾ ಅವಳನ್ನು ಬನಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು- “ ಅತ್ತೆಯವರೇ, 
ಹೀ ಸೀತೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ಸದ್ಯದ ಸೆಂಕಟಿದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಸಮಡುಃಖಿಗಳಾದ ನನಮ್ಮೊ 
ಳಗಿನ ಯಾರು ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ನೋಕಮಾಡಜೇಕು? ನನ್ನ ನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮ 
ಗಾದಷ್ಟು ತಾಸನೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ! ತ ನಿಮ್ಮ 
ಕಾಗುಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿ ಮುಳ್ಳನ್ನು ರಾಮಚಂದ್ರನು ತೆಗೆದೊಡನೆ ನೆತ್ತರು ಒತ್ತರದಿಂದ 
ಹೆರಿಯಹೆತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ನನಗೂ ಬಹೆಳ ಸಂಕಟಿನಾಯಿತು! 
ಆದರೂ ಒತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿದೆನು. ಆದರೆ ಈಗ ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕ್ರಾ ಗದ್ದರಿಂದ 
ತುಸು ನಿಶ್ರಮಿಸುವಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರುವದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಾರದು. ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಸೊ 
ಸೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೊ ರಿಸುತ್ತ 
“ಮಗಳೇ, ಸಾವಿತ್ರೀ, ನೀನನ್ನು ವದು ನಿಜವು, ಪರವೆ ನೀಶ್ವರನು ನನ್ನು ನ್ನು ಎಂಥ 
ಕಠಿಣವಾದ ಸೆಂಕಬಕ್ಕೀಡು a ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾ N “ದೆ. 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಎನನ್ನೂ ಹೇಳ ಜೇಕೆನ್ನು ನಂತಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅಷ್ಟು ಚದುಕೆಯೇ ಇರುವಿ! 
ಚ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ರನ್ನ eed "ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ನಡೆಯದ ನೀನು ಇಂದು ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ 
ರುನದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ನೋಡುನದಾಗಲೊಲ್ಲದು. ನಿನ್ನ ಈ ಒಡೆದ ಬೆರಳುಗ 
ಭಂಡ ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ಮೇಲಿನ ತೊಗಲು ಸಷ ಕಿಕ್ಕಿರುವದಲ್ಲ! ಎಂದು ನುಡಿ 


೬೮ ನಾಗೂ ಸಣ. 
ಬು 


ದೆವಳೇ ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ಸೀರೆಯ ಅಂಚನ್ನು ಹರಿದು ಅವಳ ಬೆರಳುಗಳಿಗಾದೆ 
ಗಾಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟತೊಡಗಿದಳು. ಅ ಅಸ್ಪರನ್ಲಿಯೇ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತೊಡನೆ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಜಾ ಸ್ಟ ' ಅತ್ರೆಯವರೇ, ನನ್ನನ ನ್ಸು ನೋಢಿ ನಿಮಗಿಷ್ಟ ಕಷ್ಟನಾ 
ಗುತ್ತಿರುವದು! ಆದರೆ ನಿಮಗೇನು ನಡಿಯುವದು. ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ? ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆಯೂ ಆಪತ್ತು ಬಂದುದು ಇದೇ ಮೊದಲು. ಆದವೆರಿಂದಲೇ ಯಾರ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೂ ಯಾರೂ ಮರುಗುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನನ್ನುವದು! (ಒಮ್ಮೆಲೆ ಏನೋ 
ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಮಾಡಿ) ಈಗ ತಕ್ಕೊಂಡ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯೇ ಸಾಕು. 
ಇನ್ನು ಹೊರಡುವದೇ ಉತ್ತಮನು ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದಳು. ಯುಮುನಾಬಾ 
ಯಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು ಅ ಅವಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತ- ? ಮಗಳೇ, ಅಹುದು ನಾವು ಈಗ 
pS ನೆಟ್ಟಗೆ. ಗ ನೀನು ಸುನಿಚಾರವಂತಿಯಿರುವಿ. ನಡೆ 
ಯನ್ವಾ ಮೆಲ್ಲ ಮನೆ ಹೆಸ್ಜೆಗಳನ್ಸಿಕ್ಕುವಾ! ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಮಾಡುತ್ತಲೆಃ 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವಾ! ಅಂದರೆ ದಾರಿಯಾದರೂ ಸಾಗೀತು! '' ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು, ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಂದಿರು ಒಬ್ಬ ಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳು 
ಕುಳಿತಾಗ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮೋ ರ ಸನ್ಸಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ (| 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವರು ಎದ್ದು ದಾರಿಯ ನಡೆಯ ಹತ್ತಿದೊಡನೆ ಅವ 
ರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟನು, ಆತನು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ. "ದೇವಾ, ಏನು 
ನಿನ್ನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಲೀಲೆ! ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದ ಯಾರು ಬಿಸಿಲಿನ ಮೊಗವನ್ನೇೇ 
ನೋಡಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೂ ವಾಹನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿಲ್ಲವೋ ಅಂತ 
ಹರು, ತಮ್ಮ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಂದು ಅಡನಿಯ ಸೇರಿ ಕಳ್ಳರಂತೆ ಓಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ವೆಂಕಟಪತೇ, ಇದೆಂಥ ನಿನ್ನ ನ್ಯಾಯ ? ಯಾರ ಪಾದಗ 
ಳನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ದಾಸಿಯರು ನಾ ಮುಂದೆ ನೀ ಮುಂದೆ ಎಂದು ಧಾನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರ ಅಂಥವರ ಪಾದಗಳಿಂದ ಇಂದು ಕಬ್ಬುಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಛಿದ್ರಗಳಿಂದ 
ರಕ್ತವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವದು. ಕೋಮಲೆಯರಾದ ಅಬಲೆಯರು ಈ ಪರಿಯ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹನ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದರ ನಿಚಾರವನ್ನಾದರೂ ಫೀನು 
ಮಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ ? ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟ ದರೂ ಇನ್ನೂ ಇವರನ್ನು ಜೀವದಿಂ 
ದಿಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲ ! ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಇವರಿ ಸ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಕಖಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರುವದೋ ಏನು? ಬೇಡ, ಬೇಡ. ಈ ಇವರಿಗಾದ ದುಃ 
ಖವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ! ನನ್ನಿ ೦ದ ಸಹ ನೋಡಲಿಕ್ಕಾ ಗದಷ್ಟು ಮೇರೆಯನ್ನು ನೀರಡಿ) 
ಇನರ ವಿಲಾಸ ವನ್ನು FE ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ! ಇಷ್ಟಾದರೂ ನೀನು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರ ರುನಿಯಲ್ಲ! ಜೀವಾ, ನೀನು ನಿಶ್ವಚಕ್ಷುವಲ್ಲನೇನು? “ಹೀಗೆ ಮರು 
ಗುತ್ತಾ ಹೊರಟಿದ್ದನು, ಇತ್ತ ಸ ಇವಿಕ್ರೀಬಾಯಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ- * ದೇವಾ 


ನೆರಗುಂದಡೆ ಬಂಡಾಯೆ! ೬೯ 


ನೀನು ನ್ಯಾಯಸ್ರಿಯನಲ್ಲನೇ? ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೇಕೆ 
ನ್ಯಾಯ ಮಾಡಲುವ್ಯುಕ್ತನಾದೆ? ನಮ್ಮ ಜೀಶಬಾಂಧವರ ಕಲ್ಯಾ ಇನಾಗಬೇಕು 


ಆ 
ಸ ೫೯ಯರ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಬಾರದು ಆ ವಿಧರ್ಮಿಗಳು ಎನೊ, 

ದೇವಸ ಹ ಉಪ್ಪನ್ನ ವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರು ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ತಾಪನಾಗಹೆತ್ತಿ ಸ ee ER ಹತ್ತಿರುವದು. ಇದನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಲಾಕೆನು ! ಡೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೆ ಅಸರ ಹೊರರ್ತಗಿ ಎರಡನೆಯ ಉಪಾಯವೇ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ'ವೆಂದು ಆವ CS ಹ ದ್ದ ತೆ ಯುದ್ದ ವನ್ಸಾ ರಂಭಿಸಿದರು 
ಇದು ಸಿನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಸ ದಿನ್ದರೆ ಸ್ವ ದೆಲ್ಲಿ ಜು ಹೇ" ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಹಾಗೆ! 


ಆದಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ, ಯಾವ EE 4 ಹುಕಿ ೇಶಗಳ ಅನುಭವವೇ ಇದ್ದಿ 
ಲ್ಪನೋ, ಅಂಥ ₹ ಜೀವನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಗೆ ಅಧಿನಾರ್ಯವೂ ದುಸ ಸ್ಸ ಹೆವೂ ಆದೆ ಎಂಥ 
ನಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೂಕಿದೆ? ಯಾವನು ಮಹಾನೀರನೋ, ಅಂತಹ ತನ್ನ ಜೀವರಕ್ಷ 
ಣೆಗಾಗಿ ನೇಷವನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾಡಿಕೆಇಂಡು ತುಡುಗನಂತೆ ಅಡವಡನಿ ಅಡ್ತಾಡು 
ವದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡಿತೇಕೆ? ಪೊರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಘೋರ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಿದ್ದೆವೋ, ಅವು”ಳೆ ಫಲನನ್ನಿ ಗ ನಮಗೆ ಉಣ್ಣಹೆ 
ಚ್ಚಿರುವಿಯೋ. ಏನೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ! ಸತಿಯೆ ಸಿ ತಿಯೇನಾಗಿರುವದೆಂಬುದು 
ನೆನಸಾಮೊಡನೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ದುಃಖನ್ರೆಂಃ ಬಾಗುವದು. 'ಹ ಸ ದೆಯವು ಬೆಂದೆಂ 
ತಾಗುವದು! ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅವರ € ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಅತ್ತಿ ಯವರೊಡನೆ 
ಈಗ ಹೊರಟಿದ್ದು, ಅತ್ತ ಅವರು ಯಾವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದು 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಥಿನಗೇ ಗೊತ್ತು! ನಾನು ಕಾಲಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಾಗಿ 
ದ್ದೆ ಣನ ಆದರೂ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು ಗಳು ನಡುತ್ತಿವೆ! ಅಕ್ಕ ಅನರಾದರೋ ಓಡುತ್ತ 
ಹೊರಟಾಗ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಗಾಯಗಳುಂಟಾಗಿ ಜೆರಳುಗಳೊಡೆದು ನೆತ್ತರ ಹರಿಯು 
ತ್ತಿರಬಹುದು. ಇಂತಹ ಅವರ ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೇನೆಯನ್ನಾರು ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು? 
ಅಯ್ಯೊ! ನೆಂಕಟಿಸತೇ, ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವ ಬಿಚ್ಚು ತಿರುವ 
ದಲ್ಲ! ” ಎಂದು ನೆನೆದು ಕಳವಳಗೊ ಸ್ಸ ತ್ರಿದ್ದೆಳು. 


ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪತಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕೆ ತರದೆ ವಿಚಾರಗಳು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದೊಡನೆ ಆ ಸ ಇದ್ದೀಮಣಿಗೆ ಹಿಡಿಸ ಲಾರದಷ್ಟು ದುಃಖವಾಯಿತು! ಬರಬರುತ್ತ 
ಅದು ದುಃಸ ರಾಖಿ ಬ! ಮಾರ್ಗ ಕ್ರನುಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅವಳು ಮೂ ಚೈ ೯ 
ಬಂದು ದೊಪ್ಪನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು | ಅತ್ತೆಯು ನಾಲ್‌ ರು ಹೆಜ್ಜೆ ಸ ತ 
ಗಿದ್ದಳು. ರುಮಚಂಪ್ರನು ಮೂವತ್ತು ಮೂವತ್ತೈದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಂದುಳಿದಿದ್ದನು. 
ಸಪ್ಪಳವಾದೊಡನಯೇ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು. ಸೊಸೆಯ: 


೭೦ ವಾಗ್ಭೂ ಷಣಣ. 


pe 


ಮೂಟೆ ಸಕು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಫಿ ಕೂಡಲೆ. ಅವಳ ಬಳಿ ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಶಿರವನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮೊಗದ ಮೇಲಿನ ಜೆವ 
ರನ್ನ ರಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಗಾಳಿ ಹಾಕಹತ್ತಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂಡೆ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ರಾಮ ಚಂದ್ರನೂ ಓಡುತ್ತ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಯಮ 
ನಾಬಾಯಿಯು- “ರಾಮಚಂದ್ರಾ, ಇವಳು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿ ಡಿರುವಳು. 

ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜಲವಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ದೋತರ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬ ಹೋಗು ಬೇಗ, ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ಏಲ್ಲ 
ಬೇಡ! >> ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ರಾಮಚಂದ್ರನು ಜಲವನ್ನು ತರಲು ಹೋದನು. ಆದಕೆ ಪಾಠಕರೇ, 
ನೋಡಿರಿ ದೈವಲೀಲೆಯು ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರವಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು! ಯಾವಳು ಆನಂ. 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೊರಟರೆ ಸೇವೆಗಾಗಿ ದಾಸ ದಾಸಿಯರು 
ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅಂಥವಳು, ಈಗ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳು 
ಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾ ಳೆ! ಯಾವಳಿಗೆ ತುಸು 
ಜಾಡ್ಯವಾದರೆ ಸಾಕು; ಅನೇಕ ನಾಮಾಂಕಿತ ರಾಜಪೈದ್ಯರು ಬಂದು ಔಷಧವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅವಳು ಈಗ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡರೆ ನೀರು ಸಹ 
ಸಿಗುವದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ! ಯಾವಳಿಗೆ ಚಿಂತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶವಿದ್ದ ವೋ, ಅಂತಹ 
ಆ ಭಾಸ್ವರರಾಯನ ತಾಯಿಯು ಆಡವಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು "ನನ್ನ 
ಸೊಸೆಯು ಮೂರ್ಚ್ಛ್ಸೈತಿಳಿದು ಹೇಗೆ ಏಳಒಹುದು' ಎಂದು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ಹಾಳೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡು “ಈಶ್ವರೆಚ್ಛಾ ಬಲೀಯಸೀ । ” ಎಂದು ಔದಾಸೀನ್ಯ 
ವನ್ನು ತಳೆದು ಸುಮ್ಮ ನಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು! ಇರಲಿ. 


ರಾಮಚಂದ್ರನು ನೀರಿನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಯುಮುನಾಬಾ 
ಯಿಯು ಸೊಸೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
ಮೊದಲು ಬೆನರೊಡೆದು ನೀರು ನೀರಾದ ಅವಳ ದೇಹವನ್ನೈೆಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಒರೆ 
ಸಿದಳು. ಕೆಲಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದಳು. ಆದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚ 
ರಾಗುವಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ; ಅದರಿಂದೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು- » 
ಮಗಳೇ, ಏಳು ಎಚ್ಚರಾಗು! ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ಪ ಸ ಜೇಶ ದಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪಿನವಳಾದ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ನಿನಗೇನು ಕಿಳಿಯದೇ? 
ಇದನ್ನರಿತವಳಾದ ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಮಗೂ, ಕಣ್ಣೆ 
ಕಿದು ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಶಬ್ದವನಾದರೂ ಮಾತಾಡು? ” ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹ ಫಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ಸೊಸೆಯನ್ನೊನ್ಮೆ ಮುದ್ದಿಸಿದಳು ಸಹ! ಇಷ್ಟಾ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೬೧ 


ಹ ತ ಜಾ ಬ್ಥ್ಪ 


ದರೂ ಅವಳಿಗೇನೂ. ಎಚ್ಚರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನುದುಕೆಯು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ- “ ದೇವಾ! 
ವೆಂಕಟೇಶಾ! ನೀನಾದರೂ ಧಾವಿಸಿ ಬರಬಾರದೇ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ! ಈ ಅನಾ 
ಥೆಯಾದ ಅಬಲೆಗೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾ ರುಗತಿ! "ಎಂದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ದೇನ 
ರಿಗೆ ಮೊರೆಯಿ ಡಹತ್ತಿದಳು! ಕಲಿಯುಗದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಚೇಸತ್ತು ಬೌದ್ದಾ 
ವಶಾರವನ್ನು ತಾಳಿದ ದೇವನು ಇವಳ ಒದರುವಿಕೆಗೆ “ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಧ್ವಥಿಕೊ 
ಡುವನೇ! ಈಶಕ್ಕ ಪೆಯಿಂನ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮಾತ್ರ ದೋತರನನ್ನು ತೊಯಿ 
ಸಿಕೊಂಡು Ae ಕೂಡಲೆ ಸಯ ಅದನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಪ ನೀರನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿ ಗೂ, ಉಳಿಸುದನ್ನು ನೆತ್ತಿಗೂ ಬಡಿದು ಪುನಃ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಹತ್ತಿ 
ಡು ನೆತ್ತಿಗೆ ತಂಪುಂಟಾಯೊಡನೆ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚ ತ್ತಳು. ಇಷ 
ಗಬೇಕಾದರೆ ಆರು ತಾಸು ಹೊತ್ತೇರಿತ್ತು. ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲವಾದದರಿಂದ ಬಿಸಿಲಿ 
ನಿಂದ ನೆಲಕಾಯ್ಕು ತಪ್ಪವಾಗಿತ್ತು. ಸೊಸೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಯಮುನಾಬಾಯಿಗೆ ನೆಲವು ಸುಟುತ್ತಿರುವದರ ಅರಿವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಾವಿತ್ರೀಬಾ 
ಯಿಗೆ ಎಚ್ಚರಾದ ಬಳಿಕ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ- "" ರಾಮ 
ಚಂದಾ, ವೇಳೆಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ರವಿಯು ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ: 
ನೆಲವು ಕಾದು ಬಿಸಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ವರಿಗೂ ನನಗಾವ ಅರಿವೂ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಲಾರೆನ್ರ! ಇವಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಾನು ಅಗೋ ಆ ಸಮೀಪದ 
ಲ್ಲಿದ್ದೆ ಮರದ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ದೋತ 
ರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಯಿ.ಸಿಕೊಂಡು ಬಾ, ಸವೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
'ದೊಡ್ಡ ಎಲೆಗಳಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ದೊನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ, ಇವಳಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆಯಾದೂಡನೆ ನೀರು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು. ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ರಾಮಚಂದ್ರನು- “ತಾಯೀ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವನು ” 
ಎಂದು ಹೊರಡಲನುನಾದನು ಅಷ್ಟರನ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಸತಿಯಾದ ಸಾನಿ 

ತ್ರೀಬಾಯಿಯು- “ ಅತ್ತೆಯವರೇ, pS AA ೈಕತೆಯೇನೂ ಬೀಳಲಾರದು, 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾನೇ ನಡೆಯುತ್ತ 1 ವರೆಗೆ ಬರುವೆನು. ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುನ್ಮುನೆ ಏಕೆ ತಾಪ ಕೊಡುವಿರಿ ಮತ್ತೆ” ಎಂದುನುಡಿದು ಅತ್ತೆಯ 
ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಗಿಡದ ವರೆಗೂ ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆದಳು; ಆಗ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ವಿಶ್ರಮಿಸಿದರು. ಆನಂತರ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ- “ ಮೊದಲಿನ 
ಸುಖಕ್ಕೂ ಈಗನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ಒರೆಹಚ್ಚಿ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಳು, 
ಅವಳಿಗೆ ಖದ ಹೊರತಾಗಿ ಏನೂ ತೋಚದಾಯಿತು. ಕೆಲಹೊತ್ತು “ಕಳ 
ಬಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತುಸು ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸಿತು. ಸಾನಿತ್ರೀಬಃ 


೭೨ ನಾಗ್ಭೂಸಣ 


ಸರಸ ಹಳೆ ತು * ಸಟ ಟ್‌ ಟೂ ಚ್ಮ 


ಯಿಯು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಅತಿಪ್ರಯಾಸದಿಂದ- "ಅತ್ತೆಯವರೇ 
ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗುವದು ಎಲ್ಲಿಗೆ? ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಸ್ಥಳವಾನದೂ ನನಗೆ ಈ ಭೂತ 
ಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಲೊಲ್ಲದು! ಆದರೂ ನೀವು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವದೇ ನಿಜನ್ರೆ. 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿದ್ದೆರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು! » ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ರಾಮಚಂ 
ದ್ರಪಿನ್ನ್ಮೂ ದೂರಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡುಯಮುನಾಬಾಯಿಯು- ಆ ಮಗಳೇ, ನಾವೀಗ 
ಹೊರಓರುವದು ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿಯ ದಂಡೆಯಗುಂಟಲ್ಲವೇ? ಇದಿನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

« ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು? ಮೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಅನೇಕ ಸಾರೆ ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಈ ರೀತಿಯಿಂದೆ- ದಾರಿಯನ್ನು 
ನಹಿಡುತ್ತ- ಹೊರಟದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು! '' ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಅಂದಳು 
ಬಳಿಕ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು- “ಇದೇ ಕಡೆಯ ಸಾರೆಯೂಆಗುವದು! * ಎನ್ನಲು 
ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು- “ ನಾವು ಮಲಾಸಹಾರಿಣಿಯ ದಂಡೆಗುಂಟ ಹೊರಟರು 
ನೆನೆಂದ ಮೇಲೆ ಅವಳೇ ನಮಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತಳಾಗಲಿ,! ” ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂ 
ಡಳು. “ ರಾಮಚಂದ್ರಾ, ಇನ್ನು ಹೊರಡಬೇಕಲ್ಲವೇ? '' ಎಂದು ಯಮುನಾ 
ಬಾಯಿಯು ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಅವ A ಆತನು. 4 ಮನಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಹೊರಡಬಹುದು. ನಾನಂತೂ ಸಿದ್ದನಿರುವೆನು. '' ಎಂದೊ 
ಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಹಾದಿಯ ನಡೆಯಹತ್ತಿದರು. 


೧೧ 


3 


ಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯ ಪ್ರೇಮವು ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಾದರೂ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿದೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 


[oz ನ್‌ 


ಹೀಗಿದ್ದುವರಿಂದಶೇ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯಿಂದೆ ತನಗೆ ಸಂತತಿಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಎರಡ 
ನೆಯ ಲಗ್ಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ದತ್ತಕ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಅಪ್ಪಣೆಯ ದಯಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಬರೆದೆ 
ಕೊಂಡನು ಆದರೆ ಸರಕಾರವು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಕಂಡು. 
"ಇನ್ನು ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬದುಕುವದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲೆಂ'ದು ಭಾನಿಸಿ 
ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ದತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂಡಾಯ ಹೊಡಿದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ "ತನ್ನ 
ಹಾಗು ಪತಿಯ ವಿಯೋಗವಾಗಬಹುದೆಂ'ದು ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ರಿಯಮಿತವಾದ ಅವಧಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಾರಂಭನಾಮದರಿಂದ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮನೆಯವರ ಮೇಶೆ ಇಂಥ ಕಠಿಣಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿತು. 
ಹೀಗಾದುದರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋಚಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವರ 
ಸ್ಪಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಓದಿದ ವಾಚಕರು ಅರಿಯದಿರರು. 


೧೧ 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯೆ! ೭೩ 


ಬತಲ ರ್ಟ ಟ್ಟು ೂ3ೂ ರೋರರ್‌ 


ಆದದರಿಂದಲೇ *ಯಾತಾಗ ಎಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಒರುವದೆಂಬುದು ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೆಂದು' ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಇರಲಿ. 
ಕೆಳಗೆ ಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಂ 
ಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಭಿದ್ದಳು ಹೀಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ “ “ನೀನಾ! 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಿಯಮದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿಲ್ಲ! ಆದರೂ ನೀನು ಈಗ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಕಠಿಣ ನ ಕ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ತಂದಿರುವೆಯಲ್ಲನೇ? ನೀನಿಟ್ಟ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು; ಇದೇನೋ ನಿಜ 
ವಾದುದು! ನಾನಂತೂ ಮಲಾಸಹಾರಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಮುಕ್ತರಾಗಲು 
ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುನೆವು! ಆದರೆ ವೇಂಕಟಪತೇ, ಸ್ರಿಯಪತಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ನಿನಾ 
ಗಿರಬಹುದು? " ತುಸು ಫಲಾಹಾರವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿ ಹೋಗು' ಎಂದು ಅತ್ತೆ 
ಯವರು ಹೇಳಿದರೂ ಕೊಡ, ಈಗ ಬಂದೆನು; ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೋದನರು 
ತಿರುಗಿ ಬಂದು "ನಿಮ್ಮ 2 ಇರಿಯನ್ನು ನೀವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನನ್ನ ಯತ್ನ 
ವಂಶೂ ವೂರಿತು. ಜೀವ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹಾಗು ಮಾನರಕ್ಷಣೆಯ ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಕ್ರೈ ಕೊಳ್ಳಿರಿ ರ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಒಸ್ಮರದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಥ್ರ 
ಅಜ್ಯೋ' ಪರನ ಮೇಶ್ವರಾ, ಅವರೀಗ ಕ್ಷುಧಾ ಪೀಡೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ ರಬಹುದ 
ಜನೇ? ಹೆಸಿದಕೆ ತುಕ್ತನ್ನವನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಕುವ ಪ್ರೇಮದವರು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅತ್ತಿಯೆನರು ಮುಂದೆ ಕೂತರೆ ಮಾತ್ರ ನಾಲ್ಕು ತುತ್ತು 
ಊಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಂದು ಅವರೂ ಹತ್ತರನಿಲ್ಲ: ಈ ದಿನನೆಲ್ಲ 
ಅವರಿಗೆ ಉಪವಾಸವೆಂದು ಕಾಣುವದು ಮನೆಯಿಂದ ದೇವವರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಕುದುರೆಯೆ ಹತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ವರು ಇಂದು ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳು ಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಆಟವಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ನ ಹಾಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರಬ 
ಹುದಲ್ಲವೇ? ಶೃಮದಿಂದೆ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಜೋರಾಗಿ ಬೆನರಕೊಡೆದಿರಬಹುದು. 
ಅದನ್ನೊ ರಿಸಲು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲನಲ್ಲನೆ? ದುಃಖಪ್ರ ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾ . ಮುಂದೆ ಸಿಂತಿರಬಹೆದು! ಟ್ಛ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಇದೇ ನ್ಯಾಯ 
ವೇನು? ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಾಮಥ್ಲ ್ಯ ನಿದ್ದೆ 
ನನ್ನ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಜಿ ೇವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕಬ ಬ್ಲುಮುಳ್ಳು ಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಅಡ 
ವಸಿ ಸಂಚರಿಸ ಛೆ ವೇಳೆ ಬಂತಲ್ಲವೇ ಇಂದು? ಜಗ್‌ ನೆತ್ತರ * ಚಿಮ್ಮು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ವೈರಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ಓತಿಹೋಗಟೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವದಲ್ಲವೆ? ಫೀರತಿ 
ಕೆಯಾದರೆ ನೀರು ಸಹ ದೊರೆತಿರಲಿಕಿ ಲ್ಲವಬ್ಞ! ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸತಿಯು 
ತಾಸಬಡುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲ! ಆನರ ಸಿ ತಿಯು ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನರ 


೪ 
ಹಣೆ ಹೇಗಾದೀತೆಂದು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಅರಕ್ಷಣವಾದರೂ ನಾನು ಬಳಿಯ 


೭೪ ವಾಗೂ.ಷಣ. 


್ಲಲ್ಲದಿದ್ದ ಕಿ ಅವರಿಗೆ. ಸೊಗೆಸೆನಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ; ; ರಾತ್ರಿ ಅವರ ಹತ್ತ ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ 
ದ ಒರುತಿ ಶ್ರಿದ್ಧಿಲ್ಲ. ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಕೈಯು ತುಸು ಆಲುಗಾಡಿದರೆ. ಸಾಕು ಎಚ್ಚ 
ರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಒಂದಲ್ಲ ಎರಡಲ್ಲ, ಹೇಳಹತ್ತಿದರೆ ಬೆ4ತನಕ ಮುಗಿ 
ಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ! ಓಡಿ ಓಡಿ ಕಾಲುಗಳು ನೋವಾಗಿ ಹ ಕಾಲ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುವವರು ಕೂಡ ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಒತ್ತುವದಂತೂ 


2೪ 
ದೂಕೀ ಉಳಿಯಿತು! ನನು ಮಾಡಲಿ? ಇಮವರೆಗೂ ನನ್ನ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಅನರಿಗೆ 
ಸುಖಕೊಟ್ಟಿ | ಆದರೆ ನಾನು ಈಗ ಅವರ ಬಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದಾಗಿದ್ದರೆ ದುಃಖ 
ಕ್ರೈ ಮಾತು ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಈ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೊಲ್ಲ 
ಜೇಕೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಜ್‌ ವ ನ ಶಕ್ಯತೆಯಾವರೂ ಇರುವಶೀನು? 
ಅದೊ ಇಲ್ಲ! ಅಂದ ಮೇಲೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖಸಡುವದರಿಂದೇ 
ನಾಗುವಂತಿದೆ? ಪುಣ್ಯ ನದಿಯಾದ ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಾರಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವೆನು! ಇನ್ನು ಬಮಕೆದ್ದು ಫಲವೇನು? ಹೇಗೂ 
ಅತ್ತೆಯವರು ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿಯ ಕಡೆಗೇ ಸಾಗಿರುವರು. ಇದೂ ಒಂದು ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ನೆಚ್ಚಿಗೇ ಆಯಿತು. ಒಮ್ಮೆಲೆ. ಈ ಭವಪಾುಶದಿಂದೆ ಮುಕ್ತಳಾಗಲು 
ಮಲಾಸಹಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಹೊಂನಸುವಸೇ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ! ಇಸೇ ನಿಶ್ಚಯ” 
ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಮಿಡುಕಹತ್ತಿ ದಳು. ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಹಾಗೆಯೆ 
ಉದಿರುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಆಗ ಸುಮಾರು ಮಧ್ಯುಹ್ನ ದ ಮೂರುಗಂಟೆಯಾಗಿರಬ 
ಹುದು. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಡಿನೆಯಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ಆ 
ಮೂವರು ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಮಾಡುಕ್ಕಲೇ ಇದ್ದರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೆಣುವಾಗಿತ್ತು. 
ರಾಮಚಂದ್ರನು ತ ವಿಶ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು- ” ಅವ್ವನವರೇ, ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಬಹುದೂರ ಬಂದಿರುವೆವು. ವೈರಿ 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದೆಂಬ ಭಯನಿನ್ನು 
ಇಲ್ಲ! ಈ ಗಿಡದ ಗುಂಪನ್ನು ದಾಟದೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದೇ ಮಲಾಸಹಾ 
ರಿಣೀ ನದಿಯು. ನದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ತುಸುವಾದರೂ ನೆರ 
ಳಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಾವಿನ ತೋನಿನಲ್ಲಿ ತುಸು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತಕ್ಕೊ 
ಕ್ಳೋಣ. ದಟ್ಟಾದ ನೆರಳಿದೆ, ಕ್ರುಧಾಶಮನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪಾಡಾದ ಹಣ್ಣು 
ಗಳಿವೆ. ಪಕ್ಕ ಫಲಗಳು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಉದುರಿ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ 
ನೋಡಿರಿ! ನೀವು ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಸುಧಾ 
ಸೀಡೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಬಹುದು ನಾನು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಯ್ತು ತರುವೆನು. 
ನಾಲ್ಕಾರು ಉತ್ತಮ ಫಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಹೆಸಿನೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊ 
ಳಿ ರಿ, ಹೆಣ್ಣು ತಕ್ಟೊಂಡು ಬರುನವರೆಗೆ ನೆಳಬಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅಂದರೆ 


ನಂಗಿಂದದೆ ಬಂಡಾಯ! ೭೫ 


ಮತ್ತೆ ದಾರಿಯ ನಡೆಯಲು ತ್ರಾಣ ಬಂದೀತು. ನನಗಂತೂ ಹೀಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಷ್ಟ!” ಕು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಆತನ ಮನಸ ನ್ನು ತಿಳಿದು. “ ರಾಮಚಂದ್ರಾ ವೇಳೆಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. 
ನೀನು ಹಸಿವೆ ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ಆದದರಿಂದ ಹೋಗು ಪಕ್ಕ ಫಲಗ 
ಳನ್ನು ತಿಂದು 'ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು. ನಮ್ಮ ಕಾಲುಗಳು ನೋಯ ಹೆತ್ತಿರುವವು. 
ನಾವೂ ೪೬. ಎಂದು ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಮಾತನಾಸಿ 
ದಳು; ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಿರ್ವರೂ ದಾರಿಯಿಂದ ತುಸು ದೊರಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದೆ 
ಮಾಮರದ ನೆ ಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹಣ್ಣು ಗಳ ನ್ನು ತರು 
ವದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆತನು ತುಸು ದೂರ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅವರು. ಮೊತನುತ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ಸಾವಿಕ್ರಿ ಸಾ ಮನೆಯವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಅನೇಕ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಾಪ ಬಡಿಸಿ ಕೊಂದ ಸ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿದೊಡನೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಜನರೆಲ್ಲ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚೆರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಡತ ತಿಂದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋದ 
ಹಾವು ಹೇಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾಸ ಸಡಿಸಿದವನ ಮೇಲೆ ಕುನಸಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ 
ಕೊಲ್ಲುವ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳು. 
ವದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವೈರಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ಕಾದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗಂಡಸರು ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವರನ್ನು ತೋಫಿನೆ ಬಾಯಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಗಲಿ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ ಸಂಹರಿಸುವರು. ಅವರಿಗಾಗುವ ಬಾಧೆಯು 
ಇದಿಷ್ಟೇ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ೦ಥ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವರ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಕೆ ತೀರಿತು, ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರದ ಅಪಮಾನ ಹೊಂದಿದೆವೆಂದೇ 3ಳಿಯಜೇ ಕು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಪಷಮಾ 
ನನಾದ ಬಳಿಕ ಪುರುಷರಂತೆ ನಮಗೂ ಸಾವು ಕಟ್ಟಟ್ಟದ್ದೇ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಜೀವವಿಂದಿಟ್ಟು ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬ:ರದು! ” 

ಯಮುನಾಬಾಯಿ: - ಮಗಳೇ, ನೀನಂದ ಮಾತು ನಿಜವಾದದ್ದು ! ಸಜೀ 
ವವಾಗಿ ನಾವು ಅವರ ಕೈಸಿರಿಯಾದರೆ ಅವರು ನನ್ಮುನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿಡಂಬನ ಮಾಡುವರೋ ಅದು ಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಮಾತು. 
ಆದದರಿಂದಲೇ ನಾನು ನದಿಯ ವರೆಗೂ ಬಂದದ್ದು. ಬೋಗಿ ನಾನೊಂದು ಮಾ 
ತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ನನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಬಂದುದೇ ಆದರೆ, 
ವೈರಿಗಳ ಬೆದರಿಕೆಯೇ ತಪ್ಪಿದಂತಾಗುವದು. ಅದರಷ್ಟು ಸುಲಭವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ವು ಜೇರೊಂದಿಲ್ಲ! 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ಹಾ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವರೀರ್ವ 
ರಿಗೂ ತಿನ ಲು ಆಗ್ರ ಹೆ ಮಾಡಹತ್ತಿ ದನು. pW ಅವರು- “ ರಾಮಚಂದ್ರಾ 


೭೬ ಇಗ್ಲೂ ಸಣ. 


ಶೋಕ ಹಾಗೂ ಪಃ ಖಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಯು ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದೆ! ಹೆಚ್ಚಾ! ಗಿ 
ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಡ! ಕತ್ತ ಮಗ ಕೊಳಗೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ವಾದ ಸ ೈಳವನ್ನು ಸೇರುವಾ, ಬಳಿಕ ವೇಳೆಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ವರ್ತಿಸುವಾ' ತಂದೆ 
ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತುಸು ನಿಶಾ ತ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹತ ಹೊರಡುವ ವೇಳೆ 
ಯಾದೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಶಿ ಸುವೆವು. ತಿಳಿಯಿತೇ? '' ದರು. ರಾಮಚಂ 
ದೃೈನಿಗೂ ಅಸ್ಟೆ ಸ nh ಪ್ರಕ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಟನಾದ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಸಂತು ಇಸಿ 
ಜಡ್ಡಾದನು ಗಿ ಅಡ್ಡಾಗುವದೊಂದೇ ತಡ್ಕ ಆತನಿಗೆ ಗಾಢವಾದ “ಶ್ರ ಹೆ 
ತ್ರಿತು. ಇಸ್ಟಾದ ಮೇಲೆ 'ಅವರಿಗೆ ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾ 
ಯಿತು. ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು ಯಮುನಾಜಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು- 
ಅತ್ತೆಯವರೇ ಸುಲಭವಾದ ಮಾರ್ಗವದಾವದು? ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ? 
ಈ ರಾಮಚಂದ್ರೆ ನನ್ನು ನೋಡಿರಿ! ಹೇಗೆ ಗುರಗುಟ್ಟುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ "ನಿಪ್ರೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ ಹೆತ್ತಿರಬಹುದು? ಎಂದೆಳು. 
ಯಮುನಾಬಾಯಿ:- ಮಗಳೇ, ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯ ಲಕ್ಷಣವಿಮ! ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರಸಂ 
ಗವುಂಟಾದುದು ನಮಗೇ ಹೊರತು ಅವನಿಗ! ಆತನಿಗೂ ಚಿಂತೆಯುಂಬುಗಿ 
ಧ್ವರೆ ಹೀಗೆ ನಿದ್ರೆಯು ಅವನನ್ನು ಅವರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ! ಇದೂ ನಮಗೆ ಅನುಕೂ 
ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಹೇಲೆ ಆತನು ನಮ್ಮೊ ಡೆನಿದ್ದೆ ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆತರಿಂದ ಆತಂಕವುಂಟಾದೀತು. ಸಾನಂತೂ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾ ಣಿಬಿಡಜೀಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಈ ವಿಚಾ 
ತವು ನಿನಗೂ ಯೋಗ್ಯ ನೆಂದು ಕೋರಿದರ್‌ "ನಮ್ಮ ಅಸಮಾನನಾಗಬಹುಜೀನೋ? 
ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯೇ ದೂರವಾದಂತಾಗುವದು. "ಸಿ ಇದು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರುಹುನೆನು. 
ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ:- ನನ್ನ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಒನಿ ಖು ಗೆಯುಂಟೇನೆಂದು 
ಹೀಗೇಕೆ ಕೇಳುವಿರಿ? ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮ್ಮ ತವಾದ ಮಾರ್ಗವ ನ್ಲೌನ:ಸರಿಸಿಂ ಎಂದು. 
ಅವರು ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯಿತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲವೆ Py ಅದಿರಲಿ, ನಾನು ಇ ವರೆಗೂ ಎಂದಾ 
ವರೂ ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರುವೆನೇನು? ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯು ನನಗ ಶಿರ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಿದೆ. ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿಯೆಂದರೂ ನೀನೇ ಅತ್ತೆಯೆಂದರೂ ನೀವೇ 
ಎಂದು ಇದು ವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನಡೆಮಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದು 'ನಿಮಗೆ ಎಂದಾದರೂ: 
ಅನಿಸಿದ್ದ ಕೆ ಮಾತ ) ಈ ಕೊಳೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಶಯ 
ನನ್ನು ಕಲಿ ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿಯ ಮಾತನ್ನು ಶ್ರುತ 
ಸಢಿಸಿರಿ, ಅನುಸರಿಸಲು ಸಿದ್ದೆಳಿರುನೆನು ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಜೈಯೇನಿರುವದು? 
ಯಮುನಾಬಾಯಿ: - (ಆನಂದದಿಂದ) ಇದ್ದರೆ ಕ್ಷ ಂಥ ಸೊಸೆಯಿರಬೇಕು! 


5105 ಬಂಡಾಯೆ ! ೬೩ 


ನಿ-ನೇ ಧನ್ಯ ಳು! ನೀನಂಥವಳಲ್ಲ 3 ಸ ನನಗೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ; ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ಸದ್ಯ ದೆ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಜೀನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಜೀವನವ ವೆ ರಯ ನೀರೆರೆಯ 
AE ಬೇಕೆಂದೇ ಜು ತಕ್ಕೊಂ ಡು ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಔನು. ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವದಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಅಲಂಕಾ 
ರಗಳೆನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೊದಲು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸ್ವಾಧೀನ ಪಡಿಸು. ಪ್ರಾಣಹೋದ 
ಮೇಲೆ yp ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋ (ಜನವು? ಶವ ಸಂ ಸ್ವರವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲುಬಂದೆ ಜನರು ಈ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಶಯಗೊಂಡು ದೆಹೆ 
ಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ತಿರುಗಿ ಹೋಗಬಹುದು. ಹೀಗಾಗೆಬಾರನು. ನೋಡುವ 
ವರು ಇವರಾಕೋ ತ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿರಬಸುದೆಂದು ತ್ತ 
ತಿರಚೇಕು, ಗುಪ್ತವಾ ಪ್ರೇತದ ವ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ "ಯಾಗಬೇ ಕೆಂದು ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ದ್ವರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಆ | ಬೇಡ. ಅಲ್ಲಜಿ ಪಾಸ! ರಾಮಚಂದ್ರನು 
ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಣನು. ಇದು ವರೆಗೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಅಶೆಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಈ ಸಮಯದ್ದನ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸರೆ ಆತನ ದಾರಿದ್ಯವು 
ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರವಾಗುವದು. ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ನಮ ನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತ 
ಸುಖವಾಗಿ ಊಟಿ ಮಾಡುವನು. ಇದು ನಿನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಬರುವದೆಲಿ 
ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಃ-- ಅತ್ತೆಯವರೇ, ಸ ಹೀಗೇಕೆ ಕೇಳುವಿರಿ? ನೀನು 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧಳಿರು 
ವೆನು. (ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ರುವಾಗಲೆ ೯ i ಮಂಗಲಸೂತ್ರದೆ ಹೊರತಾಗಿ 
ಮೈಮೇಲಿನ ಉಳಿದೆ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅತ್ತೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು) ಅತ್ತೆ 
ಯವರೇ, ಈ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ 
ಇವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ತಾವ್ರ ಸಮರ್ಥರಿರುನಿರಿ. ನನ್ನದೇನೂ 
ಆತಂಕವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟರುವೆನು. 


ೂಸೆಯು ತನ್ನ ಆಭರಣಗಳನೆ ಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿ | ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ದನ್ನು ಕೆಂಡು 
i fe ಬ ಬಳಿಕ ಡ್‌ ಮಲ 
ಗಿದ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ- ೫ ರಾಮಚಂದ್ರಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚೆತ್ರಿ ತ್ರಿರು 
ನಯಾ? ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳು. ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನೈ, ಲ್ಲ 
ಕೇಳು” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಚಂದ್ರನು- " ಜಸು 
ವರೇ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚತಿ ತಿಕುತೆಕು. ಬೇಕಾದ ಆಜೆ 2 ಯನ್ನು. ಮಾಡಿರಿ. ಪಾಲಿ 
ಸಲು ಸಿದ ರ ನಿರುವೆನು” ನಿಂತೊತಕೆಯೇ ಯಮು BR ಸೊನೆಯ ಎಲ್ಲ 
ತೊಡವುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. « ರಾಮಚಂದ್ರ್ಯಾ ಬು ಸ್ವೀಕ 


ಸಜೆ sd 
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ರಿಸು, ಇನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಬಂಡಾಯವು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗುವವರೆಗೆ ನಾವು ಬಡವರ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ಮವಾಗಿರಜೇಕಾಗಿದೆ, 
ಆದದರಿಂದ ನಮಗೀಗ ಈ ಒಡವೆಗಳ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಶಾಂತ 
ತೆಯಾದೊಡನೆ ನಾವು ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬರುನೆವು. ಆದರೂ 
ನೀನು ಏನೂ ಸಂಶಯ ತಕ್ಕೊಳ್ಳ ದೆ ಈ ಒಡವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಮನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಕಂಡನೇರೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸು. ಹಣದ ಅಡಚಣಿಯಾದಾಗ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮುರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮ್ಮೊ 
ಡನೆ ನೀನು ಬರುನದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖನಾಗಲಾರದು. ಆದದರಿಂದ ಹೋಗು; 
ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡು. ಹು, ಹೊರಡಿನ್ನು ! ದೀನರು ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮವ 
ನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲಿ! ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಯಮುನಾಬಾಯಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು, ಆಶನು ಅರೆಹುಚ್ಚೈನಂತಿದ್ದ ದರಿಂದ 
ಇನ್ನು ಈ ಹೆಂಗಸರು ಪ್ರಾಣಕೊಡುವರೆಂಬುದು ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ೧೦-೨೦ ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಒಡವೆಗಳು ತನ್ನ ಉಪ 
ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಆತನು- "" ಅಮ್ಮನನಕೇ, ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಈಗಲೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದರೂ ವಿನಣ ಅಡ್ಡಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಏನೂ ಸಂಶಯ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! 2 ಎನ್ನಲು ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು- ನಿನಗೆ 
ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನೂರಾರು ಆಪಶ್ತುಗಳಿನೆ. ಅನೆಲ್ಲವುಗಳು 
ತಾವೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುವವರೆಗೆ ನಾವು ಗುಪ್ಮನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ; ಆದದರಿಂದ 
ನಿಶೇಷ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡದೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು; ಮತ್ತು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
"ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಬಂಡಾಯವು ಆರಂಭವಾದೊಡಕೆ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಬಂದೆನೆಂದು' ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ನಿಷಯನನ್ನು ಏನೂ ತಿಳಿಸಬೇಡ; ನಾವು ಎತ್ತ 
ಹೋದಿವೆಂಬುದೆನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡ. ಹೋಗು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಖಾಗಿರು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಡನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನಮಿಸಿ ಹೊ 
ರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆಗ ಆತನ ಕಂಠನು ಬಿಗಿದು ಬಂದು, ಕಣ್ಣೀರುಗಳ 
ನ್ನುದಿರಿಸುತ್ತ ಆತನು-" ಅವ್ವನವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಡು 
ವಷ್ಟು ಸುಖವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವಡೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡಿರಿ; ಆದರೂ ಸಂಕಟಿಗ 
ಳಿಂದ ನೀವು ಮುಕ್ಕರಾಗುವವರೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿದುದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಹ 


ಈ 


ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವೆನು; ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಸ್ಫಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯೆ! ೭೯ 
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ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಳಸಾಡುಕತ: ಅಡಿಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಸೀಡೆಗಳೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಜೂಡನೆ ಯಾವ ತರದೆ 
ಸಂಕೋಚವನ್ನೂ ಮನಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ಬಂದೇ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಜ್ದಪ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವೆನು, ಬರುಸೆಧನ್ನು ಹಾಗಾದರೆ! » ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವರು ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸ ಕಮ್ಮ ತಿಯಪ್ಸಿ ತ್ರ ರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಸ್ತುರಿಸಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಬಳಿಕ ಯಮುನಾಲಾಯಿಯೆ ಸೊಸೆ ಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತ “ ಮಗಳೇ, ಮಲಾ 
ಪಹಾರಿಣಿಯೇ ನಮಗಿನ್ನು ಅಕ್ಷಯ ಸು ತ ಏನ್ನು ಅವಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವಾ! ಈ ಸ ಸ್ರನೊಬ್ಬ ನು ನಮ್ಮ ಈ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿ 
ದನು; ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲ ನೀಡೆಯು ದೂರವಾಯಿತು. ಬಿಚ್ಚೆ ದಂತೆ ಸೀರೆ 
ಯನ್ನು ಗಟ್ಟ ಚ್‌ ಬಿಗಿನುಕೋ, ಈಶ ಸ ಬಣ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ “ತೋಗುವಾ 
ನಮ್ಮ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆಯು ಒಳ್ಳೆ ಯೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. " ಎಂದು 
ಅಂದಳು. ಕೂಡಲೆ "ನಾವಿತ್ರೀಯಾಯಿಯು 'ಓೀರೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದುಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಇನ್ನು ಹೊರಡೋಣವೋ” ಎಂದಳು. ಜಾಗಾ ಸೀರೆಯನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಮಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು ಈರ್ವರೂ ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ವಾಚಕರೇ, ಈಗ 
ಆವರಿಗೆ ಹೇಗೆನಿಸಿರಬಹುದು? ಯಾರು ಮುಂಜಾನಿನವರೆಗೂ ಸಂಕಟವು ಬರುವ 
ದೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಸೌಖ್ಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಹಾಗೂ 
ಯಾರಿಗೆ ಜಗತ್ತೆಂದರೇನು, ಎಂಬುದರ ಕಲ ಶ್ರನೆಯೂ ಇದ್ದಿ ಬ್ಬವೋ, ಅವರೇ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮೊನಲು ಫಟ ದುಃ ಬಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಜೀವಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಉಸಾಯೆನಿಲ್ಲೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತಗೆ 
ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿರುವರು. ಈ ಜೀವ ಲೋಕವು ಅನಿತ್ಯವಾದುದೆಂಬ ಕಲ್ಪ 
ನೆಗೆ ಇದೊಳ್ಳೆಯ ದೃ ಸ್ಟಾಂತನಲ್ಲನೇನು ಇರಲಿ. 
ಹೀಗೆ" ಸವಿ ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದಾಗೆ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು 
ಸೆಗೆ- ನನ್ನ ಮಗೂ, 1 ಎಸ್ಕೆ € ಉದ್ದಾ ಮವೃತಿ ತ್ತಿಯವನಿದ್ದ ರೂ ಆತ 
ತನ್ನ ವ ತಿಳಿದೊಡನೆ ನು ಸಾತ್ವಿ ಕೆ “ತ್ರಿ ತಿಯನ್ನು ತಳೆಯುವನು. 
ಇರೋದು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ | ಈ ಕಿಯಮದೆ ತಿ ನೋಡಲಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವೂ ತೀರುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದಿನ್ನೂ ಮುಗಿಯಜಿ 
ಇದ್ದರೂ ನಾವೇ ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿಗಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೊರಟರುವೆವು. ಈ ಸ್ನಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾರತಚಿತ್ತ ದಿಂದ ದೇವರ ನಾಮ 
ಭಜಸೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾರ್ಗಕ್ರ ಮಿಸುವದೇ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನಾನು ಜಗದೀಶನಿಗೆ “ ಜೀವಾ, ನಮ್ಮ ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಲನಿಸು. 


೮೦ ವಾಗ್ಭೂ ಷಣ. 
ಅಬಲೆಯಾದ ನನಗೆ ಸದ್ಯದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಅನ್ಯಮಾ 
ರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಘಾತವು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾತಕನೆ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ರೂ ಈಗ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಸ್ತ ಮ ಉಪಾಯ 
ವೆಂದು "ಕಾಣುತ ಈ ಪಾತಕ ಸ್ಲೆಸಗಲು ಸಿದ್ದ ಳದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕ್ರಮಿಸು; 
ದರಂತೆಯೇ, ನನ್ನ ಜನ್ಮದಾರಭ್ಯ ನನ್ನಿಂದ ಘಟಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಪಗಳ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾ ಫದಿಂದೆ ಬೆಂದವಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಇದ್ದಾರ ಮಾಡು 
ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಿನಗೂ ಎನಡು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆಸೆ ಸೊಸೆ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದ ದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ Na ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೆಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಮನ ನಕ್ಲಿ ಹತು ವ 
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೧೧ 
ತಹ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ರೂ ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ, ನೀನೂ ಮನಃಪೂರ್ವ x 


£4 (3 ಫ್‌ 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಮಿಸುಃ ಇನ್ನು ಪೆ ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡು 
ವವರಾದ ನಾವು ಆ ಬ್ರಾ ಪಧಿಯಲ್ಲೂ ದಾರರೂ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಕರೆಂಒ ಭಾವವನ್ನು 


ಮರೆತು ಪ್ರಿ ಯಗೆಳತಿಯಕೆಂದು ತಿಳಿವು ಈರ್ವರೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡೇ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ದುಮುಕುವಾ ಬಾ, ಮುಂದೇನಾಗುವದಡೋ ಆಗಲಿ ಅದರ ವಿಷಯದ 

ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ನಾನು ಇದು ವರೆಗೆ 
ನಿನಗೆ ಏನು ಹೇಳಿದೆನೋ, ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡು ನದಿಯನ್ನು 
ಮುಳ ಸ್ಚವವರೆಗೆ ಅಂದರೆ 22: ೧೦೦-೧೧೦ ಹೆಜ್ಜೆ ಮಾರ್ಗ ಕ್ರಮಿಸುನವರೆ 
0 ದೇವರ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುವಾ ಹೀಗಾದರೆ ಆ ಜಗದೀಶನು 
ನಮಗೆ ಸದ್ದೆ ತಿಯೆನ್ಹಾ ದರೂ "ಕೊಟ್ಟಾನು '' ಎಇದಳು ಅತ್ಮೆಯ ಮಾತುಗಳನು 
ಕೇಳಿ ಸಾವಿತ್ರಿ et ಯು ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರೈ ಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು- " ಅತ್ಕೆಯ 
ವರೇ, ನನ್ನ "ಷಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅವಸ ಸಾಜ ನನ್ನನ್ನು ಫಾೂಪದಲಿ 
ಕೆಡನಬೇಡಿರಿ. ನಾವು ಲೋಕರೂಢಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯೆಸೊಸೆಯರ:ದರೂ 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದಿರುವೆವು. ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಆ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟರುವೆವು ಆದದರಿಂದ ಯಾರೂ ಯಾರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷಮೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವ ಕಾರಣನೇ ಇಲ್ಲ ಆದೆರೂ ಅಜ ತನದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ೦ದೆ 


೧೧೨ 


ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅನಣ್ನಿಯುಂಬಾಗಿದ್ಕರೆ. ತಾವು ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಜಗದೀಶನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಗಂಡಾಂತರ 
ವನ್ನು ತರುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ದೋಷನಿರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೂ 
ಈಗ ಬಂದೆ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದ ಪಾಪನೇ ಕಾರಣವಾ 
ಗಿರಬಹುದು. ಅವನ್ನು ನಾವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಜೀವದಾಸೆ 


ನದವ ಬಂಡಾಯ! ಆಗಿ 


AAR  ್‌್‌್‌್‌ 


ಯಿಂದ Ke) ಈಗ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಚ ಮಾಡಿದಂತೆ. ಕಡೆಯದಿದ್ದ ಕ್ರಿ 2 
: ನಮ್ಮ ಅಸಮಾನವು ಎಷ್ಟಾ ದೀತೇಯು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ” ಆದದರಿಂದ 
ಈಗ ವಿವ, ಮಾರ್ಗವೇ SE ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನಲಂಬಿಸುವದೆರಿಂದ ಏನೂ ದೋಷವಿಲ್ಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಪುರೋಹಿತರು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ನನಗೆ ನೆನಸಿಜಿ. ಆದ ಕಾರಣನೇ ನಾವು 
ಈಗ ಮಾಡಲೆಸಗಿದ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಮಗೆ ಪಾಸ ತಟ್ಟಿಲಾರದೆಂದು ಹೇಳುವದು. 
ಇದನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಪಾಪ ಬರುವದು. ಅದರ ಫಲವಾದ ಅಪಮಾನ 
ವನ್ನು ನಾವು ಹೊಂದಜೇಕಾಗುವದು. ಇನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಘಟಿಸಿದ ಪಾನ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಈಶನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಅವಶ್ಯ ವ. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವವರೆಗೂ 
ಅವನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲೇ ಚ ಎರಡನೆಯ ಪಾಪನಿಚಾರವು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನೊಡಲೇ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನರ್ನಿಸುವಾ! ” ಎಂದಳು. ಹೀಗೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ಒಬ್ಬರ ಕೈಯೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನದಿಯ ದಂಡೆಗೆ ಬಂದರು: 
ಬಳಿಕ ಈರ್ವರೂ ಮುಖಮಾರ್ಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದಿಕೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿ ನಿಂತು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಸ್ಮುತಿಗಾರಂಭ ಮಾಡಿದರು. ಯಮುನಾ 
ಬಾಯಿಯು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ರೈನ್ಯವಾಣಿ 
ಯಿಂದ- * ಹೇ ಜಗದಾತ್ಮಾ, ಜಗಜ್ಜ ನಕಾ, ನಾರಾಯಣಾ, ಇದು ವರೆಗೆ 
ನಾನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದು ಯಾನ ಪಾಪವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಪಾಪಕೃತಿಯಾದರೂ ಘಟಸಿದ್ದರೆ ಅದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ತಾಯಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಎರಡು ಸಂಸ್ಥಾ ಶನಾಧಿಪತಿಗಳಾದಂಥ ಇರ್ವರು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ನಾನು ಹೆತೆ ಫು ಅಂಥ 
ವರ ತಾಯಿಯಾದ ನನಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನಿಂದ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವ 
ಕೊಡುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ! ಇರಲಿ ಜೀನಾ! ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಲ್ಲವೇ | 
ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ “ಜರುಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದ 
ಬಳಿಕ ನಮಗೆ ಈಗ ಒದಗಿದ ಸಂಕಟಿವು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು, ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವದಿಷ್ಟೇ- ದೇವಾ, ನಕ್ಕ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕ 
ಳಿಗೂ ಯೋಗ್ಯ "ನೀತಿಯಿಂದ ನ ಯೆ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸ 
ಮತ್ತು ಅನಾಥಳಾದ ಈ ಬಾಲಿಕೆಗೂ ನನಗೂ ನಿನ್ನ ಚರಣಾಕೆವಿಂದದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ 
ಯಕೊಡು ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೆನೆಯ ಹತ್ತಿ 
ದಳು. ಪೊರ್ನಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ನಿಂತ ಸಾವಿತ್ರಿ ಬಾಟಂ ಸರ್ವೇ ಶನಿಗೆ ಕೈಜೋ 
ಡಿಸಿಕೊಂಡು- ' ಭಗವಂತಾ ನನ್ನಿ ದಲೂ 'ಇಂಯನೆ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಾಗಿರಬ 
ಹುದು. ಅವುಗಳನ್ನೆ. ಲ್ಲ ಮುಸು. ನಾನು ಸತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ 


೮೨ ನಾಗೂ ಸಣ. 


ES I AANA 


ಮೀರಿ ನಡೆದವಳಲ್ಲ, ಅದರೂ ಭ್ರ ಮೆಯಿಂದ ಎಂದಾದರೂ ಹಾಗಾಗಿ K 
ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಶ್ಚಾತಾ ಪಗ ಳಾದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನನ್ನ 
ಯನ್ನು ಸುಖಿಯಾಗಿಡು. ಶತ್ರು ಗಳ ಕೈಗೆ ಸಗಗೊಡಬೇಡ. ಮತ್ತು ಚ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿರ್ವರನ್ನು ಕಕೆದುಕೋ ಇದೇ ನನ್ನ ಕಡೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಹೀಗೆ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಜಗದೀಶಿನಿಗೆ 
ಮೊರೆಯಿಡುವದರೊಳಗಾಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸತೊಡಗಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅವರು ಇಬ್ಬರ ಸೆರಗಿಗೂ ಕೂಡಿ ಬಲವಾದ ಗಂಟನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೀರ 
ಲಿಳಿದರು. ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು- " ಮಗಳೇ, ಮುಂಜಾವಿನಿಂದಲೂ ದುಃಖ 
ಚಿಂತೆ ಮೊದಲಾದನುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಪಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ 
ಪವಿತ್ರಳಾದ ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿಯು ತನ್ನು ದರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಇಂಬುಗೊಟ್ಟು 
ಅವುಗಳ ಪೀಡೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ನೀರೂ ಆಳವಾಗಿದೆ ನಮಗೆ 
ವಿಶೇಷ ತಾಪವೂ ೫61 ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ '' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಿಯು- * ಅಹುದು ಅತ್ತೆಯವರೇ, ಸೀವಂದಂ 
ತೆಯೇ ಈ ಹೊತ್ತಿ ನ ತಾಪ ನಿನಾರಣೆಗೂ, ಮುಂದೆ ಒದಗಬಹುದಾದ ಅಪಮಾನ 
ನಿವಾರಣೆಗೂ ಸ್ವಧರ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪಾಯವು 
MN ಜಗದೀಶನು ತೀವ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಲೋಕದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಸುಖದಿಂದಿಡಲೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯು * ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದಳು. 


ಹೀಗೆ ನಿರಾಶಾಜನಕನಾದ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಅವರು ಎದೆ 
ಮುಣುಗುವಷ್ಟು ನೀರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಆ ಮೇಲೆ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು- “ ಮಗಳೇ, ನೀನೂ.ನನ್ನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಅಸಮ 
ತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನದೇನೂ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ! ಕೇವಲ 
ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಮಾನಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಧ್ಯೇಯವು. ಜೀವ 
ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಪಮಾನವಾಗುವ ಮೋದಲೇ ದೇವರು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಒಳಿತಾಗುವದು! ಈ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾವು ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ 
ಭಾರ ಹಾಕಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವದ್ಮು ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಏನಾಯಿತು? ನೀನು ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಇಚಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸೀರೆಯ 
ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಗು; ನಾನು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಸಾಯುವದೇ ನಿಶ್ಚಯ! » ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು | 


ಅತ್ತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಯುತಳಾದೆ ಸಾನಿತ್ರೀಬಾ 


£ 


ರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯೆ ! ೮೩ 


ಯಿಯು- " ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನೀವು 
ಈಸ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕೇ? ನನಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಶೆಯಿದ್ದರೆ ನದಿಯಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದೆನೇ? ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಯಾರ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವ 
ದು ಯೋಗ್ಯನಿತ್ತೋ, ಆ ಆಶ್ರಯನೇ ತಪ್ಪಿದ ಬಳಿಕ ಬದುಕಿದ್ದು , ಮಾಡುವದಾ 
ದರೂ ಏನು? ಒಲ್ಲೆ ನಾಲೊಕ್ಸೆ ! ಒಂದೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿರಹದಿಂದ ನನ್ನ್ನ 
ಜೀವನವು ಬೇಸತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗವೇನು? 
ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಗೆ ನಾನು ಹೊರತಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಹೆನಲ್ಲಿ ನೂಕಟೆ:೩ರ! ” ಎಂದು ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು. ಸೊಸೆಯ ನಿಶ್ಚಯಾ 
ತ್ಮಕನಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು- “ ಮಗೂ, ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಡೆವೆಂದರೆ ತೀರಿತು ಮಾತು; ನಿಂತು ಹೋಗುವದು. 
ಆಗಲಿ, ಬಾ ಮಗಳೇ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದೈವದಲ್ಲಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಅನುಭನಿಸುನಾ ಬಾ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಹೊಂದಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆ ನನ್ನ ಮನವು ಹೆಳಳುತ್ತಿದೆ. ಜಗಜ್ಜನಕನಾದ ವೆಂಕಟೇಶನು ಎಂದೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಉಸಪೇಕ್ಷಿಸಂರನು ಬಾ” ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದ 
ಸ್ರಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋದಳು. ತೀರಿತು! ನೀರಿನ ಸೆಳವು 
ವಿಶೇಷನಿದ್ದದರಿಂದ್ರ,  ಅನಾಥರಾದ ಅತ್ತೆಸೊಸೆಯಂದಿರು ಪ್ರವಾಹದೆಗುಂಟಿ 
ತೇಲುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಒಂದು ಜನ್ಮನೀಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗಲು ನೀರು ಗುಟಕರಿ 
ಸುತ್ತ ನಡೆದರು. ಅವರ ಜೀವನವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು! 

ಪಾಠಕರೇ, ಈಗ ಭಾಸ್ಕರರಾಯ ಅಥವಾ ಬಾಬಾಸಾಹೇಬ ಇವರ ಮನೆಯ 
ವರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಈ ಹೆಂಗೆಳೆಯರ ಪೂರ್ವಜರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಸುವಾದರೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮ ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರಬಹುದು. 
ಇವರ ವಿಷಯವು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂಜಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬಹು 
ಬಿಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಕೂಡ್ರಬಾರದೆಂದು ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿ ಮುಂದಿನ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಬರೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸುವೆವು. ಬಿದೆನೂರು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ನರಗುಂ 
ದೆದನರಿಂದ ಮೊದಲೇ ಇನಾಮಾಗಿ ದೊರಕಿಸಿದ ಬಿದನೂರ ಜೊಯಿಸರೇ, ದಾದಾ 
ಜಿರಾಯರಿಗೆ (ಅಪ್ಪಾ ಸಾಹೇಬ) ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಇವಳೇ ನಮ್ಮ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ! ಇನಾಮದಾರನ ಮಗಳು ನರಗುಂದದ 
ರಾಣಿಯೂ ಎರಡು ಸಂಸ್ಥಾನಾಧಿಪತಿಗಳ ಜನ್ಮದಾತೆಯೂ ಆದ ಈ ಯಮುನಾ 
ಬಾಯಿಯು ಅನಾಥೆಯಂತೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂತ 
ಲ್ಲವೇ! ನಿಧಿ ಮಹಿಮೆ! ಅಜರೆಯು ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯ ತೌರೂರು: ಮಾಂಜರೇ 
ಕರರ ಮಗಳು. ಇವಳು ತನ್ನ ರೂಪ ಗುಣಾತಿಶಯದಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕನ ಹೆಂಡೆ 


೮೪ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಹ ಲ್‌ ಲ ಲ್‌ ್‌ಹ್ರರು್ಟ ುೂ್ರಾಾಾುೂ್ಡೈೈ್‌ಾೀ್ಡೀೀ 


ತಿಯಾದಳು. ಪತಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಿಯವಾದಳ ಇವಳಿಂದ ತನಗೆ 
ಪುತ್ರಸಂತಾನವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆ is ದತ್ತಕ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಜೊಕೆಕಿಸುವದಕ್ಕೆ' ಶಕ್ತಿ ನೂರಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 
ಅಪ್ಪ ಣೆಪೊಕಿಯುನೆ ಆಶೆಯು ಬಾಗ ಅಳಿದೊಡನೆ ಯುದ್ಧ. ಹೊಡಿದನು. 
ಯುದ್ಧದ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂಬುದು ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿಸೆ ಬಡವರ ಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ರತಿಮ ಸ್ರ್ರೀರತ್ನವು ಜನಿಸುವಡೆಂದಿಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಈ ದುಃಖದಾಯಕ 
ಭಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸುವೆವು. 


ಎಂಟನೆಯ ಪ್ರಕರಣವು. 
ಬಿಡುಗಡೆ. 


ಆರನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಗೋವಿಂದರಾವ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾವ ಇವರನ್ನು ಚಚ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು, ಒಂದು ಜೀನಾಲಯದೆಲ್ಲಿಳಿ 
ದರು. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಗ ನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ-" ರಾಮರಾಯನು 
ಸಿಕ್ಕಿರುವನು. ಅದರೆ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಗೋವಿಂದರಾಯೆನು ಮಗನೊ 
ಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಈ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ದೋಸಷಿಗಳಾದ ಇವರಿಗೆ ಯಾವ ತರದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವರೋ ತಿಳಿಯದ 
ಮಾತು '' ಎಂದು ಮಾತಾಡಹೆತ್ತಿದರು. ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಗು 
ಡಿಯಲ್ಲಿಳಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಒಂದು ತರದ ಆನಂದವೂ ಆಯಿತು! ಬಳಿಕ ರಾಮರಾಯನು ಸಿಕ್ಕದ್ದು ಸುಳ್ಳೆಂದೂ 
ರಾಮರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೆಂಬ ಬಾಲಕನು ಸಿಕ್ಕಿರುವನೆಂದೂ 
ಅವನೊಡನೆ ಅವನ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವರೆಂದೂ, ಇದೇ ನಿಜವಾದ 
ಸುದ್ದಿಯೆಂದೂ ಹಿಂದುಗಡೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು! ಆದರೂ ಒಂದು ತರದ 
ಸಂಶಯದಿಂದೆ ಜನರೆಲ್ಲ ಮರುಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವರಂತೂ- “ ರಾಮರಾಯನೇ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ನೆಟ್ಟಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈ ಯಮರೂಸಿಗಳಾದ ಸಿಸಾಯರ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 
ಫ ನ್ದ ಕಾಯನು ಸಕ್ಕ ದ್ದು ಮಾತ್ರ ಒಳಿತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪಾಪ! ಈ ಚ 
ಮಾಡಿದುದಾದರೂ ಸು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅವರು ಎಲ್ಲಿಡು 
ವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವದು ಮಕ್ಕ ಳ ಧರ್ಮ! ಇಂಥ "ಚಿಕ್ಕ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿ ಏನು 
ಬಂಡು ಮಾಡುವದು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವು! ಮತ್ತು ಬಂಡಾಯ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಈತನು ಮಾಡಿರುವದಾದರೂ ಏನು ಆಂಥ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ? ದೇವಾ! 
ಈ ನೇತ್ರಾ ನಂದಕರನಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಈ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ `ಅದಿಕಾರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯ ಕೊಡಬೇಡ ನಾವು ಜಡುವದು. ಇಷ್ಟೇ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ! ” ಎಂದು ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

ಮಗನೊಂದಿಗೆ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಶುಭ ಶಕುನಗಳಾದುದರಿಂದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಧೈರ್ಯವು ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿತ್ತು ಆದರೂ ಆತನು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ತಲ್ಪಿದ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಳಕೊ 
ಳ್ಳದೆ ಒಂದು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಕೊಂಡನು. ಇದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಬಹಳ 
ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಕೆಲವರಂತೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ್ರ 


೮೬ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಹೆಮಾಡಹತ್ತಿದೆರು. ಆಗ ಆ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು. "ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನೂರಾರು ಜನರೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ, ಅಂತಹ ಭವೃನಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮಗರೊಂದಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಹೇಗೆ ವಾಸಿಶಲಿ? ಜಾಕೀ ನುಂದಿ ಮಕ್ಕ p 
ದಟ್ಟಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಭೂತಗಳೋಡಾಡುತ್ತಿ ರಬಹುದು ! 
ಭಯಾನಕವಾಗಿ 'ಕಾಣುತ್ತಿರಬಹುದು! ಶೂದ್ರರು ಮನೆಹೊಕ್ಕು ಲೂಟಿ ಮಾತಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ಅ. ಥ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಲಿಡಲಾರೆನು. ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುದಿನವು 
ಬಂದರೆ ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಆಪ್ತನಿತ್ರರೊಡಗೂಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ಆ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವೆನು. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ಸಹ 
ಕುಡಿಯಲಪೇಸ್ಷೆಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕುಲಸ್ವಾ ನಿಯಾನ್‌ ವೇಂಕಟಪತಿಯ 
ದೇವಾಲಯವು ಇಲ್ಲಿರುವದರಿಂದೆ ಪ ಪ ಗ್ರಸಂಗವಶದಿಂದೆ ಲಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾ 
ಗುವದೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜವು. ಅಡರೂ ದಿಕ್ಕು ಗೆಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದ ನನ್ಮು 


ಕುಟುಂಬದವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡುವಂತೆ ಬು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ 
ಕೃಪೆ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ವರಿಂದ ತನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ! ಅಂದರೆ ನಾವು 
ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವೆವು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಸ್ಸು ಹೋದ ಮನೆಗೂ 
ನಮಗೂ ಮತ್ತೆ ದರ್ಶನವು ಸಹಜೀಡ! » ಎಂದು ಹ ಸಂತು ಹೇಳಿ 
ದನು. 


“ ರಾಮರಾಯನು ಸಿಗೆದಿದ್ದ ರೂ ಆತನ ಬಳಿಯೆಕ್ಲಿ ಚ ದ್ದೆ ಕೃ ಸ್ಲರಾಯ 
ನೆಂಬ ಬಾಲಕನು ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವನು. ಆತನು ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ನ್ಟ ಬೀಳಜೇ 
ಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಿರುವೆವು ” ಎಂದು ಸೋವಿಂದರಾಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯಾದ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು, 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು- " ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಭಾಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ಸಿರಿ.' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಮೊದಲೇ ಸಿಪಾ 
ಯಿಗಳು ಗೋನಿಂದರಾಯೆರ ಸದ್ದುಣಗಳನ್ನು ಸಾಹೇಬನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರು ಆದದರಿಂದಲೇ ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಸೆಕೆಯಾಳುಗಳೆಂತೆ ಬಂಧ 
ನದಲ್ಲಿರಡೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೂ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಊರಲ್ಲಿಯ ಉಳಿದ ಜನರಿಗೂ ನಿಶೇಷಾಶ್ಚರ್ಯ 


ವಾಯಿತು! ತನ್ನ ನ್ನೂ ಉಳಿದವರಂತೆ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸ ದಿದ್ದೆ ರೂ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಸ್ಥಿ ತಿಗೂ ಸದ್ಯ ದಸ ತಿಗೂ ಮಹದಂತರವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು" ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ 
ಸಶೇಷ ದುಃ ಜಃ ಆದರೆ ಮಾಡುವಜೀಸೆಂದು ಆತನು ತನಗಾದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಮುಂದೇನಾಗುವದೋ ಎಂದು ನಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೮೩ 


VON ANAL 


SS ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ, ಬಂಡಾಯ 
ಕೈ ಅನುಕೂಲರಾಗಿದ್ದ ಅದೇ ಎಷ್ಟೋ ಓನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ದರು. ಅವರ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯ ವಿಚಾರಣೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮುಂಜಾನೆ ಹತ್ತು 
ಗಂಟಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೂ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆಯಂ 
ತೆಯೇ ಕೀರ್ಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಸರಾಧಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾದೊಡನೆ ಆತನು ತೋ 
ಫಿನಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಲೀ, ಗಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಲೀ ಆದನೆಂದೇ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು! ತುಸು ಸಂಶಯವುಂಟಾದೊಡನೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿದನೆಂದೇ ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು! ಅಂತೂ, ಒಭೈನಲ್ಲಿ ಈ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸ'ಡದೆ ಪಾರಾಗಿ 
ಹೋಗುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯು ಬಹೆುವಾದರೆ ನೂರರಲ್ಲಿ ಐದಾಗಬಹುದು. ಈ 

ಪ್ರಕಾರದ ಅವ್ಳ ವಸ್ಥೆ ಯಲ ಸಿಕ್ಕ ವನು ಅಸರಾಧಿಯೇ ಇರಲಿ, ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತಿ ತ್ತು WE ಸತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಜನರು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದರು 
ಯಾಕಂದರೆ ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡುನಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ! 


ಇಂದು ಗೋನಿಂದರಾಯರ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದ ದಿವಸವಾದುದೆರಿಂದೆ 
ಜನರು ನ್ಯಾಯಾಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದರು, ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು 
ಹಿಡಿದು ತಂದ ಗೋವಿಂದರಾವ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣ ರಾವ ಇವರ ಅಂಗವು ಬಂಡಾ 
ಯದಲ್ಲಿ ನಿನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ, ನ್ಯಾಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಹೇಗೆ ತೀರ್ಪನ್ನು ಕೊಡುವನೋಯಿಂದು “ೈಳಿದುಕೊಳು ) ವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಅನರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕುಳಿತ ಜನರೆಲ್ಲ 'ಹಾರೈಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಅಷ್ಟ ರಫಿ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
ಜನರು ಮುಗಿಬಿದ್ದು, ಅನರನ್ನು ನೋಡಲು ಯತ್ಸಿ ಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಸಭಾಸ್ಕಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಗದ್ದ ಲನಾಗತೊಡಗಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಗದ್ದಲನಾಗ 
ದಂತೆ ವೃ ವಸ ಸೈಯನ್ನ ಟ್ವಿರು. ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ- “ ಈ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷನಿಧಿ 
ಸಿದರೆ ಡೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸ ಪತಿಯು ಕೇವಲ ಮೂರ್ಜರೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ? 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಬಂದನು. ಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಅವ 
ನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿದರು. ಅತನು ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅಪರಾಧಿಗಳು ಬಂದಿರುವರೇ? ” ಎಂದು ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ತಂದಿ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಅತನ ಸವೂಸದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಇವರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಎದ್ದು ಥಿಂತು-“ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೇ, ರಾಮರಾಯನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ 


೮೮ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ನಾವು ಯಾವ ಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ವೋ, ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯ . ಎಲ್ಲ ಮನೆ ಗುಡಿ ಗೂ 
ಡಾರಗಳನ್ನು a ಆದರೂ ಹ ಶತೋಧನಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಮರಾ 
ಯನನ್ನೂ ಸ್ರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ತರಲು ಆದ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ರಾಮರಾಯನು ಸಿಗದ್ದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಶೋಧಮಾಡುವಾ 
ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡಲು ಹೊರಡಬೇಕೆನ್ನು ವದರೊಳಗಾಗಿ ಈ ಇಬ್ಬರು 
(ಗೋವಿಂದರಾಯ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ಕ ಮಾತಿ) ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು 

ಸ್ವಸಂತೋಷದಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ" ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. ಈ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕನೇ 
ಕ್ಸ ಸ್ಣ ರಾಯನು. ರಾಮರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುತಿ ತ್ರಿದ್ದವನು ಈತನೇ ರಾಮರಾ 
ಬು ಈ ಕೃ ಸ ಕ್ಲ ರಾಯನನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಬಳಿಕ, ಅರಣ್ಯ ದ್ರಿ 
ಅಳುತ್ತ ಬ! ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಒಬ್ಬ ನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಕಕೆ ಕಡು 
ಬಂದನು. ಇವನ ತಂದೆ ಗೋವಿಂದರಾಯರು ಅರೇ ಊರಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಮಗನೆಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಈ 
ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರೂ ಸಾಕ್ಷಿಯ ಹೇಳಿದರು. ಇವರು ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಗಳು ಆದದರಿಂದಲೇ ತಾವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀನನಾದರು. ನಾನು ಇದನ್ನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಬೆಂಡು 
ಬತ್ತಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಮಿಸಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಅ ಎಳೆ "ಮಕ್ಕ ಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಹೇಳಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರು ನಿರ್ದೋಹಿಗಳೆಂದು ನಾನು ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮು ಖದಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು! ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ 
ರಾಮರಾಯನ ಭೆಟ್ಟಿಯೇ ಆಗಿಲ್ಲ ಇದು ಸತ್ಯವು. ಇನ್ನು ಈ ಹುಡುಗನ 
ಮುಖದಿಂದ ಠಾಮರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ, ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆತನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಲ್ಲನು 
ತಾವು ಬಾಲಕನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಂದಭರಿತರಾಗುನಿರೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರಿಗೆ ಕರೆತಂದುದು! ” ಎಂದು ತನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅವನನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದೆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಈ ತರದ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ " ಗೋವಿಂದರಾಯನು ನಿರ್ದೋಸಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು '' 
ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಬಾಲಕನ ಮಧುರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಕೃ ಷ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕ 'ಯಾಡಿಸಿ “ ಬಾಳಾ, ನಿನಗೆ ರಾಮರಾಯನ ಪರಿಚಯವಿ 
ರುವದೇನು? » ಎಂದು ದನಿ, ಆಗ ಬಾಲಕನು ತುಸುನಾದರೂ ಬೆದರೆದೆ 
ಚಪಲತೆಯಿಂದ “ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ನನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ೫ನೆಯ ವರುಷದಿಂದೆಲೂ, 
ರಾಮರಾಯನ ಹೆತ್ತರನೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಅವನ ಪರಿಚಯನಿರ 
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ದೇನು ಮಾಡೀತು? ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾ A ಬಲ್ಲೆನು” ಎಂದು ಮುದ್ದ ಗಿ ಉತ್ತ ರ 
ವಿತ್ತು ದನ್ನು ಕಂಡು" ಹೀಗಿದೆ ಈ ಮಗೂ, ರಾಮರಾಯನು ನನ್ನ ನ್ನು ನಿನ್ನ 
ತಂಜಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು? ಹೇಳು ನೋಡೋಣ? ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ” ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಬಾಲಕನು ತಟ್ಟನೆ. " ಸಾಹೇಬರೇ, ರಾಮರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು 
ಅನ್ಸನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರೇನು ನೀವು? ಇಲ್ಲ! ಅತನು ನನ್ನನ್ನು 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತ್ರಿಸಿ " ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, ನಿನಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬೆಂಡು ಬತ್ತಾಸ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಈಗ ಬರುವೆನು! ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರು! ಎಂದು ರಮಿಸಿ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದವನು ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟ ಡನಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೊಬ್ಬ ನಿಗೇ ಭಯ 
೯ಇಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನು ತಿರುಗಿ "ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಭಯ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು! ಮೆಲ್ಲನೆ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾಯಿತು. ಕತ್ತಲೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ಪಸ 
ರಿಸತೊಡೆಗಿತು. ಆಗ ನಾನು ಭಯಭೀತನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ಅಳಜಬೇ 
ಕೆಂಬ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳನ್ನಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿದ ಒಬ್ಬ ಕುರುಬನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕಂಡು- “ ಬ್ರಾ ಬಾಳಾ, ನಿನಗೆ ರಂಮರಾ 
ರಾಯನ ಭೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬ ಸುಮನೆ ಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕರೆ 
ತಂದನು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಅಪ್ಪನೂ ಅವ್ವ ನೂ ಇದ್ದರು 0 ನನ್ನನ್ನು ಗುರು 
ತಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು? ಎಂದು ಸನಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಆಸ್ಪ ಲಿತವಾದ ಮತ್ತು ದಿಟ್ಟಿ ತನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಸಪತಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! ಅದರಂತೆಯೇ ಆನಂದವೂ ಆಯಿತು. 
ತರಳನ ಮುದ್ದು ಭಾಷಣವನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿನಿಸಿತು. ಆಗ ಆತನು 
«ಎಲೋ ಹುಡುಗಾ, ಮೈಮೇಲಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನಾದ ಕೊಟ್ಟ ರು ಫಿನಗೆ? ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನುಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಹುಡುಗನು ಸರಕೇ ಕೆಲವು 
ಗಳನ್ನು ರಾಮರಾಯನೂ ಕೆಲವುಗಳನ್ನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ, ಮತ್ತು ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಸುಮಾರು ಎರಡು 
ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ರಾಮರಾಯನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ನಾನೂ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದೆವು. ಆಗ ರಾಮರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯು ರಾಮ 
ರಾಯನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಿನನ್ನೋ ಹೇಳಿದಳು. ಒಳಿಕ ರಾಮರಾಯನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆ 
ದ್ವವನಂತೆ ಮಾಡಿ ನನಗೆ-“ ಬಾಳಾ, ನಾವು ಅಡ್ಡಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾ ಹ! 
ನಿನಗೆ ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ತಕ್ಕೊ ಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಈಗ! ” ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇರೆ ಸ್ಥ ೈಳಕ್ಕೈ ಕರೆದೊಯ್ದು 5 ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ತಿರುಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಜೆ ಮತ್ತೆ! 5೫ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. ಬಾಲಕನು ಹೇಳುವದೆ 
ಲ್ಲವೂ ನಿಜನಿರುವಜಿಂತೂ ಅತನಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಕೃ ಷ ಕ್ಲ ರಾಯನ ಮೇಲೆ 
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EEN ನ ಮುಖಲಕ್ತಣವೆ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಜನರು 
ತಿಳಿದರು. 


ಆ ಮೇಲೆ ಸಾಹೇಬನು ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ ತಿರುವುಮುರುವು ಪ್ರ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮರಾಯ ಹಾಗೂ ರಾಘೋಪಂತ ಇವರ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು. ಅನ: ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಯದ ಗೋವಿಂ 
ದರಾಯನು ಹೇಳುವನಾದರೂ ಏನನ್ನು? ಅವರ ವಿಷಯವೇನೂ ಈತನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಹೋಯಿತು. ಆದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸದೇ ಬಿಡಬಾರಜಿಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಆಂಗ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ- 
“ನೀನು ರಾಮರಾವ ಹಾಗೂ ರಾಘೋಪುಕ ಇವರ ಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವ 
ರನ್ನು ನಮಗೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿಮಗೆ ನಾವು ಉಂಒಳಿ ಹಾಕೆಕೊಡುಪೆವು. 
ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮ URN ನಡೆಯಿಸುವೆವು! ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಗೋನಿಂದರಾಯನು ಸರಕಾರ, ದೇವರ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ನಮಗೀಗ 
ಇದ್ದ ಉಂಬಳಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. ಈ ಉಂಬಳಿಯ ತೂ ಮಾಡಲು 
ಯಾರೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ವಂದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಉಂಬಳಿಯ ಆಕೆಯೇ ನನ 
ಗ್ಗ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ ಕೆ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಅರಿಯದ್ದ ನ್ನು ನಿನು ಹೇಳಲಿ 7 
ಹ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಾರು ಎತ್ತೆತ್ತ ಹೋದ 3ಕಿಂಬದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಇವರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ನನಗೆ ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ಉಳಿದ ನನ್ನ ಅಣ ನಿ ತಮ್ಮಂ 
ದಿರ ಸುದ್ದಿಯೇ ಇಲ್ಲ! ಈ ಕೃ ಷ ಠ್ಲರಾಯನು ಕುರುಬನೊಡನೆ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಬಂದೆ 
ನೆಂದೇ ಡೊರಿಕಿದನು. ಪುತ" ದರ್ಶೆನನಾದುದು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ 
ವೆಂದೇ . ಹೇಳಬಹುದು ! 
ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಈ ತರದ ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಈತನು ನಿರ್ದೋಷಿಯಿರುವನೆಂಬುದು ಆ ಬ್ರಿಟಶ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಆತನು ರಾಮರಾಯನ ಕಠೋರ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ರೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಬ 
ಡಿಸಿ ಕಜೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಕೆೇಳಬರುವಂತೆ ಈ ಇಬ್ಬ ರು ತಂದೆಮ 
ಸ್ಥಳು ನಿರಪ ರಾಧಿಗಳಿರುವರು. ಯಾವದೇ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಸು ದೋಷಿ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಬಾಲಕನು ಜಾಣನೂ ಸುಂದರನೂ 
ಸಮಯೋಚಿತ ಭಾಷಣಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿರುವನು, ಅಂತೇ ರಾಮರಾಯನು 
ಇವನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಈ ಬೆಶೆಯುಳ್ಳ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು "ಇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದರ ಕಾರಣವಾದರೂ ಇಜೀ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು 
ಅದಕೆ ಜನ ಹಹ ಎಷ್ಟು ನಾಯ ನೋಡಿರಿ! ಬಂಡಾಯದ ಗೊಂಧೆ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೯೧ 


NOON wr 


ಲದಲ್ಲಿ ತಾನು. ಓಡಿಹೋಗುವಾಗ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಇವನ ತಂದಿ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡೆ" ಅಭರಣಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ 
ಈ ಹುಡುಗಗನ್ನು ಆಡನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದನು. ಅಲಂಕಾರಗಳ ಆಶೆ 
ಯಿಂದೆ ಯಾರಾದರೂ ನೀಚರು ಆ ಕಟ್ಟಿಡನಿಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೆಟ್ಟದು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಇವನ ಇವನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿಕ್ತೆಂಬದನ್ನು 
ನೀವೇ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ! ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆ ಕಠೋರನಿಗೇನು! ಈ ಎಳೆಗೂಸಿನ 
ಜೀವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ರಾಮರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೀವಗಳು 


ಬಹು ಮಹತ್ವನಾಗಿ ತೋರಿದವು! ಇಂತಹ ಅಧಮನಿಗೆ ದಃ ಕಾರವಿರಲಿ! ಗೋವಿಂ 
ದರಾಯರೇ, ಮ್ಮ ಸುದೈವದಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ತಿರುಗಿ ನಿಮ್ಮ: ಕ್ಸೈ ಸೇ 


ರಿದನು. ಇಡಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರಿಗೆ ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರತಕ್ಕನ್ನು. 
ಮತ್ತು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರಬೇಡಿರಿ. ಈತನನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅನಿಸಿದರೆ ನಾನು ಇವನನ್ನು ನಮ್ಮ ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ 
ಳ್ಗಲು ಸಿದ್ದರಿರುವೆವು ಈತನು ಒಳ್ಳೆಯ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಯುಳ ಸಿ ವನಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದಕ್ಕೂ ತುಸು ಕೊಡ್ಡ ವನಿದ್ದ ಕಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಳದಿತ್ತಿ 

ದ್ವಿವು. ಆದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ ಇವನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ, ನಾವು 
ಇವನನ್ನು ಸುಿಕ್ಷಿತನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವೆವು. 


ಎಂದು ಚಟ. 
ಹೀಗೆ ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಾಹೇಬನು ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ತನ್ನ 


ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸ ರಸಿನಂಡ ದ ಅತನ ಬೆನ್ನ ಸ 
ಕೈಯಾಡಿಕುತ್ತಲಿದ್ದನು. ನಿನೋ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಂತೆ ಶಿ ಮತ್ತೆ 
ಸಾಹೇಬನು "" ನೀಪು ನಿರ್ದೀಷಿಗಳಾದದರಿಂದ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಇರಲು ಬೆನರುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ! ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಮಾನವಂತ ಕುಟುಂಬದ 
ವಕೆಂದು'” ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನ ನಿಮ್ಮ ಉಂಬಳಿಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಪಭೋಗ ಮಾಡುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಹೆರಣ ಮಾಡಿರಿ. ಭಾಸ್ಕ 
ರರಾಯನಿಂದೆ ಉಂಬಳಿಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಂಬಳಿಗಳು ನಡೆಸ 
ಲೃಡಲಾರವು. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಇಲ್ಲವೆ ಪೂರ್ನಾರ್ಜಿತ ಆಸ್ತಿಯು ಯಾರದೋ ಅವ 
ರಿಗೇ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರದವರು ಏನೂ ಕೈಹಾಕು 
ವದಿಲ್ಲ. ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬಹು ಜಾಣನಿರುವನು. ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಈ ಕಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗಿನಿಂದೆಲೂ 
ನಾನು ಅನೇಕ ಹುಡುಗರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ವಿಶೇಷನೇಕೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧು 
ವಾದ ರಾಘೋಪಂತನ ಎರಡೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಈ ನಿಮ್ಮ 
ಮಗನಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಂತ ಹುಡುಗನನ್ನು ನಾನಿದುವರೆಗೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


೯೨ ವಾಗ್ಭೂ ಷಣ. . 
ಹ ಬ ಲ AAA ARAARARARAAANAAAAAAAAA x 


ಹುಡುಗರು ಜಾಣರಾಗಲೀ ದಡ್ಡ ಗ ಆಗುವದು ಅವರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೆ ( ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ನೀವೇ ಈ ಕ ಸ್ಣರಾ 
ಯನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಉತ್ಕಟವಾದ ಇಚ್ಛೆಯಿದೆ ಎಂದು 
ಮೊದಲಾದ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ | ರಾಯನಿಗೆ « ಮಗೂ, ನಿನಗೇನು 
ಬೇಕೋ ಹೇಳು! * ಎಂದು 'ೀಳಿರೊಡಕೆ ಬಾಲಕನು ಅಚ್ಛೆಯಿಂದ- “ ಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಿಸಾಯಿಗಳ ಸಂಗಡ ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಹೊರ 
ಟೊಡನೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾವು ತಿರುಗಿ 
ಹೋದ ಹೊರತು ಅವಳ ದುಃಖವು ಶಾಂತನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದದರಿಂದೆ ತಾವು 


ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ರೆಪ್ತ ರಾರಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು ತಾವು 


Nm ಇದೇ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ! » ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಹುಡುಗನು 
ಹೀಗೆ ಬಿನ ನಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ, " ಮಗೂ, ನಿನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಯ ಂ3ಿಯೇ ವರ್ತಿಸುನೆಸು ! | ಆಯಿತೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದು ಆತನ ಹಕ್ಕ 


ಚುಂಬನ ಮಾತಿ ಅವನನ್ನು ಗೋನಿಂದರಾಯರಿಗೆ ಪ್ಪಿಸಿ- "ರಾಯರೇ, ಬಂಡಾ 
ಯದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿಮಗಿನ್ನು ಯಾವ ತರದಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ! ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಈ ಊರಲ್ಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖನಾಗಿ ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾವು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷ ಲಾಭ 
ವಾಗಬಹುದು! ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನು- " ಸಾಹ 
ಬರೇ, ಮೊದಲು ನಾವು ನಮ್ಮ ನೂರು ಜನ ಸಂಬಂಧಿಕರನ್ನೊ ಡಗೊಂಡು ಯಾವ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವೋ, ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲಾ 
ರೆನು! ಅದು ನನ್ನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ! ಈಶ ಶರನ ಕ.ಪೆಯಿಂದೆ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮೊಡಲಿನಂತೆ ಕೂಡಿಕೆಪೆಂದಕೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು | ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 
ಕೆ ನಾವು ಈಗಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಯೇ ನೆಟ್ಟ ಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ಕೃಪೆ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಮೇರೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಸ ಎಂದೂ. ಇದ್ದಂತಾಗುವದು! > ಎಂದೊಡನೆ ಸಾಹೇ 
ಬನು ಅವರನ್ನು ತಂದ ಸಿಪಾಯರಿಗೇ ಅವರನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಭೆಗೆ 
ಬಂದ ಜನಸ ಸಮೂಹಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ನ್ನು ಕಳಿಸಲು 
ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದ ಸಿಪಾಯಿಗಳೊಡನೆಯೂ ನ್ಯಾಯ ಸಭೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು, 
ಉರ ಪುರಜನವೂ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟಿತು; ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವೇಂ 
ಕಟಸತಿಗೆ ಲಘು ರುದ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಊ 
ರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸೇಡೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿ ಸಿ!ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೯೩ 


ಇಂ ಇಂ ನ ಬು ಟು NV NN 


ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪಾರಿ 
ತೋಷಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಯು ಇದ್ದ ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಸಿಪಾಯಿರೊಂದಿಗೆ ಹೊರ 
ಟನು, 

i ಮುಂಜಾನಿನಿಂದೆಲೂ ಮಾರ್ಗಕ್ರನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಗೋನಿಂದರಾಯರು ಇನ್ನೂ 
ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ತಮ್ಮ ಹೆಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದು ತಲ್ಪಿದರು. ತಮ್ಮ ಊ 
ರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಆ ಅಜ್ಜ ಜನರೆಲ್ಲ ಗಾಬರಿ 
ಯಾದರು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಒಂದೆಯೇ ಇದ್ದ ಗೋವಿಂದರಾಯ ಹಾಗು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಇವರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಅವರೆಲ್ಲರ ಬೆನರಿಕೆಯು ದೂರವಾಯಿತು. 
ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಯು ಪತಿ ಪುತ್ರರ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ಸೇ ಮಾಡುತ್ತ ಕು 
ಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ಹೋ 
ಗಿ ತಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ - ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಪಾಠಕರೇ ಆಗ ಅವಳಿಗಾದ ಆ 
ನಂನನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದು ನವ'ಗಂತೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತು! ಅದನ್ನು ಸ್ವಾನು 
ಭವದಿಂನಲೇ ಅರಿಯಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಬರೆಯುವದರಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಹನಿನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಕೌಸಲ್ಯಾಮಾತೆಗೂ, ಬಹು 
ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ದೇವಕೀಜೇನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾದಾಗಲೂ ಆದಷ್ಟು ಆನಂದವು ಈಗ ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಗೆ ಆಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಬಸುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಿಪಾಯರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಗೋನಿಂದ 
ರಾಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರವಶೀಲಳಾದ ಸತ್ಯಭಾಮಾ 
ದೇವಿಯು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಗುವನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು! 

ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಮಗನ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಸಂಕಟವು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಪಾರಾದುದೆಕ್ಕಾಗಿ ಗೋನಿಂದರಾಯನು ಮರುದಿನ ಸಂಚ ಸಕ್ಟಾನ್ಸದ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮವೃಂದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಭೋಜನ ಹಾಕಿಸಿದನು. ತನ್ನೊಡನೆ ಬಂದ 
ಜನರಿಗೂ ಉತ್ತಮ ತರದ ಪ್ರಸ್ಥ ಮಾಡಿಸಿ ಕಳುಹೆಲು ಬಂದೆ ಸಿಪಾಯಿಗಳು 


ರಾಯರ ನಿರೋಪವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಪತ್ನಿ ಪುತ್ರರು ಸೆರಗುಂಡಿದಿಂದ ಸುಖರೂಸೂಗಿ ತಿರುಗಿ ಬರಲೆಂದು ಜೀವ 


ರಿಗೆ ಅನೇಕ ಹರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸತ್ಯಭಾಮಾಬಾಯಿಯು ಮರುದಿನದಿಂದ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೀರಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಹೆರಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿಯುವವ 
ಕೆಗೂ ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂದವೇ ಆನಂದ ಅನೆಲ್ಲ ಮುಗಿದೊಡಕೆ ತಾನು 
ಜೀವರ ಖುಣದಿಂದ ಇಂದು ಮುಕ್ತಳಾದೆನೆಂದು ಆ ಭಾನಿಕ ಸತಿಯು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು! 


೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 
ಎಂಬು ಈ Aw 


ಕೊಂಕಣದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗೆ ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯೆಂಬ ಸುಮಾರು 
೩೦-೩೫ ವರ್ಷದ ಓರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ದಾರಿದ್ರ್ಯವು 
ಅವಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ವಾಸವಾಗಿತ್ತು. "" ಬಡತನಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳು 
ಹೆಚ್ಚು” ಎಂಬ ಲೋಕರೂಢಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರುಷವೂ ಒಂದು ಕೂಸು 
ಅವಳಿಗೆ ತಪ್ಪದೇ ಹುಟ್ಟುವದು! ಮನೆತನದೆ ತಾಪಕ್ಕೆ ಬೆಂದು ಬೆಂಡಾದ ಅವಳ 
ಪತಿಯು ಓರ್ವ ಶ್ರೀಮಂತ ಆಪ್ತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಹತ್ತಿದನು. ಇತ್ತ ಹೆಂಡ 
ತಿಯಾದರೂ ಮನೆಹಿಡಿದು ಕೂಡ್ರದೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆ, ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ 
ಮೊದಲಾದ ತೌರು ಬಳಗದವರ ಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲಕಾಲ ಕ್ರಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಇವಳ ಗಂಡನು ಉದರಪೋಷಣೆಗಾಗಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆಸನ ಮೇಲೆ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಬಂದೊದಗಿತು. ಆಗ ಆತನ ಕುಟುಂಬದವರು ತಮ್ಮ ಜೀವದ ಪರಿನೆಯನ್ನು 
ಸಹೆ ಮಾಡದೆ, ಈ ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯ ಗಂಡನನ್ನು ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ಕನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸಿರಿವಂತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯ ಪತಿಯಾದ 
ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ವಾಚಕರು ಉತ್ಸು 
ಕರಾಗಿರಬಹುದು. ಅವರ ಉತ್ಪುಕತೆಗೆ ಭಂಗ ಬರಬಾರದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವ 
ರಾರೆಂಬದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಬಿಡುನೆವು. 


ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯ ಪತಿಯೆಂದರೆ ನರಗುಂದನೆ ಯಜಮಾನನಾದೆ ರಾಮ 
ರಾಯನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಮನಾಬಾಯಿಯ ದೂರದ ಅಪ್ತನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯೆಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಮಲಾಪಹಾರಿಯ ನದಿಯ ವರೆಗೆ 
ಸಂಗಡಿಗನಾಗಿ ಹೋದ ರಾಮಚಂದ್ರನು. ಹಿಂದೆ ಏಳನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ 'ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ಚಿನ್ನ ವಜ್ರದೊಡನೆಗಳು ದೊರೆತುದರಿಂದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಳ್ಳೇ 
ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. ದಾರಿಯಗುಂಟ ಹೋಗುವಾಗ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕು! ನಾನಂತೂ ಈಗ ಶ್ರೀಮಂತನಾದೆನು. 
ಅದರೆ ಈ ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯು ನನಗೆ ಕಡೆತನಕ ಉಳಿಯುವಜೋ ಇಲ್ಲವೋ? 
ಇವೇ ನೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾನೀಗ ತಕ್ಕೊಂಡು 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೯೫ 
ಬಂದ ಈ ಗಂಟನಲ್ಲಿರುವ ಒಡನೆಗಳಾದರೂ ಯಾವವು. ಅನನ್ನೊನ್ಮೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಯಾದರೂ ನೋಡೋಣ ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಸುತ್ತಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮನಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾಸವಾದ ಬಳಿಕ ಥೋತರದೆ ಗಂಟನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಒಂದೊಂದೇ ಆಭರಣವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಹೀಗೆ ನೋಡಹೆತ್ತಿದಂತೆ ಅತನ ಆನಂದವೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗತೊಡ 
ಗಿತು. ಆಜನ್ಮ ದರಿತ್ರನಾದ ರುಮಚುದ್ರೆನು ಮುತ್ತು ರತ್ನದ ಅಲಂಕಾರಗ 
ಳನ್ನು ಕಂಡು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಹೋದನು. ಬಲು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಈ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನನ್ನಂಥ 
ದರಿದ್ರನು ಮಾರುವದಕ್ಕೆ ಜನರು ವಿನಾನರೂ ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದೆಂದು ಅನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದನು. 
ಸಣ್ಣ ವುಗಳನ್ನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದನು. ದೇವರ ದಯದಿಂದ 
ಆ ಹೊತ್ತೆ ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂ ಯಾರೂ ಓತಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲನೆಂದೇ ನೆಟ್ಟಗಾ 
ಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಿರಿವುತಿಕೆಯು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾಗಿ ಹೋ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು! ಇರಲಿ. ಬಳಿಕ ಆತನು ಮೂರು ಮುದ್ರೆಯ ಉಂಗುರಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ 
ಕೆಲ ಕಾಲುಂಗುರಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ ಹಣದ ಸಂಗ್ರಹ 
ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 

" ವ್ಯಾಪಾರವೆಂದರೆ ಒಂದು ಸತ್ಛಾನೃ ತವಾದ ಉದ್ಯೋಗವೆಂದು ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದ ಸುನಿಚಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ಮೇಲಿದ ಮೇಲೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಸತ್ಯ 
ರೀತಿಯಿಂದೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾತಿ ಧೆನನಂತರಾದನ ಅತಿ ವಿರಳ. ಬಹುತರ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು, ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಅವಿಶ್ಚಾಸಕೃತಿಯಿಂದೇ 
ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಬಂಡಾಯವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹವಳ, ಮುತ್ತು, ರತ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ 
ಬಂಗಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ ಶಾಂತತೆಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಧನವಂತರಾದವರೂ ಅನೇಕರು. ಹೀಗೆ ಅಸತ್ಯದಿಂದ ಮುಂದಾದವರು 
ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. ಇರಲಿ! ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಠ 
ನಿರೋಪವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೊರಟವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ೮೦೦ರೂ. ಗಳನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟು ಹೆಣ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಗಳು ತಿರುಗಿ 
ಹೋದೆವು. 

ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಾದ ಬಳಿಕ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿದನು. ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ಗಂಡನೊಡನೆ 


೯೬ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಒಳ್ಳೆ ಯ ಆನಂದದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿ ಚಳಕ ಗಂಡನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ 
ನನ್ನೆಲ್ಲ ಹರಣ ಮಾಡುವವರೆಗೆ ಹೀಗ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಅವಳ ಸ್ವಭಾವವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಅವನ ಬಳಿಯನ್ಲಿಯ ಹಣವೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನವಾದೊಡನೆ ಮತ್ತೆ 
ಗುಕ್ರಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮನೆಗೆ ಒಂದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ದಿವಸ ಸತಿ 
ಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಣವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಅನರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇನೆ. ಸಂಜೆಯ ಊಟ ಉಡಿಗೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ, ಮಕ್ಕಳನ್ನ 
ಮಲಗಿಸಿ, ದೀಪವನ್ನಾರಿಸಿ ಪತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದಳು. ಹಾಸಿಟ್ಟ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ರಾಮಚಂದ್ರನು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದನು ಅವರ ಸಂವಾದ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಮೊದಲು ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಆಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಲಾರದು. 


ಜಾನಕಿಬಾಯಿಯು ಒಳ್ಳೆ ( ಧನಲೋಭಿಯೂ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದೆ 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇಳಿವ ಮತ್ತೊಂದು 
. ವಿಶೇಷ ಗುಣವಾವುಿಂಡಕೆ ಎಡರು. ಜನರು “ನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು, ಆದರೆ ಅವಳಲ್ಲಿ « ಅಷ್ಟು ಜ್ಞಾನವೇ “ರಲಿಲ್ಲ. ದ್ರವ್ಯ ಸಿಗುವ 
ದೆಂದು ಗೊತ್ತಾದರೆ ಅವಳು ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ದೇವರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಿಡಲು ಒಂಟ 
ಗಾಲಿನ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಲು ಸಿದ್ದಳು. ಎರಡನೆಯವರಲ್ಲಿ ಯಾನದಾದರೊಂದು 
ಆಂದವಾದ ವಸ್ತುವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ತೀರಿತು. ಆದು ನನಗೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ನಾದೀತು ಎಂಬ ಶುಷ್ಕವಾದ ಚಿಂತೆಗಾರಂಭವಾಯಿತೆಂತಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪತಿಯ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದೇಕೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬಹುದು ! ಆದೆರೂ ಆಶ್ರಯಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದು ಅವನ ಮನೆಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದಳು! ಪಾಠಕರೇ ಇಂಥ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಪತಿಯು ಅದಾವ ಸುಖ 
ನನ್ನು ಸಡೆಯುವದು! ಇರಲಿ ಆಂತೂ "ಲೋಭವೂ ಹೋಗದು ಜಗಳವೂ ಮುಗಿ 
ಜು ೫ ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ, ಆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸನವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಗಂಡನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನ ಷ್ಟು ಹೆಣವನ್ನು ಹೆರ 
ಣಮಾಡದೆ ಅವಳು ಎಂದೂ ಸುಮ್ಮ ನಿರುತ್ತಿ ದ್ವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದ ಡರಿಂದಲೇ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟೊಡನೆ ಏಳುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಹಲವು 
ಆರಿವೆ ಅಂಚಡಿಗಳನ್ನೂ ಅವಳ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಆ ಲೋಭಿಯಾದ ಜಾನ 
ಕೀಬಾಯಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಪತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರುವದೆಂದು ಭ್ರನೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು 
ಮತ್ತು ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದೆ ಬಳಿಕ ಗಂಡನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾದುದು ಇದೇ ನೊದಲು, 


ನರಗುಂದದ ಒಂಡಾಯ | ೯೩ 


ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿ ಭದ್ರಸತಿಸಿ, ಕಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ದಿನದಂತೆ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಳಮಗ್ಗಲಿನಿಂದೆ ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಡಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತ “ ಅನ್ವಯ್ಯಾ! ಇಂದು 
ಇವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಉಪ್ಜೇಶನಿರುವದೋ ಏನೋ ಬಾಗಿಲು ಹಾಗೆಯೇ 
ತರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಜಿಯಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಭವ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪತಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

ಅಂದು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗಹಾುಕಿಮುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ವಿಚಾರಗಳುಂಟಾಗಹತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅವಳು ತಿರುಗಿ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಯಲಾಗಿ ಒಳಗೆ ಬಂದು ನಿನು ಮಾಡುವಳೆಂಬದೆನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸ್ಕಿ, ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಡವನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಪ್ರೆಹೋದವನಂತೆ ಮಲ 
ಗಿಕೊಂಡನು. 

ಗಂಡೆನಿಗೆ ಕೇಳಬರಲೆಂಬೀ ಜಾನಕೀಬಾಯಿಯೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ನೂಕುವಾಗ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆಂತೆ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದದ್ದು ಆದರೂ ಅತನು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದುದನ್ನ್ನು ಕಂಡು “ ಹೀಗಾದರೆ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

ರಾಮಚಂದ್ರೆ:- (ನಿದ್ರೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ವನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ) ಯಾರವರು! (ಬೆಳ 
ಸಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ತಾವೇನು ! ವಾಹವಾ! 
ನನ್ನ ದೈವವು ಇಂದು ತೆರದಂತೆ ಕಾಣುವದು! ಶಹಬಾಸ. 

ಜಾನೆಕೀಬಾಯಿ:- ( ಬಾಯಿ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಯ್ಯಾರಮಾ 
ಡುತ್ತ) ಅನ್ವಯ್ಯಾ ನನಗೆ ಈ ತರಹೆದ ಕವಡಗಂಟಕ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿ 
ಯುವದಿಲ್ಲ! 

ರಾಮಚಂದ್ರ:- ಅಹುದಹುದು! ನೀನು ನಿನನ್ನೂ ಅಶಿಯೆದ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲೆ! 
ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತು? ಆದು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು! 
ನಿನಗೆ ಇಂದು ಇಂತಹ ಸುಬುದ್ದಿಯನ್ನಾನೆ ದೇವನು ದಯಪಾಲಿಸಿದನೋ ಏನೋ! 

ಜಾನಕಿ- ಯಾವ ದೇವನ್ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇಂತಹೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಲು! ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸುವದು ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವು! ಪತಿಯ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಆತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಸದಾ ಅತನನ್ನು ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ದೇವರೇನು ಹೇಳುನನೇ! 


೯೮ ವಾಗ್ಭೂಷಣ 


ರಾಮಚಂದ್ರ:- ಹೀಗೋ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೊಳ್ಳೆಯ ಪತಿವೃತೆಯಾ 
ಗಿರುನಿಯಲ್ಲನೇ? 

ಜಾನಕಿ- ಅಂದರೇನು? ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿನಾದರೂ ಸಂರಯನಿರು 
ವದೊ1? (ಸಿಟ್ಟಾಗಿ) ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೇನಿರುವದು ಹೇಳಿಬಿಡಿಕೊನ್ಮೆ! ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ತಲೆಯೊಡೆಮಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 
ಎಂದು ನುಡಿದವಳೇ ತುಸು ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ರಾಮಚಂದ್ರ ನ (ಎದ್ದು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು) ಏನೇ, ಜೆ ಜೇಪ್ಟೆಗಾ 
ಗಿ ನುಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೇ ಗೊಂದಲವನೆ ಸೀ ಎಬ್ಬಿ ಹಚಿ ಯಲ್ಲೇ? ( ಅವಳನ್ನು ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ) ಛಬಿ ಬಿಡು ಹುಚ್ಚಿ ನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೂ 
ನನ್ನ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ `ಿವಧಿಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿದ ಸುಖದುಃ 
ಖದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಿಮ್ಮ ಸುಖದ 
ಲಿಯೇ ತಲೆಯೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನುಡಿಯುನಿಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇನೆ 
ನ್ನಬೇಕು? 

ಜಾನಕಿಃ- ( ಶಾಂತಳಾದವಳಂತೆ ನಟಿಸಿ) ಎರಡನೆಯವರ ಜೀವ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವ ನಿಮ್ಮ ಚೇಷ್ಟೆ ಎಂತಹದು! ನಾನೇನು ಇಂತಹೆ ನಿಮ್ಮ ಭಾಷಣ 
ವನ ನ್ನು” ಕೇಳಲಾರೆನು. ನಾನಂತೂ ಹುಚ್ಚ ಹೆಂಗಸು. ನನ್ನ ಎರಡೂ ಮನೆ 
ತನಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತರುವದರ ಹೊರತು ಇನ್ನಾ ನದೂ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಭಾಷಣದ ಮೇಲಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಲೀನ ಹುಟ್ಟಿರುವದೋ ಅದನ್ನು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲ. (ತುಸು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಪತಿಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು) ತಾವು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರೆಗೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರಿ. 
ಇತ್ತ ನಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾದೀತೆಂಬದರ ಅರವ್ರ ಸಹ ತಮಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ನೆನಪು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ತಮಗೆ ಅಗಿದ್ದೀತೋ? ಆದನ್ನು ಯಾರು 
ಹೇಳಬೇಕು ? ತಮಗೆ ನ ನೆನಪಾಗದಿರುವದೇ ನಿಜವು ಯಾಕೆಂದರೆ 
ತಾನಿರುತ್ತಿದ್ದುದು ಪಟ್ಟಣದ ಆದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದೆ 
ಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ೫ ಪ್ರತಿದಿವಸ ಸುಗ್ರಾಸ ಭೋಜನ ಕ್ಸೈ ತುಂಬ 
ದಕ್ಷಿಣೆ ಮೇಲಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತರ ದೂರದ ಅಪ್ತರು. ಹೀಗಿದ್ದ ಬಳಿಕ "ತಮಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾತರ ಕೊರತೆ. ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿಣನಾದುದರಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಲೆನೆಣ್ಣುಗಳಿ 
ಗೇನು ಕಡಿಮೆ, ಹೀಗೆ ತಾವು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದೆರೆ ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಟಿಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನಂತಹ ಹೆಂಡತಿಯ ನೆನಪು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗುವ ಸಂಭವನಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಂಶಲೇ ಹಾಗೆ 
ಕೇಳಿದೆನು. ಅಹುದಲ್ಲೋ ಹೇಳಿರಿ. ಈಗೇಕೆ ಬಸವನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಥಿಂತಿರಿ? 


ನರಗುಂಡೆದೆ ಒಂಡಾಯ! ೯೯ 


ರಾಮಚಂದ್ರ'- ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾತನಾಡಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ಕಿರುತ್ತರನ 
ನ್ನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿದೆ. ಏನಿದ್ದ ರೂ ಮಾತಾಡಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೇ! ಅದರೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಾತು ಹೊರಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 

ಜಾನಕಿ; ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಬೆಲ್ಲದಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಮನಕರ 
ಗಿಸಲು ನೋಡಿರಿ, ಹ ಸ ಮಾಡಹತ್ತಿದಕೆ ನಾನನ್ನದೇನು ಮಾಡಲಿ? 

ರಾಮಚಂದ್ರೆ:- ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪೃತಿಬಂಧಗೊಳಿಸುವರಾರು? ಜಗದೀಶನು ಕೊಟ್ಟ ಬಾಯಿಯಿದೆ. ಮಾತಾಡು! 
ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡು! ಮತ್ತೇನು ಹೇಳು? 

ಜಾನಕಿ:- ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಡಿಯುವದೇನು? ಅಥವಾ...... 

ರಾಮಚಂದ್ರ: - ಛೇ! ಛೇ! ಹಾಗೇನು ತಿಳಿಯಬೇಡ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ೦ತೆ 


ನಡೆಯುವದು! ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಏಸಿಶೆ? 

ಜಾನಕಿ:- ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ನಿಧಿವರಲ್ಲಿ? ನೀವು ಈ ನಾಲ್ಕು ವರುಷ ಅನ್ಲಿದ್ದು 

ಸಾಡಿದುದೇನು? 

ರಾಮಚಂದ್ರೆ:- ಹೀಗೆ ಅಂದರೇನು? ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಐನತ್ತೈವತ್ತರಂತೆ 
ನಿನಗೆ ಒಟ್ಟು ಇನ್ನೂರು ರೂ ಸಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ ಟನ 

ಜಾನಕಿ: (ಕ್ರೈ ಯಿಂದೆ ಆರತಿ ಬೆಳಗಿದಂತೆ ಭಕ ee ಇನ್ನೂ ರು 
ರೂಪಾ 1 ಕಳಿಸಿಓರಿ! ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದಿರಿ ನೋಡಿದಿರಾ! 
ಇದನ್ನೂ ಕಳಿಸದಿದ್ದೆರೂ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಚ ಅನ್ನ ಸಾರಿಗೆ ನಿನೂ ಕೊರತೆಯಾಗ 
ದೆಂತೆಮಾ ವ ವರು" ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಯಾತರ ಕೊರತೆ? 

ರಾಮಚಂದ್ರ:- ಸಾಕು, ಸಾಕು! ನಿನ್ನ ಸಾಲ ಕೊಡುವದಿತ್ತೆಂದು ಕಳಿಸಿದೆ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ! ಈ ಚಕ Rd ಇಲ್ಲೋ! ನೀನು ಇಷ್ಟು 
ಜಾಣತನದಿಂದ ಪ್ರಸಂಚ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಕಲಿಕಿರುವಿಯೇನು? 

ಜಾನಕಿ: ನನ ಗೆ ಜಾಣತನ ಸಾಣತನ ಗೊತ್ತಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಕೂಡ 
ಏನೂ ಕೇಳದ ಬಾರದಾಗಿಡಿ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದುದೇ pa ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. ಆಯಿತೇ. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಒಂದು ತುಟ ಎರಡು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. 

ರಾಮಚಂದ್ರ: ಆಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಜನುದಗ್ನಿಯ ಸಂಚಾರವಾಯಿತು. 
ಶ್ರಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ರಾಣೀ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಕೋಸ! ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಹೀಗೆ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟ ನ್ನು ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತವರ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾಡುವದೇ ಕಷ್ಟ. 


೧೦೦ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಜಾನಕಿ. ಕಾವು ಏನೂ ವಾತಾಡಜೇಡಿರಿ. ps ನಾಲ್ಕು ನಷ ಗಳಲ್ಲಿ 


ಏನೇನು ಮಾಡಿದಿರೆಂಬದನ್ನ ಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಚ್ಚಿಗೆ ಏನೂ 
ಬೇಡ. 


ರಾಮಚಂದ್ರ:- ಇಷ್ಟೇ ಅಹುದಲ್ಲೋ, ಹಾಗಾದರೆ ಏನೂ ಅತ್ಡಿಯಿಲ್ಲ, 
ಆನಂದದಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಮತ್ತೆಂದಾದರೂ ಹೇಳೇನಂತೆ ಈಗ ರಾತ್ರಿಯು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮಲಗುವಾ! ನಾಳೆ ಆಘುರುದ್ರನಿರುವದು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು 
ಹೋಗಬೇಕು. ಮೊದಲಿನಂತೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಂಬ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಈಗಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಾ ಬಗದು, 
ಜಾನಕಿ: ಪಚನ ಮೊನ್ನೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಆ ವಿಸಿ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಬಿಗುವೇನಿದು? ಇಷ್ಟರಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಸಿರಿವಂತರಾದೆವೆಂದು ತಿಳಿದಿರೇನು? 
ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಸಾತಾವು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳು! ಕುಳಿತು ಊಟಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಕುಡಿಕೆ ಹೊನ್ನು ಸಾಲದು” ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಮಾತು ನೆ:ವಿದೆ ವಿನು? ಅಲ್ಲದೆ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಂಚ ದೊಡ್ಡದು. ಬೆಳಗಾದರೆ ಇಬ್ಬ ರ ಮುಂಜಿನಿಯು, ಒಬ್ಬಳ ಲಗ್ನ 
ಮಾಡಬೇಕು! ಈಗಲೇ ಜನರು ಕುಚೇಷ್ಟೆ `ಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇನ್ನು 
ನಿಲಂಬ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗರು ರೊಡ್ಡ ವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನೀವ ಕೊಟ್ಟ ದು 
ಇಚಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಿವೆಂದು ಮನೆಯಲಿ 
ಕೂತು ಉಣ್ಣುವ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀವಿರುವಿರಿ. ಇದಕ್ಕೆ (ನನ್ನ ಬೇಕು? ಹೀಗೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ಅವಳು ಕೋಠಡಿಯ ಒಳಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಸತಿಯನ್ನು ಬಹು 
ಪರಿಯಿಂದ ರಮಿಸಿ, ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ನಿಜ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನೆ ಮ ಪನ ಅರಿತ 
ಕೊಂಡಳು, ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಆತನು ತಾನು ಬರುವಾಗ ತನ್ನ 
ಸಂಗಡ ನಿನೇನು ತಂದಿದ್ದನೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಒಡ 
ನೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಕೈಸೇರದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆವಳು ಮನದಲ್ಲಿ ಚಟಪಡಿಸಿದಳು. 
ಯಾಕಂದರೆ ರಾವಚಂದ್ರನು ಊರಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ತಾನು ತಂದ ವಡ 
ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗಣದಲಿಯೇ 
ಮೂರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ಹೂಳಿ ಟ್ಟು ಬಳಿಕ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಸಾಲಿ 
ಟ್ವದ್ದ ನು. ಆತನು ಸೀಗೆ ಮಾಡಿದುದು ತನ್ನ ನುತದಂತೆ ಜನರ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ನಾರಾಗುವದೆಕ್ಕಾ ಗಿ ಇರಲಿ. ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪ್ರವಾಸ ಮೆಚ ಕೆಂದು ಕೆಲ 
ವು ಒಡನೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿದ್ದನ್ನ ಸ್ಟೆ ಸಲೆ ಆ ಹೆಣದಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ನಯಗ 
ಳನ್ನು ತನ್ನ ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ 31ದಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನು ಅಂದರೆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ೭೦೦ ರೂ. ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಆತನ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಆತನ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 


ನರಗು ದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೧೦೧ 
ವಿಕೇಷ ಧನನಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸಂತಶುಷ್ಟಳಾಗದೆ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ದುಂಬಾಲಬಿದ್ದು ಅವನ ಇಂಗಿತವನ್ನೆಲ್ಲ ; ಅರಿತುಕೊಂಡಳು. 
ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ ಬೆಳಗಾಗುವ ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ಹೊಳಿಚ್ಚ ಧನವನ್ನೆಲ 
ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದಿತಳಾದಳು. 

“ ಹೆಂಗಸರ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೊಣಕಾಲ ಕೆಳಗೆ” ಎನ್ನುವ ಮಾತೇನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ 
ಯಾಕಂದರೆ ಜಾನಕಿಯು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಆ ಒಡನೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಊರಲ್ಲಿ 
ಆಡ್ಲಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಜನ್ಮದರಿದ್ರಳಾದ ಇನಳಿಗೆ ಇಂಥ ಒಡವೆಗಳೆಲ್ಲಿಂದ ದೊರೆ 

ಟಿ ಣಿ 
ತಿರಒಹುದೆಂದು ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಚರ್ಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಹತ್ತಿದರು. ಆಗ 
ಜಾನಕಿಯು ಅನೇಕರಿಗೆ ಅನೇಕ ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಜಾನ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೆ ಇವಳ ಸುಳ್ಳು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನರ ಸಮಾಧಾನವಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ಅಮ ಇಲ್ಯವಾದ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ದಾನ 
ವಾಗಿ ಕೊಡುವ ಸಂಭವನಿಲ್ಲೆಂದು ಅವರು ಮಾತಾಡಿದರು. ರಾಮಚಂದೃನು 
ಈ ಒಡನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಕದ್ದು ತಂದಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ಆವರು ಥಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿದರು. ಈಶನು ನರಗುಂದದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಕಾರಣ ಅವರು ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಬಂಡಾಯವೆದೊ ಡನೆ 


ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರ 


ಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಮಾಡಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆರಗುಂದದಿಂದ ಓಡಿಹೋದವರನ್ನು 
ಸರಕಾರದವರು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸಿತು. 


ದರಿದ್ರನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಒನ್ಮೆಲೆ ಸಿರಿವಂತನಾದುದೆನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಹಿಸಲಾರದ ಕೆಲವು ನೀಚ ಜನರು « ನರಗುಂದದ ಅರಸನಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮಚಂದ್ರನು 
ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಹೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂ 
ದಿದ್ದಾನೆಂ” ದು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸುದ್ದೀ ಹೆಚ್ಚಿದರು. ಇಷ್ಟಾ ದಬಳಿಕ ಕೇಳುವಡೇನು? 
ಆತನನ್ನು ಒಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಒರಲು ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು ಕೂಡಲೆ 
ಸಿಪಾಯಿಗಳು ರಾಮಚಂದ್ರೆನಿದ್ದ ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಆಕನೆ ಶೋಧಮಾಡಕತ್ತಿ 
ದರು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಧಾವಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಅಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ಅಂಗಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಳಿಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಏನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ ಪಡ 
ನಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಹೆತ್ತಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೆ ರಾಜ 


೧೦೨ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಕೆಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸಿದರು. 

ಅಗ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ “ ರಾಯರೇ, ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬರುನೆನು ದೆಯವಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇ 
ಕೆಂದು” ಬಹುಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು “ ಹಾಗೇ 
ಆಗಲಿ. ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತೀವ್ರ ಹೊರಗೆ ಬ-ಚೇಕು” ಎಂದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದನು. ಒಳಗೆ ಅಳುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಅವನನ್ನು ಕೋಡಿದೊ 
ಡನೆ ಎದ್ದು ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ತೆಕ್ಟಿಬಿದು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಆಗ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅವರನ್ನು ಸಮಾರ್ಧನಗೊಳಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಏನೇ, ಸಹಜವಾಗಿ ಪಾರಾದರಂತೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಎರ 
ವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
ತಂದ ಒಡವೆಗಳನ್ನೇ ಅವರ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿ ಸಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ: 
ಬದುಕಿದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು! ದೇವರಿಗೇನು 
ಕರುಣ ಬಾರದೇ? ಜೀವವನ್ನೇಕೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳೆಲಿ?'' ಎಂದನು. ಪತಿಯ 
ಈ ತರದ ಭಾಷಣವನು 


ಸ ಕೇಳಿ ಶೋಕಾಕುಲಳಾದವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ 


ಕಠೋರ ಮನದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕೆರಳಿದ ಸಿಂಹಿಣಿಯಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ « ಏನು ? 
ನಿಮ್ಮ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರನಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ; ಅಲಂಕಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ 
ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ದೇಹಾಂತ ಶಿಕ್ಷೆಯಾದರೂ ಏನಾಯಿತು? 
ಈಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಸಾಯಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ; ಅಂದಮೇಲೆ ನೀವು 
ಜವನ್ನು ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. ಇನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೊಳಿಟ್ಟದ್ದರೆ 
ಹೇಳಿಹೋಗಿರಿ. ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದೇ ಹೋದೀತು ಮರಣ ಬಂದರೂ 
ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. ಮರಣಕ್ಕಂಜುವ ಗಂಡಸೇ? ನಾನು ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಉಂತಿ, ದಶಮಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸುವೆನು. ನಮ್ಮನ್ನು ದುರಿದ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೂಕುವಂತೆ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ ನಿಮ್ಮ ದೈವದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು. ಆದೀತು, 
ನೀವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುಪೆನು. 
ನೀವು ಏನೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ, ದೇವರ ದಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ "ಬಂದರಂತೂ 
ನೆಟ್ಟಗೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಜೋಪಾನಮಾಡುಫೆನು. 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹುಚ್ಚನೆಂತ್ಲಾದನು. ಆತ 
ನಿಗೆ ಅವಳೊಡನೆ ಮಾಶಾಡುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿರಲು ಅವಧಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅತನು 


"ಇನ್ನೂ ನಾನು ಹೂಳಿಟ್ಟ ಹಣವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದರೂ ., ಅಡ್ಡಿ 


ಬ 
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ಯಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಈ ನೀಚಳ ವಶವಾಗಬಾರದು” ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಚಡಸ 
ಡಿಸುತ್ತ ಹೆರಗೆ ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ರಾಜಸೇವಕರು ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು 
ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು ಈತ 
ನನ್ನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಬಂಧಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. * ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ 
ಹೆಂಡತಿ ಹುಗು ತಾಯಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನೂ 
ಅವರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದು ನಿಜವು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಅವರು ಎತ್ತ 
ಹೋದರೆಂಬುದನ್ನು ನುನು ಅನಿಯೆನು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆತನು ಸಾರಾದನು- 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಸನೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 





೧೦ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ 
-ೌತ್ರಾಜ್ಯ 
ಪ್ರೇತದಹನ. 


ಮಯಯ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ತಾಯಿಯೂ ಮತ್ತು ಆತನ ಸುಶೀಲ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಾವಿ 
ತ್ರಿಬಾಯಿಯೂ ಒಬ್ಬರ ಸೆರಗಿಗೊಬ್ಬರು ಗಂಟುಹಾಕೊಂಡು, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಬಲವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಈರ್ವರೂ ಸಂಗಳ ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಾ 
ಪಹಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಏಳನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ್ಡೇನೆ- ನದಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ನೊಡನೆ 
ಮುಳುಗುತ್ತ. ತೇಲುತ್ತ ಅತ್ತೆಸೊಸೆಯರು ಪ್ರವಾಹದ ಶೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಹರಿದು 
ಹೋಗಹೆತ್ತಿದೆರು. ಪ್ರಾಣೋತ್ಕ ಮಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಕಸಿನಿಸಿಯಾದರೂ 
ಅವರು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದೊಳ್ಳೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಯು! pA ಕ ನಡಕ್ಕೆ ಬರುವವಕೆಸೆ ನಡೆದುಹೋಗಿ ಬಳಿಕ 
ಒಮ್ಮೆ ಲೆ ೯ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟ ರಬಹುದು. ಜೀವ ಹೋದನೇಲೆ ದೇಹಗಳೆರಡೂ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೆಳನಿಗೆ ತೇಲುತ್ತ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಪಾಪ! ಆ ಹೆಂಗಳೆಯರೀರ್ವರೂ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜಗದೀಶನೆದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಉಸುರಲು ಹೊರಟುಹೋದರು! 
ಹೀಗೆ ಆ ಎರಡೂ ಶವಗಳು ತೇಲುತ್ತ ಸುಮಾರು ಏಳು ಹರದಾರಿಗಳ 
ವಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಂದೆ ನರಗುಂದ ಸಂಸ್ಥಾನದ ub ಉನ ಬೂದ್ಯಾಳ 
ವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡೆಗೆ ಹೆತ್ತಿದವು. ಆ ಸ್ಥಳದ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಎರಡೂ ಶವಗಳ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಊರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮೂಜಿ ಹೇಳದೆ, ಹೊಸದಾಗಿ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರದಿಂದ 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಜನಾ ಪ್ರೇತಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ದಹನಕಾರ್ಯವು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೇ ಮುಗಿಯುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ಸಹ 
ತ್ಮಿದನು. ಸುದೈವದಿಂದ ಹೊಸ ಆಭಿಕಾರಿಯು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವುಗಳ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾ 
ರಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ ಶವಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬರುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಪಂಚ 
ನಾಮೆ ಮಾಡಿಯೇಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ ಕಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನೊ ಟ್ಟಸಿ ಶವಗಳನ್ನು ಅದರ ಮೇಲಿ 
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ಟ್ಬರು. ಅವರ ಪರಿಚಯನಿದ್ದ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯ ಪಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಅವರ ಅತು 
ಲವಾದ ಸಂಸತ್ತು, ಅಧಿಕಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ನನಿಕೊಂಡು ಮರುಗಿದರು. 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಸೆಶಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅತ್ತರು. ಗೋಳಿಬ್ಬ ರು. ಅವರೀರ್ವರಿಂ 
ದಲೂ ಉಪಕ್ಕತರಾದ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು « ನಮ್ಮ ಅಕ್ರಯದಾತಳು ಇಂದು ಹೋ 
ದಳು. ನಮ್ಮನ್ನು ಮಃಖಸಾಗರವಲ್ಲಿ ಸ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. ೫ ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಲಿತರಾದವರೆಲ್ಲ ಅವರೀರ್ವರ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವನ್ನು 
ನೆನೆನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರುದರಿಸಿನೆರು, ಅಪರಿಚಿತರಿಗೂ ಕೂಡ ಆ ಶವಗಳ 
ರ ಷಾತ ಮೇಲಿಂದ ಇವರು ಯಾವದಾದರೂ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನದ 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿ ರಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿತು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಯು ಅಂಗ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿದೊ 
ಡನೆ “ಅತನು 1 ಅಗ್ರಿ ಸಂಸ್ಥಾ ರವನ್ನು ಈಗಲೇ ಮಾಡಕೂಡದು. 
ಅವರು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮನೆತನದವರಿರಜೇಕೆಂಬ. ಸಂಶಯವು ನಮಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಕಾರಣ ಜಸ್ತಿ ಇಡಬೇಕು” ಎಂದು ಪತ್ರಬರೆದು ಅದನ್ನು ಒಂದು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಒಬ್ಬ ಸಿಪಾಯಿಯ ಕಡೆಯೆಂದ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. 


ಇನ್ನು ಶವಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು ನಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸಿಪಾಯಿಯು 
ಧಾವಿಸಿ ಅಲ್ಲಗೇ ಆ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕ್ಯೇ ಬಂದ್ರು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಾಂಗ ತಾನು ತಂದೆ 
ಚೀಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು « ಮತ್ತೇನು ಅಪ್ಪ 
ನುಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು? ತುಸು ಹೊತ್ತ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಆ ಧೂರ್ತನಾದ ಅಧಿಕಾ 
ರಿಯು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡದೆ, ದಹೆನಕಾರ್ಯವನ್ನಂತೂ ಮೊದಲು ಮುಗಿ 
ಸಿಬಿಡೋಣ. ಬಳಿಕ ನೋಡಿಕೊಂಡರಾಯಿತು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಆ ಶವಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡಿಸಿದನು. ಶವಗಳು ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಸುಟ್ಟಿಬ 
ಳಿಕ ಚೀಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದಿನೋಡಿದನು. “ನಾನು ತರ್ಕಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದುಕೊಂಡು, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
“ ತಾವು ನೊದಲು « ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟ ಮೇರೆಗೆ ಶವಗಳನ್ನು * ದೆಹೆನಮಾಡಲ- 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಿ ನು. ನಿಮ್ಮ ಎಡರು ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದೆನು. ಆನರೆ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಯಾರ ಆಟವೂ ನಡೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶವಗಳರಡೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿಹೋಗಿವೆ. » ಎಂದು ಬರೆದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ಸಿಪಾಯಿ ಸಂಗಡ ಸಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು- ' 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಚನಲತೆಯಿಂದ ದಹನಕಾರ್ಯವು ಕೊನೆಗಂ 
ಡಿತು. ಅತ್ತ ಆ ಸಿಪಾಯಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ಚೀಲವನ್ನು -ಒಡೆದು ಆ ಅಂಗ್ಲ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಉತ್ತರವನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡನು. ಶವಗಳ್ಳು ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾದವೆಂಬ 


೧೦೬ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ದನ್ನು ಓದಿ ಆತನಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು ದಹಿಸಲು ತಾನೇ ಮೊದಲು 
ಅಪ ಡೆಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಆತನು ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದನು. 


ಬೂದ್ಯಾಳ ಜನರೂ, ಅಧಿಕಾರಿಯೂ “ ನಾವು ನನ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆನೆಂದು' ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದರು. ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯ ಸ್ವಭಾವಕೃನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನರು ಶೋಕಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಅವ 
ರೀರ್ವರ ಹದವನ್ನು ನೆನಿಸಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು ಕೆಲವರು “ ಅವರು 
ಬಹಳ ಆಂ ತಃಕರುಣಿಗಳಿದ್ದ ರೆಂದು '' ಕಣ್ಣಿ ರು ಹಾಕುತ್ತಿದೆ ರು. ಹೀಗೆ ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದು ಗುಣವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ" ಮರುಗುತ್ತ ದ್ದೆ ರು... ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ “ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಜೆ 
ಕೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ..... ಮಿತ್ರರೇ, ನಾವು ಈಗ ಯೂರ ಔರ್ನ್ಸ್ವದೇಹಿಕ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಒಮ್ಮ ನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುವೆಪೋ, ಅವರು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದಾಗ 
ಎಸ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ಯೋಗ್ಯತಾಸಂಪನ್ನ ರಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಕೂಡ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಾಥ ಸೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಇದ್ದರು.  "" ಅನುಥಪ್ರೇತ ಸಂಸ್ಕಾರಂ ಕೋಠಯಜ್ಞ ಫಲಂ 
ಲಭೇತ್‌” ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವಚನಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕರ್ತ 
ವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು ನನ್ನು ಈ ಅಂಗ್ಲೆನಿಯೋಜಿತ ನೂತನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಸಷ ಜರಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಹಾಯಮಾತಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ನ ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ ಇಂ. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದ 
Hi 3 ee ಭಾಸ್ಯ ರರಾಯನೆ ಮನೆತನನವಕೆಂಡು ” » ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಿಜವಾಗಿ Ba. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಆಪ್ತರೇ ಇದ್ದಾ ಗ್ಗೂ 
ಕೂಡ ಸದ್ಯದ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅಂದರೆ ಅವರು ಹೀಗೆ” ನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸ್ರಾಣತ್ಯುಗಮಾಡಿರುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಅವರು ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರದವರು ಅವರನ್ನು ತೋಫಿನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ನೇಣಹಾಕಿಸಿಯಾಗಲೀ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಪಾಪ! ಇವರೇನು ಮಾಡಿಯಾರು? ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಯು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು; 
ಅವನು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೇಹಾಂತ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತಿ ತು ಈಗಾ 
ದರೂ ಆತನು ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಕಟ್ಟಟ್ಟದ್ದೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಉಪಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ 4ರಕಾರದವರು ವರ್ಷಾಕನನನ್ನು ೫. ಇದು 
ನಿಜವು. ಇದೊಂದು ದೈಸ್ಟಿಯ ವಿಚಾರ. ಇನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ 
ವಿಚಾರಮಾಡುವಾ. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಹೂಡಿದವರಲ್ಲಿ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೇ ಮುಖ್ಯನಾದುದರಿಂದ, ಅವರು ಇವನ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿ ಕಾರು 
ತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು. ಬಂಡಾಯದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಸಂಬಂ 
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ಧಿಕರೆಂದು ಚ ಈ ಸಟ ಮಕ್ಕಳು. ನೀಚ ಎ ಕೈಯಲ್ಲ py 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ನಾನಾ ತರಹೆದ ಸಂಕಟಗಳಿಗೂ, ಆಟ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಅನರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಹೀಗೆ ವಿಚಾ 
ರಮಾಡಿಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ, ಹಾಗು ಮಾನರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಹಲೋಕ 
ಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿರಲಿಕೆ ಸಾಕು. ಏನೇ ಇರಲಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಂ 
ಡುದೆಂತೂ ಜವಲ್ಲನೇ ? ಮಿತ್ರರೇ, ಇದೆಷ್ಟು ಕರುಣಾಜನಕವಾದೆ 
ಸಿ ಸತಿಯು ನೋಡಿರಿ! ಶಿರಿವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಆಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂ 
ತನನ್ನು ವರಿಸಿ ದುಃಖದೆ ಕಲ್ಪ ನೆಯು ಕನಸಿನನ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಬಾರದೆ, ಉದಾರ 
ಹೆಂಗಸ ಸರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಎಂಥ "ದ್ರಸೆಂಗ ಒದಗಿ ಬಂದಿತು ನೋಡಿರಿ. ಅವರು 
ಅಪಮಾನದ ಭಯದಿಂದ ಕೋಮಲವಾದ ತನುವನ್ನು ಮಲಾಪಹಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಈಡಾಡಿ, ಪ್ರಾಣ ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಮುಂಡೆ ಒದಗಬಹುದಾದ ಅವಮಾನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಈಶಬಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದರು. ಇನ್ನು ನಾವು ಅವರ ನಿಸ 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಶೋಕಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದು ತರವಲ್ಲ. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಭಯವನಿವ್ಹಲರಾದ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯಲೆಂದು ಶಾಂತ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನಾ. ಅಂದರೆನೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕರ್ತ 
ವ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದೆಂತಾಗುವದೆಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಮತವು 
ಇನ್ನು ಆ ಹೆಂಗಸರು " ನಮ್ಮ ಅಪಮಾನವಾದೀತು ನಾವು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ 
ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು'' ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ದುದು ಫಿಜಮೋ ಹೇಗೆಂಬದನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವಾ! ಅವರು ತನ್ಮು ಅಂತಃಪುರದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಬ್ರಿ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಯ ನೀಚ ನರಪಶುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ರೈ ನಿನಾಗುತ್ತಿ ತೆ ತ್ರೈಂಬದನ್ನು ಜು ಬರುವ ತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮತ್ತೊ 
ವಿಚಾರ ನೀಚ ಜನರು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡದೆ ಮೊದಲಿಗೆ ಸದ್ದು 
ಣಿಗಳಾದ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳೇ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯು ಈ ತರದ್ದಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಲೂ ಬಳ. "ಯಾಕಂದರೆ * ಅರಾಜಕತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿವಂತರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಭ್ರಂಶವಾಗುವದು '' ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಅನ್ನು 
ವರು. ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು, ಮಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಯಸದ ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಒಂದು ಗಾದೆಯ ಮಾತಿದೆ. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಜೋಡಿಯಾಗಿದ್ದವು. 
ಹೀಗೆ ಯಾನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ ಈಗ ಆದದ್ದೇ 
ಒಳಿತಾಯಿತೆನ್ನಲು ಏನೂ ಅಡ್ಡಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಚೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. '' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿ ಭಾಷಣದಿಂದ ಜನರು ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಆದರೂ ಮಂಜಿ ಎಸ್ಟೋ ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವರು ' ಮಕೆತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. 


"ಭಾಸ್ವರರಾಯನೂ ಅವನ ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳೂ, ಅವನ ಮನೆಯವರೂ ಎತ್ತ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು ' ಎಂಬ ದೊಡ್ಮ ಸ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ನ್ನು ಗೊಂದ 
ಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡನಿತ್ತು. ಬೂದ್ಯಾಃ ಛದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಿ ಆ ಎರಡೂ ಶವಗಳು ಭಾಸ್ಯ ರೆರಾ 
ಯನ ಮನೆತನದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳವೇ ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕಾದರೆ ಮೈನೇಲೆ 
ಒಂದು ಗುಂಜಿ ತೂಕ ಬಂಸಾರನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯದ ಮೇಲಿಂದಲೇ 
ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನೆತನದನರಿರಬೇಕೆಂಯು ಜನರು ತರ್ಕಿಸಿ 
ದರು. ಆದರೆ ಇವರು ಇಂಥವರ ಮನೆತನದವರೇ ಎಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ: 
ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಬಾಯಿಮುಚ್ಛಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ ಒನೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಶವಗಳ ಅವಮಾನವನ್ನು 


ಟೆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಮಾಡಿ SNS ತಿಳಿದುಕೊಂಡೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹೆಣಗಳು 


ದೆರೂ ಸುಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಿಜವು ಹೊರಬೀಕುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ. "ಇವರು ಭಾಸ್ಕ್ರರರಾ ಯನ ಮನೆಯ. ವರೆಂಬ 
ದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯುಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ದೊರೆಕಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಗೆ ಶೂದ್ರರ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿಸದೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ದಿ ಹೇಳಿದೆ 
ಮೇರೆಗೆ ವಿಧಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂತ್ಯ ಕರ್ನುಗಳನ್ನು ಶ್ರ ಶ್ರೀಮಂತಂಗೊಪ್ಪುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನೋಡಲಾಗಿ ಅವರ ಸ್ವಾಭಿಮೂನವು 
ಇನ್ನೂ ಜಾಗ್ರ ತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಡೆಯೆನ್ನಲು ಏನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ತಾಯಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯು ಸದ್ದು ಣಿಯೂ ಸುವಿಚಾ 
ರಿಯೂ ಇದ್ದದರಿಂದ ಅಂಥ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಧೈರ್ಯಗೆಡನೆ, 
ಸೊಸೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೋಟಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು. ಅಬಲೆಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ 
ಯಾವ ಉಸಾಯವು ಅವಳಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿತೋ, ಅದರಂತೆ ಕೂಡಲೆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಜರುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಈ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳ ದೂರದರ್ಶಿತ್ವವು 
ಒಡೆದು ಕಾಣುವಂತಿದೆ. ಹೇಗಂದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಸೊಸೆಯ ಮೈಮೇಲಿನ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ತೆಗಿಸದೆ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬಂ 
ದೀತೆಂಬ ನಿಜಾಕಣದಕೆ ಅವಳು ಆಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತೆಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇದ 
ರಿಂದೆ ಅವಳು ಎರಡು ಕರಗತ ಸಾಧಿಸಿದಳು. ತಮ್ಮ ದೇಹದ ನಿಡಂ 
ಬನೆಯಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಮತ್ತು 


ನರಗುಂದದ ಒಂಡಾಯ ಸ 


ವಿಶೇಷ ಪ್ರವ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯಾದಿ ತೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ಇನರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದುದು ಜು 


ಭಾಸ್ಕ ರರಾಯನ ಸತ್ತಿ ಯಾವ ಸಾನಿತ್ರಿಬಾಯಿಯು ಅನುಸಮ ಸೌಂದ 
ಮ ಸಕಲ ಸದ್ಯ ಣಮಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಆದದರಿಂದಲೇ ಭಾಸ್ಕ್ರ 
ರರಾಯನ ಪ್ರೇಮವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾಗಿ ನೆಲಿಸಿತ್ತು. ಜು 
ಪೇಳೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸಂತತಿಯಾಗಿ, ಆತನು ಬಂಡಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಈಗಿರುವ ಸ್ವದೇಶಿ ಸಂಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಮೊದ 
ಸ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕನಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಇರಲಿ. ನಾಗ್ಗೆಯು ಹೊವಾಗುವ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಚಿವುಬಿದಂತೆ, ನರಗುಂದ ನನ ಅವಸ್ಥೆಯಾ 
ಯಿತೇ. ನರಗುಂದ ಸಂಸ್ಥಾನವೆಂಬ ಒಂದು ಸಂಸ ಸ>್ಮನವು ಇತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಈಗಿನ ಜನರು ಪೂರ್ವದ ಹಿರಿಯರನ್ನು 'ಸುವಂತಾಯಿತು- ಕಾಲ 
ಚಕ್ರವು ಇಷ್ಟು ವಿಸ ಸರೀತವಾಗಿದೆ. 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆಸೊಸೆಯರು ಒಮ್ಮ ತದವರಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದಿರುವದು ತೀರ ವಿರಳ. ಬಹು ಪ್ರಯಾಸಬಟ್ಟು ಶೋಧಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಅಂಥವರು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ದೊರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿಯೂ « ಅವರು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪಿ ಸ್ರೀತಿಯಿಂದಿದ್ದು ಪೂರ್ಣ 
ಸುಖಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಪತ್ನಿಯು, ತನ್ನ. ಅತ್ತೆ ಯನ್ನು ತಾಯಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮೀರಿ ಎಂದೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮ ತನಿಲ್ಲದೆ "ಹೋಗಿದ್ದೆ ರೆ ಅವರು ಈ ದುರ್ಫಟ ಪ್ರಸಂ 
ಗದಿಂದ ಪಾರಾಗಜೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು. ಖಂಡಿತವಾದ 
ಮಾತು. ಹೀಗಿರದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಹೋದರು. 
ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಸಾವಿತ್ರಿಬಾಯಿಯು ಅತ್ತೆಯ ಆಜ್ಞಾ ನುವರ್ತಿಯಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದದರಿಂದ ಅವರೀರ್ವರು ಅವಮಾನ ಹೊಂದುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿದರು. ಮುಂದೆಯೂ ಅವರ ಮೇಲೆ ಅನಿಷ್ಟ ಪ ಸಂಗವು ಬರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ. 
ಎಂ ಕಾ 


ತಮಗೆ ಅಪಜಯವಾಗುವದೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಹತ್ತಿದೊಡನೆ, ಭಾಸ್ಯ 
ರರಾಯನೂ ಅವನ ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳೂ ಜೀವರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಓಡಿಹೋದ ನಿಷ 
ಯವನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ನಿದೇಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಭಾಸ . ರರಾಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನೊಡನೆ, ವಿಷ್ಣು ಕುಲಕರ್ಣಿ, 
ರಾಘೋಸಂತ, ಮತ್ತು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನರು py ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೂಡಿ 
ಒಂದೇ ಸವನೇ ಕೆಲಕಾಲ ಓಡಿಹೋಗಿ ನಿರ್ಭಯವಾದ ಸ್ಥಳವು ಕಂಡರೆ ತುಸು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಫೈ ವೈರಿಗಳ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹಾಗೆ ನಿಲ್ಲುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಸಲಾಯನ 
ಕ್ಯಾರಂಭಮಾಡಿದರು. ಓಡಓಡ ಎಲ್ಲ ರೂ ದಣಿದರು. ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು 
ಬಾರದಂತಾಯಿತು. ಅಗ ಭಾಸ್ಕ ರರಾಯನು ಟೆ ಬ ರೇ, ಓಡಿ ಬಹೆಳ ದಣು 
ವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ ತುಸು ನಿಶಾ ಂಕಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಾ. 
ನಾವೀಗ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿಕ್ದೀಸೆ ಇಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳು ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವು ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಆ ವಿಶಾಲವಾದ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತುಸು ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳೋಣ ಬರ್ರಿ. : ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟ 
ದನು. ಮೊದಲು. ತಾನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಅವನಿಗೂ ನಿಶ್ರ ಮಿಸಲು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅವರು ಅವನ ಸುತ್ತಲು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ed ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಏನೋ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಮಾಡಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ರಘುನಾ 
ಥನಿಗೆ "" ರಘುನಾಥ, ನಮ್ಮ ಸಿ ಸ್ಲಿತಿಯು ಹೀಗಾದೀತೆಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಅನಿಸಿದ್ದಿ ತೇ? ಆ ಮನೆಮುರುಕರು ನನ್ಮು ಮದ್ದಿನ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಕೆಡಿ 
ಸದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸೀಪಾಯಿಗಳು ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತಿ. ತಿ ದ್ದರೆ? ಕೂ ಹಂಜ 
ರಿಯುತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದುರ್ಗವು ಬಹು ಭದೈವಾದದ್ದಿದ್ದದ್ದೆ ರಿಂದ ಶತ್ರುಗ 
ಳಿಂದ ನನಗೆ ಭಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ತುಬಾಕಿಯವರೂ, ತೋಪುಗಳನ್ನು 
ಹಾರಿಸುವ ಸೈನಿಕರೂ ಗುರಿ ಹೊಡಿಯುವವರಲ್ಲಿ ಮೇಲಾದವರು. ಮದ್ದಿನ 
ಸಂಗ್ರಹವೂ ತೀವ್ರ ತೀರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಸೌಕರ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ಗೃಹೆಭೇದಿಗಳಾಡ ಆ ನೀಚ ಜನರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಡಸ ಹೂಳು 
ಮಾಡಿದರು. ಬನು ಮಾಡಲಿ? ಆ ಕ ತಪ್ಪು ರು ನನ್ನ ಕೈ ಸ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ರೆ ಅವ 
ರನ್ನು ನುಚ್ಚುನುರಿ ಯಾಗಿ ಕಡಿದು ನನ್ನೆ ಫೊ ಶಾಂತಗೊಳಿ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೧೧೧ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ನಮ್ಮವರೇ ಹೀಗೆ ಕೊರಳು ಕತ್ತರಿಸಹತ್ತಿದರೆ ನಮ್ಮ ಆಟವು 
ಹೇಗೆ ಸಾಗಬೇಕು? ಆದರೂ ಏನಾಯಿತು. ರಘುನಾಥರಾಯ್ಕಾ ಆ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಪರಾಯಣನಾದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ನಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾರಾದರೂ, ಜಗದೀ 
ಶನು ಅತನ ನೀಚ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಸ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡದೇ 
ಬಿಡನು. ತೆನ್ನೊಬ್ಬನ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಸಾವಿ 
ಗೀಡು ಮಾಡಿದವನು. ಅಸಂಖ್ಯರನು ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಎರವು ಮಾಡಿದನು. ಅವರ 
ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿದನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರುನನೆಂದು ತಿಳಿದಿಯಾ! ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ಆಗುವದ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಆತೆನು ಇನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಅದ್ಭ 
ಷ್ರೈದಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯು ಏನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದನೋ, ಅದಂತೂ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಮುಂದೆಯೂ ಆಗುವದು. ಆದರೆ ಆ ಕೃತಘ್ನನ ಕಲ್ಯಾಣವೆಂದಿಗೂ ಆಗದು. 
ಇದು ಖಂಡಿತ. ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಯಿತೆಂದು ಶೋಕಮಾಡುವ ಕಾರಣ 
ಏಲ್ಲ. ನೋಡಿರಿ. ದ್ವಾನರ ಯುಗದಲ್ಲಿಯ ಭೀಮ, ಅರ್ಜುನಾದಿ ಪಾಂಡವ 
ರೇನು ಕಡಿಮೆಖ ಶೂರರೇ? ಅಂತಹರನ್ನು ಕೂಡ ದುಷ್ಟರಾದ ದುರ್ಯೋ 
ಧನಾದಿಗಳು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಲೆತ್ತದಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವರ ಸೊತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಪಹರಿಸಿ ಅಡವಿಗೆ ಅಟ್ಟಲಿಲ್ಲವೇ? ಅಂತಹರ ಅವಸ್ಥೆಯೇ ಹಾಗಾದ ಬಳಿಕ 
ನಮ್ಮಂತಹರ ಪಾಡೇನು? '' ಎಂದನು- 
ಬಳಿಕ ರಘುನಾಥರಾಯನು “ ಮಹಾರಾಜ್ಕ ಪಾಂಡವರ ಮಾತೇ ಬೇಕೆ. 
ರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅನರು ವನವಾಸಿಗಳಾದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನ ಪೂರ್ಣ ಸಹಾಯ್ಯನಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ನಮಗಾದರೂ ಸಹಾಯಕರಿ 
ಸರೆ ನಾವೂ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಹಾಗಿರಲಿ. 
ಮಗೆ ಈಗಲಾದರೂ ಯಾರಾದರೂ ಸಹಾಯ್ಯ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರೆ ವೈರಿಯ 
ಹೆಸರುಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವೆವು. ನಾವು ಹೀಗೆ ಆಶೆಬಡುವದು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಮೂರ್ಯತೆನದ್ದಾಗಿದೆ. ಶೂರರೆಂದು ಹೆಸರಾದ ನಾವೇ ಈಗ ಹೆಂಗಳೆಯ 
ರಂತೆ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವನದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೀನೆ. ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ತರಬೇಕೆಂಬ ಅರಿವು ಕೂಡ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನರೇ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದ ಬಳಿಕ, ಮಾಡುವದೇನು? ಇದೆಲ್ಲ 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಬರೆೆ ಸರ್ವಸಂಗ ಸರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಗಿರಿಕಂದರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು, ಈಶ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುವಡೇ ಉತ್ತಮನೆಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ. '' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ರಘುನಾಥರಾಯನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ರಘುನಾ 


ಜ್ತ 


ಬ 
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೧೧೨ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಥರಾಯಾ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜನ್ರ ಆ ದುರಾತ್ಮರು ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳ 
ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರಬಹುದು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೊಂದು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸಂಕಟವನ್ನೆ ೇ ತಂದಿದ್ದಾನೆ 2 ಫಾರಾಗುವ ಮಾರ್ಗವೇ 
ಕಾಣಲೊಲ್ಲ ನು. ಜಾಕಾಡತಿ ಸನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಶತ್ರುವಿನ ರಾಜ್ಯವು ಪಸ 
ರಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಜನರ ಸ್ಥಿತಿಯಾದರೂ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 

ಮಾನವೂ, ಸ್ವಜನ ಹಾಗೂ ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನವೂ ನಾಮಶೇಷವಾಗಿವೆ. ಅದಬ 
ರಿಂದ ಈಕೆ ಜೆ ಯಿದ್ದಂತೆ ನನ: ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನು ೮ 

ಸರಾಗೋಣ'? ಎಂದು € ಅಂದನು. 


« ಮಹಾರಾಜ, ನೀವನ್ನುವದು ನಿಜವು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಕಷ್ಟ 
ಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವೆಂದಶರೆ, ಆತನು ಮೂಡನಾಗುವನು, ವಿಘ್ನಗಳು, ಎತ್ತ 
ಲಿಂದ ಹೇಗೆ ಯಾವಾಗ ಬರುವವೆಂಬುದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ಈಗ ನನಗೊಂದು 
ಸಂಗತಿಯು ನೆನಪಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಮಗೆ ತಿಳಿಸದೆಯೂ ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. '` 
ಎಂದು ರಘನಾಥರಾಯನು ನಿಟ್ಟಿಸುರು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


ಸ್ವಸ್ಥ 


" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ, ಅನುಮಾ 
ಸುಖದುಃಖಗಳೆರಡು ಸಮವಾಗಿವೆ. ಸ.ಖವೆಂದು ಓಗ 
ಕುಗ್ಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಯು ದುಃಖಕರವಾದ್ದ ದಿ ಸೇ ಎಂಒ 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಏನೇ ಇರಲಿ ಅನುಮಾನಿಸದೆ ಹೇ ೪ಬಿಡಿರಿ ದ ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 

ಕಠಿಣ ಮನಸ್ಯನಾಗಿ ರಘುನಾಥರಾಯನು ಹೇಳಿಕೊಡಗಿದನು. "” ಮಹಾ 

ರಾಜ್ಯ ಮಾತೋಶ್ರೀಯವರೂ ಅತ್ತಿ ನನ ಸಂಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಾಫ 
ಹಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನ್ಸೈ 'ದಿದದಿ. ಫಪೈೇತಗಳ ಸ 
ರವು ಬೂದ್ಯಾಳೆಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ನಿಗಿ ಎದು ವಿಕ್ವಸನೀಯನಾದ ಸುದ್ದಿ 


ಬಂದಿದೆ. ೨ 


ನವೇಕ್‌ ನಮ ಸದ್ಯದ ಸ ಸತಿಯಲ್ಲಿ 
ಛು ೧0 


ಮಮತೆಯ ಮಾತೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರೇಮದ ಸತ್ತಿ ಯರು ಮರಣ ಹೊಂದಿದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಮೊದಲು ಮಸಕು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಅತಿ 
ಕ ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವರು ದುಃಖದ ಬದಲಾಗಿ ಹ ದವನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತಮಾ 
ಡಿದರು. ಮತ್ತು “ ರಘುನಾಥರಾಯಾ, ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನನ್ನ 
ಮೈಮೇಲಿನ ಒಂದು ಭಾರವು ತುಸು ಕಡಿಮೆಯಾದಂತನಿಸಿದೆ. ನಾನಾದರೂ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲ್ಕು ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ * ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ತೋ 
ನಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿರಿ. ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದ, ಮತ್ತು ಮನೆತನದ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯೆ! ೧೧೩ 


ಮಾನಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಬರದಂತೆ ನಡೆಯಿರಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಹೊರಬಿದ್ದಿ 
ಡ್ಲಿ ನು. ಆದರೂ ಆಗಾಗ ಅವರ ಸಂಬಂಧದ ವಿಚಾರವು ಮನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದೀಗ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಆದುದು ಉತ್ತಮವೇ ಆಯಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಅವರು ಆ ನೀಚರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದಿ ದ್ವರಿ ಅವರ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಆ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನೇ ಬಲ್ಲ. “ವುದೂ. ಅಗದಿ ಅವರು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದ ಆನಿಷ್ಟ 
ವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ $ಿದುವೆನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾ 
ಗಿಡೆ. ಇನ್ನೂ ಉಳಿದುವೆಂ ದರೆ ನನ್ನ್ನ ಸ್ಪಂತೆದ್ದೊಂದೇ ಚಿಂತೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾನು ಏನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಭೋಗದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಬಚ್ಚಿಕೊಂಡರೂ 
ಬಿಡೆಯ. ಆಗಲಿ ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ? ಮತ್ತಾ ರಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವರೇನು?' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಘುನಾಥರಾಯನು * ರಾಮರಾಯೆನ ಬಳಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿದ್ದ ಸುದ್ದಿಯು ಬ್ರಿಟಶ 
ರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿಕು. ಕೂಡಣೆ ಅವರು ಅವನ ಶೋಧವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 
ರಾಮರಾಯನು ಕೃಸ್ಥರಾಯನನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಆದರೆ ಸುದೈವದಿಂದ ಬಾ ತ! ಮತ್ಯಾ ರ ಕೈಗೂ ಸಿಗದೆ ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕನು. ಬ್ರಿಟಶಬ ತಟ! ಕ್ಯ ನ್ನೂ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಹಿಡತರ 
4 ಆಲ್ಲಿ ಸುತ ಸ್ವತಃ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕೆಲವು ಸಂಗ ಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಅದಕೆ ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ದಿಟ್ಟಿ ತೆನದಿಂದೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟು 
ತನಗೆ ಯಾನ ಸಂಗತಿಯೂ ಗೊತ್ತ ಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರಾದನು. ಸಾಹೇಬನು 
ನಿಜವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು « ಅವನಿಗೆ ತಿನ್ನುವ ಜೀನಸುಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಆಶಿ ಹಚ್ಚಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಲಕ ಅವಕ್ಕೆ 
ಮರುಳಾಗದೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಜೇ ಹೇಳಿದನು. ಆತೆನು ಹೇಳಿ 
ಮದು ಸಾಹೇಬನಿಗೂ ನಿಜವೆನಿ ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಮತ್ತು 
ಊರ ಜನರೂ ... ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿಯೇ ಇರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಅವರು ಆ ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲ ಕೂಡಿದಾಗಲೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದರಂತೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಸರ 
ಕಾರದ ಚರಣದಲ್ಲಿ ನಿದಿತಮಾಡಿದ್ದೆ "ನೆ. ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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* ರಘುನಾಥರಾಯಾ, ಏನಿದು! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸರಕಾರದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ; 
ಎನ್ನು ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಿತ್ರೆ ನಂತೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆ. 
ಎ ಹ, 


ಬಹುಮಾನ ವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳು ಹೋದನೆಂದು 


೧೧೪ ವಾಗೂ ಷಣ. 


ಛೇ! ಛೇ! ಅದು ಹೇಗೆ? ನಮ್ಮ ಜೀಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಾಣನಿರು 
ವಡೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ವ್ಯತ್ಯಯ ಬರಲಾರದು. 
ವೈಭವವು ಹೋದರೂ, ಅದನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ತಾವು ಇದ್ದೇ ಇರುವಿರಿ. ಮತ್ತು 
ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕರಾದ ನಾವೂ ಇರುವೆವು. ಅಂದ ಬಳಿಕ ಆ ಬಹುಮಾ ನವೊಂದೀೇ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದು?'' ಎಂದು ರಘುನಾಥರಾಯನು ನುಡಿದನು. 


ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದಂತಾಗಲಿ! ಆದರೆ ರಘುನಾಥರಾಯಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಎರಡೂ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾವ ಆನಂದವೇ 
ಆಗಿದೆ. ನನ್ನೆದುರಿಗೇ ನನ್ನ ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿಯರು ಮಾನರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಕ್ಕರಾಗಿ ಹೋದರೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಸಿಟ್ಟು ಬಹಳ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ, ಅವರ ಪರಿಣಾಮವೇ 
ನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಅವರು “ನಾವು ಜೀನದಿಂದಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಒಮ್ಮಿ ಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ವೈರಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬೀಳಬಹು 
ದೆಂದು” ಭಾವಿಸಿ ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿರಲಿಕೈಬೇಕು. ಏನೇ ಮಾಡಲಿ. ನಮ್ಮ ಮಾನವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣರಾಯನಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣ ಹುಡುಗ. ನಾನು ನಿಮ 
ಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೇ ಆತನು ದೈವಶಾಲಿಯಾಗುವನೆಂದು ಅವನ ಮುಖಲಕ್ಷಣವೇ 
ಹಾಗಿದೆ. ಆತನು ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದ ತಾನು ಪಾರಾದುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯನ್ನೂ ಪಾರು ಮಾಡಿದನು. ಆತನಿರದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯಾವನಾದರೂ ಹುಡುಗನಾ 
ಗಿದ್ದರೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು ಹೇಳಿ ತಂದೆಯನ್ನು ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಕೊಡಿಸುತಿದ್ದನಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೂ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. 
ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರ ಸಹಾಯ್ಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದಂಥ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರಲಿ, ಬೆದರುವದಿಲ್ಲ. ಸಹಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ 
ರಘುನಾಥರಾಯಾ, ನೀನೂ, ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನರೂ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನಿಶ್ಚ್ರ 
ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಾನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಕೇಳತ್ತ್ಯೇನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅಪರಾಧಿಗಳಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ವೈರಿಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಅಪರಾಧಿಗಳಿಗಳೇ ಆಗಿರುವೆವು. ಆದದರಿಂದ ಅವರು 
ನಮ್ಮ ಶೋಧವಾಗದ ತೆನಕ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡರು. ಆಕಾಶ ಪಾತಾಳಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ಮಾಡಿ ಹುಡುಕುವರು. ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಧನದ ಆಶೆಹೆಚ್ಚಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಯ್ಯುವರು. ಬಳಿಕ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಫೀಡಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾನೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ತಾಪವನ್ನು ನೋಡುವದರಲ್ಲೇನು ಅರ್ಥ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೧೧೫ 


RE ಕ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ರು ತೆಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವೆಂದು ಕಂಡ ಮಾರ್ಗವನ್ನ 
ಸಿ ನಜಿಯವದು ವಿಬತವು. ಆನರ್‌ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ತಿಳಿಸಿರಿ. ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮಗೆ ಸಂ%ಯ ಉಂಟಾಗಿರಬ 
ಹಾಗೇನು ತಿಳಿಯುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ ನನಗೆ 
ಗಳು ಬೀಳಹುತ್ತಿವೆ. ಸ್ಪಸ್ನ ಗಳಿಗೆ. ನಾನು ಹೆದರುವೆನೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ೇೀಡಿರಿ ಮುಂಜಾನೆ ಬಿ ಚಾ ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರನೆಂದು ನನಗೆ 
ಸಿಜೆ. ಜಿಸಿತಿಯೆನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿದೆ 
ರಿಂದಲೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವದು ವ ಕರ್ತವ್ಯ ನಾದುದರಿಂದೆಲೂ, ಈ ಎಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ 


ಡ್ಲೇನೆ. ತಾವು ಯಾನ ಪ್ರಕಾರದ ಸಂಕೋಚವನ್ನು ಓಡಿಯದೆ, ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿ 
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ಣ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಿಡಿರಿ. ತಡಿ 
ದೆಂದರೆ ಸ್ಪಫಾತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂಕೇ ಸರಿ. ' ಎಂದು ನುಡಿದನು 


ನಾಸ್ಕರರಾಯನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಉದಾಶೀನರಾದರು. 
ನೇಳೆಯವರೆಗೆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. ಬಳಿಕ ರಘುನಾಥರಾಯನು 
ಶೌನತೆಯೆನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ, “ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರಸಂಗದೆ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಟ್ಟು 
ಲರೂ ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಕಂಡ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ, ಬಲಿಷ್ಠ 


[ae 

ನ್ನು ಕೆಣಕಿ ವೈರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವೈರಿಗಳಾಗಿ 

"ವೆ. ನಾವು ಜಯೆಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದತೆ ನಮ್ಮ, ದೇಶದ ಹಿತವೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಲ 


ಲ್ಲವೂ ವಿಫಲವಾದುದರಿಂದ ಕನ ರಂತೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
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"ಮು, ಮೀ 
ಪನ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡು 
ಸ ಬ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಭತಿ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವ 
ುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಭಾ 
ಳದ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಮತ್ತಾವ ಸ್ಪಳವೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಲಿ 
_ ಆದದರಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಜೀರೆಯಾಗಿ ಹೊರಡುವದು ಉ ಸ 
ಹೋಗುವಾಗ ಶತ್ರು py ಸೇರಿದರೆ ಒಬ್ಬನೇ ಸೇರುವನು. ಅವನು 
ES ಹೀಗಾಗದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಹೊರಟರೆ 
ಇ ಸಿಕ್ಕು ಬೀಳಬೇಕಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೊರಡು 
ಮೇಲಾದದ್ದು >> ಎಂದು ತನ್ನ ನಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ರಘುನಾಥರಾಯನ ವಿಚಾರವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬು ನ ಕೂಡಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ವೇಷಗಳನು ನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ನೇಪಾಳವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಹೊಡನೆ « ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರ ಶೋಧವನೊ ್ಲಿಬ್ಬರು ರು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡ 


೧೧೬ ನಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಇದು ವರೆಗೂ ಕೂಡಿಯೇ 
ಇದ್ದ ನಾವು ಆಗಲಬೇಕಾಯಿತೆಲ್ಲನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅತಿ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಒಳ್ಳೇ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದಾಗ್ಯೂ ಕೂಡ * ಇನ್ನು 
ಇವದು ನನ್ನನ್ನು ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವವರಲ್ಲ'' ವೆಂಬ ಏಚಾರವು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದೊಡನೆ ತುಸು ಭಯವಾಯಿತು. ದುಃಖವು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣೀರು 
ಯತ ತ್ತಿತು. ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಶಿರಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಮಾತಾಡಲು ಬಾರ 
ದಾಯಿತು. ಆದರೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು ರಘುನಾಥ 
ರಾಯಾ, ವಿಷ್ಣುಸಂತರ ಈ ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ `ಹೊರಟು .ಹೋಗುವಿರಾ? ಶಿವ, ಶಿವ, ಅನ್ಯ ಉಪಾಯನೆ 
ಆದರೆ ನೀವೆಲ್ಲ ಹೋದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಬಹುದಿಳಿ ಇಲ್ಲ! 
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vk 
ಒಬ್ಬನೆನ್ನೊ ಸಂರಕ್ಷಿಸದೆಷ್ಟು ನಿರ್ಗತಿಗನಾದೆನಲ್ಲವೇ ಬಗದೀಶ್ಯಾ ಈ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿಡುವದಕ್ಕೆಂತ ಮರಣವನ್ನು ದೆಯಪಾಳಿಸಬಾರದೇ! ಕಾಲಗತಿಯು ಬಿಚಿ 
ಸ್ರವಾದದ್ದು” ಮಿತ್ರರೇ ನನ್ನನ್ನಗಲಿ ಹೋಗುವ ನೀವು ಮತ್ತೆ ನನಗೆಂದು 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುವಿರಿ. ಹೇಳಿರಿ. ಈಶನ ಸೆಯದ್ದರೇನೇ ಪುನಃ ನಾನು 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣುವದು. ಇಲ್ಲವಿ ಹೋದರೆ ಇದೇ ಕ ಕ 
ಏತ್ರರೇ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಸರಮಾತ್ಮೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಲಿ 
ತೆರಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದಿರೋಣ! ರಘುನಾಹರಾಯಾ ನಮ 
ಸೇವಕ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೂ ಮಿಶ್ರರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡೆ 
ದೆಲಾದರೂ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳೋಣ ಬಾ! ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಡಿ 
ಸಿಟ್ಟಿ ವಿಯೋಗ ದುಃಖದ ರುಚಿ ನೋಡೋಣ ! '' ಎಂದವನೇ ರಘುನಾಥರಾ 
ಯನೂ ವಿಷ್ಣುಪಂತನೂ ಕೂತಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಭರದಿಂದ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂ 
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ನು. ದುಃಖಿತನಾದ ನಿಷ್ಣು ಸಂತನು, ತನ್ನ ಶೋಕವನ್ನಾ ನರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾರಾಜ, ಏನಿದು? ಧೈರ್ಯ ಬಿಡಬೇಡಿಂ! ಕರುಣಾಳುವಾದ ಜಗದೀಶನು 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಜೋರಿ ಪುನಃ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡುವಂತೆ ಮಾಡಬ 
ಹುದು. ನಳೆ, ರಾಮ, ಯುಧಿಷ್ಮಿರ, ಮೊದಲಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೇ ಕಲ್ಪನಾತೀ 
ತೆವಾದ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರು ಮಕ್ಕೆ ಈರಕ್ಕಪೆಯಂದ ಪುನಃ 
ಣಿ ವಂ ಇ 
ಸುದಿನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಲಿಲ್ಲನೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಾವು ಜಗದೀ 
“ಮಿ 


ಶನ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಣ ಭಾರಹಾಕಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಿ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 


ಶೂರರೂ ಧೀರರೂ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾವೇ ಹೀನೆ ಹೆಂಗಳೆಯರಂತೆ 


೩4 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯ! ೧೧೭ 


ದುಃಖಿಸುತ್ತೆ ಕುಳಿತರೆ ನಮಗೆ: ಜನಶೇನಂದಾರು. ತುಸು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರಿ'' 
ದು ತುಸು ಪ್ರಯಾಸದೆಂದ ಮಾತಾಡಿದನು. 
ವಿಷ್ಣು ಸಂತನ ಈ ₹ರಹದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿಸುವದನ್ನು 
ಕಂಬನಿಗಳನ್ನೊ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದ ರಾದರು. 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಸ ಯುಪ್ಲಿಡುವದಾಗಃ ಬೊಲ್ಲದು. % ಹೋಗಿ 
ಬನೆವು' ಎಂದು ನುಡಿಯುವದಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ಸಂತೆನು, ಮಕ್ತಿ 
ುಹಾರಾಜ್ಕ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಟೇ ಬರುವೆ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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“ ಬೇಡ, ಬೇಡ! ನಿಷ್ಣು ಸಂತೆ ನೀನೊ 3ಬ್ಬನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ 
ರಿಂದ ಆಗುವದಾದಸೂ ನು ಜೇಡ ನನ್ನ ದುರ್ಶ್ಜ್ಯೈವದ ಫಲವನ್ನು 
ನಾನೇ ಉಣ್ಣುನೆನು. ಹೊರಡಿರಿನ್ನು ಬರುವಿರಾ ಹಾಗಾದರೆ ರಘುನಾಥ 
ರಾಯಾ, ಲೋಭ ಪೂರ್ಣವಿರಲಿ. ಎಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಒಳ್ಳೇ ಕಷ್ಟ 


ಎಂದ ಮಾತಾಡಿದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ತುಸು ದೂರ ಹೋಗಿದ್ದೆ ರಘುನಾಥರಾಯನ ಕಿವಿಗೆ 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಕಡೆಯ ಶಬ್ದ ಗಳು 4. ಆತನ ತೆ ತಿರುಗಿನಂ 


ತಾಗಿ ಬವಳಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ನು. ತ್ತ ಭಾಸ್ಕೃ ರರಾಯನೂ ಎಚ್ಚರ 
ದಫ್ತಿ ಇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿದನು. ಇದನ್ನು ಗ ವಿನ್ನು ಸಂತನು ಧಾನಿಸಿ 
ಈರ್ವರ ನೆತ್ತಿಗೂ ನೀರು ಬಡೆದು ಕಣ್ಣಿಗೂ ನೀರು ಹಚ್ಚೆ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸ ಹತ್ತಿ 


ಯನು “ ಮಹಾರಾಜ, ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಅಖಂಡವಾದ 
ಘಿ 
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ಹೀಗಾಗೆಲು ಕಾರಣವು. ನಿಯೋಗಪು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರು 


ದನು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಈರ್ವರೂ ಎಚ್ಚರಾದರು. ರಘುನಾಥರಾ 
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ಮುಂದಿನೆ ನಿಚಾರವಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅಗಲಲೇ ಬೇಕು. ಮನಕ್ಕಾಗು 
ತ್ರೈಲಿರುವ ತಾಪವನ್ನು ತೆಡೆಯಲೇಬೇಕು. ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ತಾವೂ ಸಹನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕಡೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದವೇ ಆಗ 
ರೊಲ್ಲದೇಕೆೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆರಗುತ್ತಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಆಶೀರ್ನದಿಸಿರಿ `` 
ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಇನ್ನೂ ಬಾಗತೆಕ್ಕವನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನು ಹಾಗೆ PSR ಅವನನ್ನು ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು ರೋದಿಸಹ 
ತ್ತಿದನು. ಆತನ ದುಃಖವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಅವನ ಅಫ್ಸಿಗೆಯಂದ ಪಾರಾಗಿ 
"ಬರುವೆನಿನ್ನು' ಎಂದು ಹೇಳಿದವನೇ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. 
ರಘುನಾಥರಾಯನು ಹೋಗಹತ್ತಿ ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಏಿಷ್ಣುಸಂತನೂ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತ ಸ ತವನ್ನಿಟ್ಟ ೬ ಮಹಾರಾಜ್ಯ ಪುನ? 
ದರ್ಶನವಾದ ದಿನನೇ ಸುದಿನವು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಇನ್ನು ಹೊರಡತೆಕ್ಕವನು` 


೧೧೮ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಆತನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು “ವಿಷ್ಣೂ ನೀನೂ ಹೊರ 
ಟಿಯಪ್ಪ” ಎಂದು ಕೇಳಿದವನೇ ಅಳಹೆತ್ತಿದನು. ಆಗ ನಿಷ್ಣುಸಂತನು ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುತ್ತೆಲಿದ್ದ ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು "ಮಹಾರಾಜ, ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪಾದಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲ ನನಗೆ 
ಆದರೂ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬರುವೆನು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ತನೂ ಹೋಗ ಹತ್ತಿದೊಡನೆ, ಹೆತ್ತೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ದುಃಖರೂಪೀ ಪ್ರವಾ 
ವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೇತ್ರೆದ್ದಾರಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಹೆರಿಯಹತ್ತಿತು. ಬಾಲ 
ರಂತೆ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ರೋದಿಸಹತ್ತಿದನು. ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ 
ತ್ತು ಮತ್ತೆ ದು:ಖವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಉಳಿದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ ಅಸ 
ಇಟ್ಟು ಕಳುಹಿದನು. 

ಖಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಹೊರಟರು. ದೃಷ್ಟಿ ಮರೆ 


ಯಾಗುವವರೆಗೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬದಿ  ಹೊರಳಿನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು 
0 ಆಟ 


ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು ಕೈಯಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊ 
ಬ್ಬರು ಕಾಣದ ಹಾಗಾಗಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತಾನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬ 
ಕೆಂದು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. 

ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಮದರಿಂದ ಆವ 
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ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಆಗಿದ್ದರೆಂದು ಬೇರೆ 
ನೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಕಲೆಯು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜ 
ಕಾರಣ ಪಟುಗಳಿದ್ದು ದೇನೋ ನಿಜವು. ಆದರೆ ಬಹುರೂಪಿಯಾಗುವ ಜ್ಞ 
ನಿರದ್ದರಿಂದ ಬಹುತರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬಡಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ನೇಷ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅನ್ಯವೇಷಧಾರಣೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 


ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದವರು. ಅರಣ್ಯ ಸೇರಿದವರು. ಅಂಥ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಒಡವೆಗಳ ನೆನಪಾದರೂ ಹೇಗಾಗಬೇಕು? 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಪಂತನು ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣನಿದ್ದೆನು. ಅತನು ಮಾತ್ಸೆ 
ಬೈರಾಗಿಯಂತೆ ವೇಷಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ರಘುನಾಥರಾಯನೂ ಉಳಿ 
ದವರೂ ದೇಶಾವರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ತಿಳಿವತ್ತ ಹೋದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ ನಾನಾಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿಗ್ಚಯಸಿದ್ದ 
ರೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೂ ನೇಪಾಳದ ಮಾರ್ಗವು 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ * ನೀವು ಯಾರು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಸಹ ಅವರು 
ನಿಚಾರಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ನರಗುಂದದ ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿತೆ 
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ನರಗುಂದದ ಅರಸನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿ, ವಿಜಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಿಟರ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗವಿದ್ದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ತೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಫಾಸೀ ಶಿಕ್ಷಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ತೋಪಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗಲಿ 
ಕೂಲ್ಲಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಅವ್ಯಾಹೆತವಾಗಿ ಸಾಗಿತ್ತು. 
ನರಗುಂದದ ಹೊರಗೆ ಅಡ್ವಾಡುನ ಜನರು, ಪ್ರತಿದಿವಸ ಏಿಲ್ಸೆಂದರೂ, ಫಾಶೀ 
ಕಂಭಕ್ಕೆ ಜೋತುಬಿದ್ದ ೪-೬ ಜನರನ್ನೂ ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತೊಗಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ೮-೧೦ ಜನರನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಜನರನ್ನೂ, ಫಾಶೀ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ 
ಸುವದನ್ನೂ, ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲ ಜನರನ್ನೂ ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ 
ದನ್ನೂ. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವರು, ತೆನ್ಮು ತೆಂಬಿತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದ್ಕು ಹಲವರು ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕ 
ಆನ್ಸ್ದೂ ಆಪ್ತ ಇಷ್ಟರನ್ನೂ ನೆನೆನೆನಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಳಾಪವನ್ನು ಅವರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಅವರ ಕಿವಿಗಳು ಗಡಚಿಕ್ಕಿದ್ದವು. ಈ ನರಬಲಿಯ 
ವು ಅನೇಕ ದಿನಗಳ ವರಿಗೆ ಸಾಗಿದರೂ ಮುಖ್ಯ ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳೂ ಭಾಸ 
ನೂ ಅವರ ಕ್ಸ ಸಿಗಲೊಲ್ಲರು. ಈ ದೇಶಪ್ರೇಮೂ ಜನರ ಶೋಧ 
ವಜೀ ಅವರ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. "ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟಿ 
ಜೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾರಿತೋಷಕಗಳು ಕೊಡಲ್ರಡುವವು' ಎಂಬ ಅರ್ಥದ 
ನೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹೆಂಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದವು. ಆದರೆ ಇಂಥ ಪ್ರಕಟನೆ 
ಏನೂ ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಟಗಳಂತೆ 
ಹಾರಿಹೋದವು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಶೋಧವಾಗುವದಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆ 
ಸೂಜ್ಞ್ಞರಾದೆ ಆಂಗ್ಲೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಪಾತ್ರರಾದ 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವನರೂ ಆದ ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ಅವರನ್ನು 
ಶೋಧಮಾಡಲು ಅಶ್ಚಿದರು. ಹೀಗೆ ಶೋಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಕಳಿಸಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸರ ಫ್ರಾಂಕ ಸೂಟಿರನೆಂಬ ಆಂಗ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ 
ಸಹಾಯ್ಯಕರಾದ ಇನ್ನೂರು ದೇಸೀ ಸೀಪಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ 
ವೇಷದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಶೋಧಮಾಡಹತ್ತಿ ದರು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ಅವನ ಜನರೂ ವೇಷಾಂತರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷ ಭಯನೆನಿಸಹತ್ತಿ ತು. 


ದೈನವು ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಯಿಕೆಂದರೆ ತಾನು ಯೋಚಿಸುವ ಉಪಾಯ 
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ಲ ವಾಗೂ ಸಣ. 
ಗಳೇ ಅಪಾಯಗಳಾಗುವವೆಂದು ಹಿರಿಯೆರಾಡುವ ಮಾತು ನಿಜವಾನದು. ಅಲ್ಲದೆ 
"ಕಳ್ಳನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಳ್ಳನೇ ಬಲ್ಲ'ನೆಂಬ ಗಾಜಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಬಹುರೂಪಿಗಳಾಗಿ ಅಡ್ಚಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅವರ ನಡತೆ, ನಡಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಭಯಭೀತವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಇವರಾರೋ 
ಗುಪ್ತವೇಷಿಗಳಾದ ಜನರಿರಬಹುದೆಂದು ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸನಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಯಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಸರ ಫ್ರಾಂಕ ಸೂಟಿರನೂ ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ, ಜನಸ 
ಮೂಹೆದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಛದ್ಮನೇಷದಿಂದ ಅಡ್ಡಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ, ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಸಂಗಡಿಗರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ ಜನರು ಅವರ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದರು. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. 
ಬಂದಿಗಳಾಗಿ ಬಂದವರ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಂಡಮನೆಯ ಗಳ ಎಣಿಸುವನರೂ ಸ್ವಜನ ಹಾಗೂ ಸ್ವದೇ 
ತಜ್ರ್ರೋಹಿಗಳೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿಪಂತೆ ಕಾರಭಾರಿಯೂ ಬಾಪೂ ಬನ್ಯಾನೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ 
ಆ ದುರ್ದೈವಿಗಳು ಶೀಕ್ಷೆ ಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮ 
ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ದಾರಿಕಾರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಟುಗದಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಚಲಿತವಾದ 
ಬಂಡಾಯದ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ನರು ಚಂಚೆಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಮೆಲ್ಲುವದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲ 
ನರು ಚೆಲೆಮೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಧೂಮ್ರ ಪಾನವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿಗ್ದರು. ಅವು 
ಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು “ನಾನು ಮೊನ್ನೆ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನು. ಅಂದು ನರಗುಂ 
ದದ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಫಾಸೀ ಕೊಟ್ಟರು. ಸಾಹೇಬನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಮ್ಹಣನ ಕೂಡ ಏನೇನೊ ಮಾತನಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಪಾಪ ಆ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಫಾಶೀ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು 
ತಿಕ್ಷೆಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಸಾಹೇಬನು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ 
ಅಶೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಆತನು ಆಕೆಗೊಳಗಾಗದೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯ.. 
ಹಾಗೂ ಆತನ ಸಂಗಡಿಗರ ಸುದ್ದಿಯು ತನಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದವನು, ಕಡೆಗೂ ತನ್ನ ಹಟ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಆತನು ಬದುಕುತ್ತಿ 
ದ್ಡನೋ ಏನೋ ಪಾಪ!” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಕೂಡಖೆ ಬೈರಾಗಿ ಮೇಷ 
ಧಾರಿಯಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ * ಆಯ್ಯೋ ಆಪ್ಪ, 


ನ ಬಂಡಾಯ! ೧೨೧ 


ಹ ಹ ರ್ತ ಚಟ್ಟ ತ್ರ್ರವಫ ಪಾ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸಜ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೋಡುವ. ಧೈರ್ಯಕೂಡ ಜಾಯಾ ಇಲ್ಲ'' 
ನೆಂದ ಡು ಮಾತಾಡಿ ಗುಡಗುಡಿ ಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸೆ ಸ ಮತ್ತೆ “ ಹೋದವನರ್ಷ 
ನಾವು ಉತ್ತರಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾನಾಸಾಹೇ 
ಬನು ಅಲ್ಲಿ ನಡಿಸಿದ ಪುಂಡಾಟಿನನ್ನೆ ಸ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾ 
ತ್ತು! ಅದರೆ ಯಾವಾಗ ಈ ಟೊಪ್ಪಿ ಗೆಯ ಜನರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಡೇರೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬ್ಯಾಂಡು ಊದಲಾರಂಭಿದರು, ಆಗ ನಾನಾ 
ಸಾಹೇಬನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇ ಇಲಿಗಳು ಹೋರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಅಂಜಿ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಹತ್ತಿ ದನು. ನಾನು ಸೀಪಾಯಿಗಳ ade 
ಇದ್ದೆ ದರಿಂದ ನನಗೆ ಏನೂ ತಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ತುಸು ಬಂಡಾ 
ಯದ ಗದ್ದ ಲವಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಿ ಸಿಂ ಜಟಕ 

ಆಗ” ಚಂಚಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಎಲೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತೂ 
ಬ್ಬ ನುಸಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಚಂಜಯನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ “ ಸಾಧುಗಳೇ ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ 
ಬೀಣೆ? ಇತ್ತಲಿನ ಜನರೇನೂ ಹೇಡಿಗಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ 
ಜನರಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿಯನರೂ ಶೂರರಿರುವರು. “ದತ “ಸಂಕೇತ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯ ಜನರು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದರೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸರಜೇಶೀ ನೊಬ್ಬ ಗೆಯ ಸಾಹೇಬರ ಬಣ್ಣ | ಇಲ್ಲಿಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾ ಅರಸನ ಹೆಸರನ್ನು ಅವರು "ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ "ಉಚ್ಛ ರಿಸಿದರಿ 
ನರ ಬೀಖುವಂತಾಗುತ್ತಿ ತ ಬೆದರಿ ತಿಳಿಯಿತೋ! ಆದರೇನು ಜಯ 
ಜನರು ಕರೆಯುವ ಮೊದಲು ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಮುತ್ತಿದರು. ನರಗುಂದವನ್ನು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಕೈ! ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದು ಆವೇಶದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು 

ಹೀಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದ ಅವ ವಾಚವಿವಾದವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ, 
ಅದೇ ಧರ್ಮಸಾರೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು, ಒಂದು ರೇಕಿ 
ಮೆಯೆ ಅಂಚಿನ ಮಲಿನವಾದ ಒಂದು ತುಂಡನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಆದರದೇ 
ಮತ್ತೊಂದು ತುಂಡನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಗಿತ್ತು. ಈ ಜನರ ಭಾಷ 
ಇವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿರುವಾಗ ಅದರ ಮುಖಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿ 
ಮೆಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ನಡುನಡುವೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು ನಿಟ್ಟು 'ರುಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಪು 
ಅತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ಭಿನ್ನ ಭಾವಗಳು ಅಲ್ಲಿಯನರಿಗೆ 
ಕುತ ಬಹು ಎಚ್ಚ ರಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ಆ ದಾರಿ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ಯಾನನೋ ಬಬ್ಬನು, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸನ್ನು ಎನೆಯಿಕ್ಕದೆ ಆತನಿಗೆ 


ಜೆ 


೧೨೨ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


RRC ರ NAS ಬ ರ 


ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ, ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನ 
ಲ್ಲಾಗುವ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಂ 
ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ತೆ ತೋರಿತು. “ಕತೆಯ 

ಮಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು “ರಿತು “ ಮಕೂರಾಜ ತಾ 
ವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಹೋಗುವರಿತ್ತಿ ಕಡೆಗೆ? ಇ ದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವದು. ಯಾಕಂದರೆ ತನ್ಮುನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ £ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕೇವಲ ಈ ಎರಡು ಹರಕು ಅರಿನೆಯ ಫಡೆಕಿಗಳಿಂದ ತಾವು ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ '' ಎಂದನು. 

« ದಯಮಾಡಿ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ! ಮನುಷ್ಯನು 
ಆಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾದನೆಂದರೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದಷ್ಟು ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು. ಹೆಚ್ಚೆ ನ ವಸ್ತುಗಳು ದೊರೆಯುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಾನು ಬೆಳಗಾವಿಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಈ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಸುಮಾರು ಮೈಲುಗಳ ಹಿಂದೆ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ೮-೧೦ ಜನ ಕಳ್ಳರು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ನನ್ನ ಸಂಗ 
ಡಿಗನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಕುದುಕೆಯ ಸವಾರನನ್ನು ಕೊಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿರು. ಬಳಿಕ 
ನನ್ನ್ನ ಹತ್ತರ ಟು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯೆಂದು ನಸ ಹೇಳಿದರು. 
ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅವರು ಬೇಡಿಜೊಡನೆ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯ 
ಒಂದೊಂದೇ ಒಡನೆಯನ್ನು ಅವರ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿದೆನೆಂತಲೇ ನಾನು ಜೀವ 
ದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದೆನು. ಮಾನರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡ ಹೋತರ 
ವೊಂದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನಾದುದರಿಂದ ಆವರು 
ಅದನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆವರು ದಯೆಶೋರಿದರೆಂದು ಇದು ಉಳಿಯಿತು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದೂ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಲಂಗೋಟಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಗಿಂತಲೂ ಇದು ನೆಟ್ಟಿಗಲ್ಲವೇ! ಹೊದ್ದ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೇಣು 
ಅರಿವೆಯಾದರೂ ಉಳಿಯಿತು. ಎರಡು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ 
ಹೀಗಾಯಿತು. ಈ ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಹೊಟ್ಟಿ ಚ 
ಅನ್ನವಿಲ್ಲ, ನೀರಡಿಸಿದಾಗ ರುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀರು ಕುಡಿದು ತ್ತ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಸ 

ಆತನ ಈ ದುಃಖಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅ ಲ್ಲಿ ಶುಳಿತವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಕೆಡಕೆನಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿತು. ಬಳಿಕ ಆ ಸೃಹಸ್ಥನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ನೀವು ಯಾರು? ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುನಿರಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೧೨೩ 


ಅವರು ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವು ತೀರ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಕೂಡಲೇ ಆತನು '' 
ಇವರಿಗೆ ಈ ಭಾಗದ ಸರಿಚಯನಿಲ್ಲದಾಗ್ಯೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ತಿರುಗಾಡಬೇಕಾ 
ದಶಿ ಇವರು ಆಂಗ್ಲರಿಂದ ಬಂಡುಗಾರರನ್ನು ಶೋಧಿಸಲು ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಗುಪ್ತ ಸಿಪಾಯಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ತುಸು ಭಯವೂ 
ಆಯಿತು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಭೀತಿಯನ್ನು ತೋರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರರ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶಯವುಂಭಾಗಹತ್ತಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ನಿಷ 
ಯವಾಗಿ ನಾಳೆ ಮಾತಾಡೋಣ ನುಕ್ತೆ '' ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ' ಎಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. ತುಸು ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿತು. 
ಆದರೆ ಥೋಶರದ ತುಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿದ್ರೆ 
ತ್ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನನ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ್ದನು ಮಾತ್ರ 
ಾಠಕರೇ, ಈತನು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನೀನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದ 
ವೇ? ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳಿರಿ. ಆತನಾರೆಂಬದನ್ನು 

ಭಾಸ್ಕರರಾಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿ ಬಳಿಕ್ಕ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾದ 
ರಘುನಾಥರಾಯನು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ “ ದೈನಲೀಲೆಯು ಏಚಿತ್ರೆ ವಾದುದು. `ನಮ್ಮ 
ಮೊದಲಿನ ವೈಭವ ಸುಖ, ಸಂಪತ್ತು, ಅಧಿಕಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಲ್ಲದಂ 
ತಾದವು. ಬಂಧು ಬಳಗದವರಿಲ್ಲ ದಿಕ್ಕು ತೋಚಿದತ್ತ ಓಡಿ ಹೋದರು. 
ನಾನು, ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಓರ್ವ ಅನಾಥ ತಿರುಕನಂತೆ ಅಲ್ಲ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ 
ಕಳ್ಳ ನಂತೆ, ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಇಂಥ ಹೀನ ದೀನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಾದರು ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದರಂತೊ ತೀರಿತು. ತೋಫಿನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಮರಣ ಹೊಂದಬೇಕು '' ಇಂತೆಹ ಅನೇಕ ನಿಚಾರ 
ಅನನ ಮನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಎದು 
ರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಆತನ ಎಪಜಿಯೊಡೆದು ನೀರಾಯಿತು. ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಒಂದು ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಶೋಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇದು ನರೆಗೂ ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ದುಃಖವು ಅಶ್ರುರೂಸದಿಂದ ಅಡಿಷ್ಟೋ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನೇತ್ರಗಳ 
ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೆರಿದು ಹೋಯಿತು. ಹೃದಯವು ಬರಿದಾಯಿತಾದ್ದರಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರಕ್ಕಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಆತನು “ನಾನು 
ಯಾರು ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗಿದೆ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮಾರ್ಗ 
ಶ್ರಮಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅತನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ '' ನಾನು ರಘುನಾಥರಾ 


& 
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೧೨೪ ಮಾ ಗ್ಳೂಷಣ. 


ಯನು. ಜನರೆಷ್ಟು ಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿಗ್ನರು. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ, ಅವನ ತಾಯಿ ಯಮುನಾಬಾಯಿಯೂ ನನಗೆ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಮಾನಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. `ಅಂದ ಬಳಿಕ ಆತೆನ ಪ್ರಜೆಗಳು ನನ್ನ 
ಇಚ್ಛಾನುವರ್ತಿಗಳಾದುದರಲ್ಲೇನಾಸ್ಟರ್ಯವು! ಈಗಲಾದರೋ “ಎಲ್ಲವು ಬದ 
ಲಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಯಾನನಾದರೂ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ “ ಈತನು 
ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನನು '' ಎಂದು ಅನ್ನುವದಲ್ಲ ಜಿ ಧನಲೋಭದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇಂಗ್ರಜರಿಗೆ “ಒಪ್ಪಿಸಬಹುದು. ಆ 
ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು « ನಾನೇ ರಫ ಘುನಾಥರಾಯ 'ನೆಂಬ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿ 


ಹೊಡನೆ « ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಸ ಇವನನ್ನು ' ಎಂದು ಆಸ್ಲೆ 
ಕೊಡುನರೆಂಬದಲ್ಲೇನೂ ಸಷ $ ಸ ಈಗೆ ನನ್ನ ಸ್ಸೈವವು ಪ್ರತಿಕೂ 


ಆವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಚ ಅಖೆದಾಡಲೂಕೆ. ಜನವಸತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಇರುವೆನು. ಮನಸ್ಸಿನ ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವದಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಆದರೂ ಏನಾಯಿತು! ಜಗದೀಶಾ, ನಾನೀಗ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ಯಾರ ಅಗ್ರಯದಲ್ಲಿರಲಿ? ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದರೂ ಗುಪ್ತ 
ವಾಗಿಡುವಂಥ ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪುಣ್ಯವಂತೆ ಇವನಿದುವನು? (ತುಸು ತಡೆದು; 


ಮತ್ತೆ, ಛೇ! ಛೇ! ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಾನಾ ವಿಚಾರಗಳು, ಸಾಧ್ಯವಾ 
ಗಡೆ, ನಿಷ್ಫಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಇನೆ. ಕಾಲವೇ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಗೆಯೇ 


ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ನಾನು ನನ್ನ ಹಿತದನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅವರು ಧನದಾ 
ಶೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೊಡಲಾರರೆಂದು ಹೇಗೆ ಅನ್ನುವದು. ! ನನ್ನವರೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಆಶೆಯಿಂದ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ನೂಕಬಹುದು! ಅಂದಬಳಿಕ 
ನಾನು ಪರುಪಕ್ಷಿಗಳೂಂದಿಗೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯಲಾ ! (ಮತ್ತೆ 
ತಡೆದು; ಅಡವಿಯ ರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ಯಾರಲ್ಲಿದೆ? 
ನನ್ನಿಂದಂತೂ ಆಗದ ಮಾತು. ಜೀವಾ, ನನ್ನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಭ್ರಮಿಸಿಹೊ 
ಗಿದೆ. ದೈನೀಕ್ಷೋಭಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನಾದರೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಪೂರ್ಣ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಾನು ಜನ 
ವಸತಿಯಿದ ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ನಿಸ್ಬಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ದೇವಾ, ನೆಂಕ 
ಟೀಶಾ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಗ ನನಗೆ ಜೀವಿತವು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಾ 
ದೆರೂ »ತ್ರುಗಳೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಸಾನಿರಾರು ಜನರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋಫಿನ 
ಜೀನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ . ಅಜ 


ಕೈಂತಲೂ, ಈ ಲ್ನ ಬವ ಒಂಸ್ರಸಶುಗಳು ಬ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹರಿದು 
ನಿ ಎ ಸ ಮಂ ಗ ಸ್ಥಿ ಮ i 
ತಿನ್ನುವದು ನನಗೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಮೇಲು. ದೀಗೆ ಸಾಯುವದೂ ನನ್ನ ಲಭ್ಯ 


ನರಗುಂದದ ಒಂಡಾಯ! ೧೨೫ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಾಗಿ ಹೋದರೂ 
ಅವೂ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಲೊಲ್ಲವು. 
ಹೀಗೆ ನಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೆ ರಘುನಾಥರಾಯನು ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಂದು ಗಿಡದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮತ್ತೆ " ಇದಾನ ಊರಾಗಿರ 
ಬಹುದು? ನಾನು ಇದೇ ವೇಷದಿಂದ ಹೋದನೆ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ತರ್ತಕ್ಷಣವೆ 
ಗುರ್ತಿಸಿ ಚಾನಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿ ದೊಡ್ಡ ಪಾರಿತೋಷಕನನ್ನು ಪಡ 
ಬಹುದು? ಅಂದ ಬಳಿಕ ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆಗಳನ್ನೆಲ ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡೆಲಾ 
ಅದನ್ನೂ ಮಾಡುವೆನು. ಆದರೆ ಈ ಥಂಡಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆಯಲಿ? ಈ.. 
ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸಂಕಟಿ ಬಂದೊದಗಿದೆ | ಹ ದಯಾನಿಧೇ, 
ವೆಂಕಟ ಪತ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲನಾತ್ರೆವಾದರೂ ಅಂತರ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೀಗೇಕೆ ಮುನಿದಿರುವಿ? ಅಯ್ಯೋ! 
ಬಂಡಾಯವು ಹೂಡುವ ಮೊದಲೇ ಅವಳು ಹೆಂಡತಿ) ನನಗೆ * ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು 
ಬಂಡು ಮಾಡುವ ಪ್ರಖತ್ನ 1 ಇ ಸೀವು ಅದರಿಂದ ಅಲಿಪ್ತರಾಗಿರ್ರಿ 
ಇಲ್ಲನೆ ಏನಾದರೊಂದು ನೆವಮಾ ಡಕೊಂಡು, ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗಾದರೂ ಹೊರ 
ಬುಹೋಗೋಣ' ಎಂದು ತ್ತ ಆದರೆ ಅವಳ ಮಾತು ಆಗ ನನಗೆ 
ಸರಿಜೋರಲಿಲ್ಲ. ವೀರಶ್ರೀಯು ಮೂರ್ತಿನುತ್ತಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಶೂರ 
ಫೇಬ ಆಹಂಕಾರನಿತ್ತು. ED ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶವು ಈಗ ನನಗೆ 
ಶೇತ ಬಂತು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನು ವರ್ತಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ಕಠಿಣ 
ರ್ರಸಂಗವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವರು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚು 
ಗೂ ಬಳಗದವನರೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮಣ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ 
ಯಾವ ತರಹದ ಪ್ರತಿಬಂಧವೂ ಬರು ದೇವೀ, ಈಗ 
ನೀನು ಯಾವ ಸ್ಥಳ ದಲ್ಲಿರುವೆ? ದೇವ ಬ್ರಾ be ಮ ನಿನ್ನ ಸಂರ 
ಕಣೆ ಮಾಡುವೆರೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ Bi ನಾನು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಶೋಧವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಬಂದೆನು. ಈ ಕೃತಫ್ಲುತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನೂಕಿದ. 
ತಿವ ಶಿವ! ಈ ಪಾತಕವೇ ನನಗೆ ತಾಪ ಕೊಡಹತ್ತಿದೆ. ಅವಳು ಈಗ 
ಎಲ್ಲಿರಬಹುದು? ಎಂಥ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಗಿರಬಹುದು? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷ 
ಯಗಳು ನೆನಪಾಡೊಡಕನೆ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಸಂಕಟಿವಾಗಹತ್ತುವದು. 
ನಮ್ಮವರ ಶೋಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಶೋಧ 


೪ 


ಮಾತ್ರ ಆಗಬಹುದೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆತೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಆತ 


ನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಆಶೆಗೆ ಬೀಳದೆ ಕಡೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಗುಸ್ತವಾಗಿಟ್ಟು 
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೧೨೬ ವಾ ಗ್ರಾಸ: 


`ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವಿಜೆ. ಆದ ದರೆ ಅತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟುವಜೀ: ನನಗೆ ತತ ಯಾಕಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಪರಿಚ 
ಯವಿಜೆ. ಹೀಗಿರದಿದ್ದರೆ ನಸೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಯ್ಯೋ ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾ 
ರದ ಸಂಹತ್ತಿ ಇದ್ಲೂ. ಏನೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಜನರು ನನ್ನ ಯಾನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು. ₹ಂಡು. ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿನಂತೆನ್ನುತ್ತಿ್ದ ದಕೋ ತಿಳಿಯದು. ಆ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ: ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಗುಣನಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ “ನೇ? ಇದ್ದಿದ್ದ ಕೆ ಯಾವ 
ಜಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತುಸು ತಡೆದು) ಈಗ 
ಸನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಭ್ರಂಶವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಯೂ ಹುಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಯೂ 
ಏನೂ ಅಂತರವಿಲ್ಲ. ಹೌದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಹುಚ್ಚ ನೇ ಇದು 
ವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಊರು ರು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬರುವಾಗ ಒಂದು ಪಾಕ್ರಿಯನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಈ ಬಹುಬೆಲೆಯ 
ಪಾಗೋಟಯಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಇದನ್ನು ರ ನಾನು ಈ 
ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ " ಯಾವನೋ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಬಂದನು' ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನೇ" ಎನೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತೆ ನಿಂತಾರು. ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾ 
ತ ನನ್ನನ್ನು ನರಗುಂದದ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನನಿದ್ದರೆ ಕಲ 
ಸವೇ ಮುಗಿಯಿತು! ತೆನಗೆ ಲಾಭವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನು ಚಾವಡಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಬಹುಮಾನ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅಂದು ನನ್ನ ಶಿರೋ 
ಯ್ಯ ಪಾಗೋಟಯೇ ಇಂದು ಶಿರೋದೂಷಣವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಹರಣಮಾಡಿಸೀತು! ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಡುವಪೇ ನೆಟ್ಟಿ 
ಎಂದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟನು. ನ 
ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಯೇ ಆತನು ಉಟ್ಟಿ ದೋತರಬಿಟ್ಟು ಮೈ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಅರಿವೆ 
ನನ್ನು ಕಿಗೆದಿಟ್ಟ ನು. ಆಗ “ಇನ್ನು ಹೀಸೆ ಬರಿಯ ಮೈಯಂದ ಹೇಗೆ ಊರಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಬೇಕು ' ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಹೊರುವ ಡೋತೆ 
ರವನ್ನು ತೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಆ ನ್ನೇ ಹೆರಿದು ಅರ್ಧ ಮ್ಳ ನೇಲೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು. ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಆಡವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಲೆದಾಡಿದ್ದ ರಿಂದೆ 
ಆ ಆ ಆರಿವೆಗಳೆಲ್ಲ ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದವು. ಹೀಗೆ ನಿಭೂಸಿತ 
ನಾದರೂ ಹೆಗಲಲ್ಲಿಯೇ ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಲು ಅವನೆ ಮನವೊಸ್ಪದ್ದರಿಂದ 
ಕತ್ತಲಾಗುವವ ಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಬಳಿಕ ಓಿಂಜಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ `ಧರ್ಮ 

ಸಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಮ್ಮು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. 
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ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ ಜನರನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಪಾ 


ಯಿಗಳ ಗುಂ; ನೊಂದು ಅದೇ ಧರ್ಮರಾಜಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಳಿದುಕೊಂಡಿತು. 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ. ೧೨೭ 
ಅವರಿಗೂ ರಾಘೋಸಂತನಿಗೂ ಆದೆ ನಾದವನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ನಿವರಿಸಿದ್ದೆ ವೆ. 
ಆ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಸಿಪಾಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ “ನಾಘೋಪಂತನ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯ ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೊ ಈಗ ಗೊಂದೆಲ ಮಾಡದೆ ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದಬಳಿ 
ಕ್ರ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರಾಯಿತೆಂದು ಅವನು ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರಘು 
ನಾಥರಾಯನೂ ಈ ಜನರೂ, ಅನೇಕ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗುವ ಜನರಂತೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತ 

oN ಪೆ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಗಡದ್ದಾಗಿ ಮಲ ಇತು ತಿಳಿದೊಡನೆ ಅತನು ತನ್ನ ಮನ 
ದಲ್ಲಿ "ನನಾ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಜನರು ನಮ್ಮ ತೋಢಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ತಿರಗುತ್ತಾರೆಂಬದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬನಂತೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂ 
ರ್ಣಿವಾಗಿ ಸಂಶಯೆಗ್ರಶ್ವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 'ಅತನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದೊ ಡನೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಒಯ್ಯುವದು ನಿಜವು. “ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಜನರ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಕ 
ಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು.” ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ನ್ಟ ಇನೆ ಡೆರ್ಮ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಒತ್ತ ಕೈದ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಿಸಹತ್ತಿನನು. ಮನುಷ್ಯ ನು ಎಸ್ಸೇ ತ್ರಾ ಣಗೆಟ್ಟ ವ 
ನಾಡರೂ, ಜೀವದ ಮೇಲಿನ ಸ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ ದೇವರು ಅವನಲ್ಲಿ ನನಶಕ್ತಿಯ 
ನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಬಹದು. ಯಾಕಂದರೆ ಅಂದು ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಧರ್ವಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡ ಆತನಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಅಂದರೆ ಆರು 
ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಅನ್ನದೆ ದರ್ಶನನಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನೀರಿನ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಬದುಕಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದೆನು ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದಿಹೋಗಿತ್ತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆತನು ಈ ಜನ 
ರು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಫಾಸಿಗೆ ಹಾಕುವರೆಂಬ ಕಲ್ಪ ಕೆಯು 
ಮನವಲ್ಲಿ ಬಂದೊಡನೆ, ಶಕ್ತಿವಂತನಂತೆ ಚಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಸಪ್ನ ಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮ 
ಸಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಓಡತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಸರಕು ಐದು ತಾಸು 
ಓಡುವದರೊಳಗೆ ಅರುಣೋದ ಸುವಾಗಿ ಹೂಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಿತು. ಬರಬರುತ್ತ 
ಬಿಸಿಲು ಪ್ರಖರವಾಗತೊಡಗಿತು. ಇನ್ನೂ ಆತನು ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ. ನಾಲ್ಕಾರು 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗೆ ಅನ್ನ ನಿ್ಲದ್ದೆ ರಿಂದಲೂ, ಬಿಸಲಿನ ನನನಲ 
ದಾರಿ ನಡೆದ ಪರಕಯರ ಆತನು ನಿರ್ವಿಣ್ಣನಾಗಿ ದೈವದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದಾ 
ಗಲಿ ಎಂದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ದೇವಾಲಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು 
ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಅಂಥ ಸಿ ಸತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಗ ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿ 
ತು ಪಾಠಕರೇ, ನಿದ್ರೆಯ ನುಹಿಮೆ. ಎಸ್ಟಿ ದೆ ನೋಡಿರಿ! 
ಇತ್ತ ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಸರ ಪ್ರಾಂಕ ಸೂಟಿರನ ಜನರು ಬೆಳ 
ಗಾಡೊಡನೆ ಎದ್ದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನೆ ಮಾತಾಡಿದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲಿ 


ಗಲ ವಾಗೂ ಶ್ರ ಷಣ 


ಯೂ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಿಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಬಹಳ 
ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಸಹಜವಾಗಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಬೇಟೆಯು ಪಾರಾಗಿ ಹೋದ 
ದ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬರೆ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಸಿಟ್ಟಾದರು. * ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಇದರಿಂದ ನಿನೂ 
ಆಗದು. ಎಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹೊರಬಿದ್ದು ಹೋದರು. 


ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡ ರಘುನಾಥರಾಯನು ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಪ್ರಹರದ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚತ್ತನು. ಆತನಿಗೆ ಅತಿಶಯ ನೀರತಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅತನು ದೇವಾಲಯದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವ ಕ್ಷವನ್ನೆ "ರಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ದೂರದ ವರಿಗೆ ನೋಡಿದನು. ಸುದೈವದಿಂದ ಸ ಸನಿನಿಪವ್ನಯೇ “ಎಂದು ಕಬ್ಬಿನ 
ತೋಟವು ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು. ಆ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಗಾಣವನ್ನು ಹೊಡಿದ್ದರು. ರಸ ತೆಗೆಯುವವನು ಈತ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಾಲಿಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಹಾಲನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ತುಸು ಕೆನೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಆತನ 
ಮುಂದಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಘುನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದವಾ 
ಯಿತು. ಆತನು ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತಿಂದು ಮೇಲೆ ರಸ ವನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಹಸಿ 
ನೆಯು ಹಿಂಗಿತು. ತೃಷೆಯು ಶಮನವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ತ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಯೇ ಇದ್ದ 
ಒಂದು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಅರಳಿಯ ವೃಕ್ಷದ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 'ಮಲಗಿಕೊಂ 
ಡನು. ಆ ತೋಟವು ಸನೊಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಹೊಸೂರ ಗ್ರಾಮದವನದಾಗಿತ್ತು. 

ರಘುನಾಥರಾಯನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಕೆಲ ಹೊತ್ತಾವ ಬಳಿಕ ಇವನನ್ನು 
ಶೋಧಿಸುತ್ತಿನ್ದ ಸೀಪಾಯರೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅದೇ ಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತಂಬಾಕ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದರು. ಕೆಲವರು ಗಾಂಜೀ ಮೆದ್ದ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದೆರು. ಆ ತೋಟದವನನ್ನು ಕರೆದು ಕಬ್ಬಿ ನ ಹಾಲು ಬೆಲ್ಲ ತರಲಿಕೆ. 
ಹೇಳಿದರು. ಈ ಜನರ ಗದ್ದಲಕ್ಕೆ ರಾಷೋಸೇತರು ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಎದ್ದು "ಕುಳಿತನು 
ಅವರಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕರನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದೆನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ “ಘನಾಥರಾಯನನ್ನು 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ. ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಸಿಪಾಯಿಯು ಎದ್ದು 
ಬಂದು ರಘುರಾಯನಿಗೆ " ನಮಸ್ಕಾರ ರಾಯರೇ, ತಾವು ಬೆಳಗಾವಿಗೆ ಹೋಗು 
ವವರ ಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಸನ್ನು ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀವು ನಮ್ಮೊಡನೆ ನರಗುಂದಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ 
ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ENE ಮುಖವು ಬೆಳ್ಳ ಗಾಯಿತು- 
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ಎಜಿಯೊಣೆದು : ನೀರಾಯಿತು. ತನ್ನ ಕ್ಕಿ ರಕ ವಿಷೆಯಕ್ಕೆ ಟ್ಟು "ಬಂದಿತು, 
ಆದಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೇನು? ನಿಃಶಸ್ರ್ರ bi ಅಶಕ್ತನು, ಮೇಲಾಗಿ ಟಬು ಅ 
ವರಾದರೋ ಅನೇಕರು. ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನ ಆಟನೇನು ನಡೆಯಬೇಕು? ಅದು 
ದೆದರಿಂದ ಒಂದು ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡದೆ ದೈವದ ಮೇಲೆ ಹೊಕೆ ಹಾಕಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅವರ ವಶನಾದನು. ಅನರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವದೊ ₹ ಅಸಹ್ಯ ವೆನಿಸಿತು. ಆದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಹತ್ತಲು ಆತನು" ಮಿತ್ರರೇ. ನೀವು ನಮ್ಮ 
ವರು, ನಮ್ಮ ದೇಶದವರು, ಈಗ ಬ್ರಿಟಶ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸೇವಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ನಾವು ನಮ್ಮವರ ಅ ಅಹಿತ ಕಾರ್ಯವ 
ನ್ನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ನೀವು ನಮ್ಮ ಮೇಳೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುವಿರಿ. ಇದು ಫಿ 
ಮಗೆಲ್ಲ ರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯ ಕಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಯತ್ನ ನಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದರಿಂ 
ದೆ ನಿಮಗೇನು ಲಾಭವಾಗಬಹುದೋ, ಅಸ್ಟೆ ( ಲಾಭವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಆಗು 
ವದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ' ಹೀಸ ನುಡಿದು 
ಅವರ ಮನವೊಲಿಸಲು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಿಸು: ಅನರಿಂದ ಆಗತಕ್ಕಷ್ಟು 
ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ ಇನು ಬಡು ಭದ್ರೆ ವಾದ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಪಡಹ 
ತ್ತಿದನು. ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ರಘುನಾಥರಾಯನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತಾಪವಾಗದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರು. 


ರಘುನಾಥರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಸರಿ 
ಸಿತು. ಜನರೆಲ್ಲ ಹಳಹಳಿಸುತ್ತ ಅತನನ್ನು ನೋಡಲು ಬರತೊಡಗಿದರು. ಅವರ 
ಅಪ್ತೇಷ್ಟರಿಗೆ ಅವನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ ಣೆ” ಸಿಗುವದು ದುರ್ಲಭವಾದಾಗ ಉಳಿದ 
ವರ ಸೀನು? ರಘುನಾಥರಾಯನನ್ನು ತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ ಸಿರ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಆತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾನೆ “ ವಾ ನಿನಾಯಿತು ನನ್ನ್ನ "ಅವಸ್ಥೆ | ಸ್ವರಾ 
ಜ್ಯವಿದ್ದಾಗ ಜನರು ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು? ಎಷ್ಟು ವ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ರು? ಈಗ ಅದೆಲ್ಲ ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ನನ್ನೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ೨೫ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ತತ್ಪರರಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರೇ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕಾವಲು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಬಹಳವಾಡರಿ ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಫಾಸೀ ಶೀಕ್ಷೆಯಾಗಲಿ, ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಆಜ್ಞೆ 
೫. ಆಗುವದು ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.' ಭಗವಂತ, ನನ್ನ 

ಸ್ಕೈಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ₹ ಅನೇಕ್ಷೆಜೋ?ಿ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯೇ 
೫. ರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು? ನನ್ನ ಈ ನಾಚಿಗ್ಗೇಡಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಸ ತ್ರಿರುನೆನು. ಇದನ್ನೊನೆ ನ್ಮೆ ತ್ಯಜಿಸಜೆಕೊಡರೆ ನನ್ನ 'ಅತ್ಮವು ಶಾಂತ 
ವಾಗುವದು. ಅನ್ಯ ಉಪಾಯವೇ" ಇಲ್ಲ» ಎಂದು ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾನಾ 
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ತರಹದ "ದುಃಖಗಳ ಬಗ್ಗಾ ಣಾ ಟಿದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದ ಅತನು ಸಂಜರದಲ್ಲಿಯ ಹುಲಿ 
ಯಂತೆ ಉಗ್ರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದನು. ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ರಘುನಾಥರಾಯನ ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅತನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಕಾವಲುಗಾರರು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ರಘ.ಸಾಥರಾಯೆನು ಇದ್ದ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಎಲ್ಲರ ದುಃಖವೂ ಮೇರೆ 
ದೆಪ್ಬಿತು. ಹೆಂಡತಿಯು ಇನ್ನು ಪತಿಯ ದರ್ಶನವು ಇದೇ ಕಡೆಯದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸಹತ್ತಿದೆಳು. ಅವಳು 
“ತನ್ನ ಪತಿಗೆ' ಮಹಾರಾಜ ಏನಿದು ನಿಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆ? ನಿಮ್ಮ ಈ ದುರ್ದಸೆಯನ್ನು 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ದೇವರು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಇನ್ನೂ "'ಜೀವಂತವಾಗಿಟ್ಟಿರುವನೋ? 
ಯಾವ ಹ ಗಳಿಂದ ಮ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕ ಸತ್ಯೃತ್ಯಗ ನ್ನ್ನ ಮಾಡಿ 
ದಿರೋ ಆ ಹೆಸ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕೋಲೆಯೇ! ದೇವಾ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನ್ಯಾಯವು ಇದೇ ಏನು? ಯಾರಿಗೂ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾನ ತರಕದ ಪೀಡೆಯನ್ನು 
ಕೊಡದ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಯಿತೇ? ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಏನಾಗುವದೋ? 
ನಿಮ್ಮನ್ನ ಚ ನಾವು ಇನ್ನು ಯಾರ ಆಶ್ರಯ ಕೊಂದಬೇಕು? ದೇನಾ ವೆಂಕ 
ಟೇಶಾ? ಒಮ್ಮಿಂದೊನ್ಮು ನೀನು ನಿರುಪದ್ರವಿಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ 
ಕೋಪಗೊಂಡೆ! ನಾನು ಅಜ್ಞರು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ನನ್ನ ಪತಿಯ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಕರುಣ ಬಾರದೇ? ಅಯ್ಯೋ, ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗ 
ಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆ ಹೀಗಾಗಿರುವದಲ್ಲ! ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕಾಲು 
ಬೆರಳುಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗಿವೆ. ಅನ್ನ ನೀರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮುಖವು ಕಂದಿ ಹೋಗಿದೆ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಳನಟ್ಟಿವೆ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡುವದು ನನ್ನಿಂ 
ದಾಗೆದು ದೇವಾ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡು. ದೀನಳಾದ ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು 
ಈಗಲಾದರೂ ಕೇಳು. ಇವರ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯನಾಗುವ ಆತ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೋ! ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಬಯಕೆ! ' ೩ ಹೀಗೆ ಅವ ೫ 
ಶೋಕ ಮಾಡಮಾಡುತ್ತಲೇ ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮೂರ್ಚೆತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು 
ಸತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದ ಅವಳ ಕೈಗಳು ಸ ಸಹಜವಾಗಿ “ಡಿ 
ಲಾದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನ ಮಕ್ಕ ಳು ಬಂದು ಅತನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಅಳಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದರು. ಅಗೆ ಜರಾ 1 ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ "ಮತ್ಯಳಿರಾ! ನೀನು ಪುರು 
ಷರಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿರುವಿರಲ್ಲ.! ಇದಕೆ ನೆನ್ನ ಬೇಕು? ಇಗೋ 
ನೋಡಿರಿ” ಶೋಕಾಕುಲಳಾದ ಇವಳು ಎಚ್ಚರದಸ್ಪಿ ಔಡ ದ್ದಾ ಳೈ ಮೊದಲು 
ನೀರು ತಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ರಿ. ಬಳಿಕ ಹೇಳುವದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದೊ 
ಡನೆ ಅವರು ಹೋಗಿ ನೀರು ಹ್‌ ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ "ಹಚ್ಚ ಮ್ಸೈ ಮೇಲೆ 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯೆ ೧೩೧ 


Nv NAAN 


ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿನರು. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ' “ನೀವು ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡುತ್ತ ಕನಿಡ್ರ ಬೇ 
ಷಿ. ನೀವಿರುವ ಸ್ಮೃಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತು ಕಾರಕ 
ಕಾಲಕಳೆಯಿರಿ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರ ಮಸ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು “ರೆಮನೆಯ ಕಾವಲುಗಾ 
ರರು ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಹತ್ತು ವರು. ಮಾತ್ರ ಕಾರಣ ನೀವು ಹೋಗುವದೇ ವಿಹಿ 
ತವೆಂದು ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರವ ಆಗುವದಾದರೂ ಏನು? 
ಮಗನೇ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಏಿನಾಗುವದೆಂಬದು ತಿಳಿದೇ ಆದೆ! ನನ್ನ್ನ ಶವವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೀನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಸವಿತ್ರವಾಗಗೊಡದೆ ನೀನೇ “ತ್ಯ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. ಎಸ್ಟೇ ನೊ ಇರೆಯಿಟ್ಟಿ ರೂ ಜೀವದಿಂದ ಪಾರಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣ ಅಳಬೆಡಿರಿ ಬಂಡಾಯವು ನಾತ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಉತ ಶನ ದೆ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಯಾವನಾದರೂ ಪುಸ್ಕಾತ್ಮನು ಬಡಿದಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಉದರ ಬಾ 
ದರೂ ಸಾ£ುವಷ್ಟು ಅನುಕೂಲತೆ ಸನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು. ನೀವು ಸುಖ 
ದಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಮಾಡಿರಿ ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯು ? ಎಂದು ಮಾತಾಡು 


ತ್ಲಿರಲು ಕಾವಲುಗಾರನು ಬಂದು “ ಹು. 'ಹೊರಡಿರಿನ್ನು ! ನಿಮಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾ 
ಗಲು ಕೊಟ್ಟ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿಯಿತು? ಎಂದು ಕೊರದೂಡುವ ಪ್ರ ಬ 
ಮಾಡಸತ್ತಿ ಪನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳು EES ನ್ನು 
ಮತ್ತೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳಹತ್ತಿದರು. ಇನ್ನು ಇವರೆಲ್ಲರದೂ ನನ್ನದೂ 
ಇದೇ ಕಡೆಯ ದರ್ಶನವ್ರ ಇನ್ನು ಅಕ್ಟಯ ನಿಯೋಗನಾಗುವದೆಂಬ' ವಿಚಾ 
ರವು ಆತನ ಮನವಲ್ಲಿ ಬಂದೊಡನೆ ಕಂಬನಿಗಳು ಹೊರಸೂಸಹೆತ್ತಿದವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತ ಸೇವಕನು “ ಏಳಿರಿ. ನಡೆಯಿರಿ ಅಳುತ್ತ ಕೂಡಲು ಇದೇನು ಮನೆಯೇ ” 
ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದೀನ 
ರಾವ ಅವರು ಉಸಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ತನ್ನೆ ಮನೆಯವರು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ನಿಷಯವು ರಘುನಾಥರಾ 
ಯನ ಮನಕ್ಕೆ ಬಹು ವ್ಯಥೆ ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. ಅವನು ಅನೇಕ ವಿಚಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ದಿವಸಗಳು ಹೋಗಹತ್ತಿ 
ದವು... ಊರ ಜನರು ಈತನ ಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ 
ಈತನು ನರಗುಂದದ ಮುಖ್ಯ ನಂತ್ರ ಯೂ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗ 
ತಕ್ಕೊ ಂಡನನೂ ಆದದರಿಂದ ಇವರ ಇಟ್ಟ ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಅಪ್ಪ ಣೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ: 
ಈತನನ್ನು ಬಹು ಭದ್ರವಾದ ಕಾವಲದನ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ದ್ದರು, ಈತನ” ಉಳಿದ ಸಂಗಡಿ 
ಗರ ಶೋಧವೂ ಒಳ್ಳೇ ಭ ನರದಿಂದ ನಡೆದಿತ್ತು. “ಕಿ ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆದ 
ದೆರಿಂದ "ಈ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಯದೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದೇಕೆ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯ 


ಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು' ಮುಖ್ಯ ಸಾಹೇಬನ ಮನಕ್ಕೆ ಅನಿಸಿತ್ತು 


೧೩೨ ವಾಗ್ಭೂಷಣ 


ತೀವ್ರವೇ ನ್ಯಾಯ ಸಭೆಯು ವಿರ್ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ನ್ಯಾಯಾಧಿ ೩. 
ಸವೊಸಪದಲ್ಲಿ ರಘುನಾಥರಾಯನನ್ನು ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿ ಸಿದರು. ಕೃ ಫ್ಲನಾದ 
ಕ ಷ್ಟ ್ಟ ರಾಯನಿಂದ ರಘುನಾಥರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸುದ್ದಿ ಫಿ ನ್ಯಾ ಯಾ 
ಬೆನಕ ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿತ್ತಾ ಗ್ವರಿಂದ, ರಘುನಾಥರಾಯವನಿಗೆ ಆತನು ಸಂಸ್ಕಾ 
ನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೇನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ರಘುನಾಥರಾಯನು ಆ ನಿಷಯ 

ದಲ್ಲಿ ನಿನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಪಾಠಕರೇ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ 
ಮಗನಾದ ಕೃ ಷ್ದ ಕ್ಲ ರಾಯೆನು ಇದೇ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ “ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಜನರು ನಿಮ್ಮ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಾ ಗೆ "ಅವರನ್ನು ಸೀಡಿಸಬಾರದೆಂದು? ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಿನಂತಿಯು. 
ನಿಮಗೆ ps ಸಕದಲ್ಲಿರುವಡೇ ? ಆ ಹುಡುಗನ ಬಿನ್ನಹಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆಸುನ್ನಿತ್ತು 
ಸಾಹೇಬನು ರಘುನಾಥರಾಯನಿಗೆ i ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮಗನಾನ ಕೃಷ್ಣರು 
ಯನ ಪರಿಚಯವಿರುವದೋ ಫಿಮಗೆ'' ಎಂದು ಕೇಳಿನನು. "ಅತನು ನಮ್ಮ 
ವನೇ. ಆತನ ಪರಿಚಯನಿರದೇನು ಮಾಡೀತು? ಇರಲಿ. ಆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇಕೆ? 
ಇಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದಕೆ, A ಸಾಹೇಒನು “ ಅಯಾ ಆತನು 
ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯದೋರಿ ನಮ್ಮ ಆಸ್ತರಿಗೆ ನೀವು ಏನೂ ದುಃಖಕೊಡಬಾರ 
ದೆಂದು' ನಮಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೇಳಿದೆನು. ಆ ಹುಡುಗನ 
ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ ನಾವು ನಡೆದುಕೊಳ ಸಲು ನಿರ್ವರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಮು ಮುಖ್ಯ 
ಅಪರುಧಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ವಿಷ ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆಟಿನೇನೂ ಸಾಗು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಅಡಕ ನೀವು ಭಾಸ್ಕರರಾಯ, ಹಾಗೂ ಏಷ್ಟು ಇವರ ಶೋಧ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಾವು ನಿಶ್ವ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮನ್ನು ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ನಾಡ ಮತ್ತು ನೀನಾದರೂ ಅವರ ಶೋಧ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಇನಾಮು ಪಡೆದು ಜೀವದಿಂದ ಪಾರಾಗುವದೇ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿ 
ಕಾಣುವದು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಾಹೇಬನ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ರಘುನಾಥರಾ 
ಯನು “ ಸಾಹೇಬರೇ, ನನಗೆ ಭಾಸ್ಕ ಕ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನಿಷ್ಣುವು ಎತ್ತ ಹೋದನೆಂಬದನ್ನೂ ನಾನರಿಯೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಲಕನಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣನಾದ ಕೃ ಷ ರಾಯನು ಜೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ ಬೇಕಾದರೆ 
ಬೆರಿ ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ಯಾರ್‌ ಶೋಧವೂ ಹತ್ತಲಾರದು. ನೀವು ಒಳ್ಳೇ ಧೈರ್ಯ 
ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಕೊಡಲು ಬಯಸಿದ ಆ. ಇನಾಮಿನ ಆಸೆಯೂ ನನಗಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಾಪ! ಆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನದಾದರೂ ಏನು ತಪ್ಪಿದೆ? ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದೆ 
ನರು ನಾವು, ಅವನ ಮಂತ್ರಿಗಳು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಏನೂ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ 
ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಬಂಡಾಯವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಒಬ್ಬನ 


೮೫ (1ಎ ಆ ಎಟಿ Welds WS A 


ಮತದಿಂದಲೇ ಹೂಡಿದ್ದು ಅರಸನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಇದನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದಿ* ಎಂದು ಕೇಳ ಬಹುದು: ನಾನು ಕಾರಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ಸಂಸ್ಥಾನನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೆಲೆಯಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ನನ್ನಿ 
ಆಸ ಣೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಂಡಾಯ 
ಹೂಡಲು ಯಾನ ತೆಣಂದರೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅರಸನು ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ನಿರ್ದೇ 
ಹಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಹೇಳುವದೇನೂ ಉಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮನಕ್ಕೆ ಒಂದಂತೆಮಾಡಬಹುದು' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. 4 
ರಘ.ನಾಥರಾಯನ ಈ ತರಹೆದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಈತನು ನಿಜವಾದ 
ಸ ರಿಭಕೃನಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿರ್ದೇೋಸಿಯಿರುವನೆಂದು 
ಕಡೆಯವಳೆಗೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತ ಅ ವಾಸವ್ವಾ, ರಘುನಾಥರಾಯಾ ನಿನ್ನ 
ಮಿ ಭಕ್ತಿಗೆ ಎ is ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಅತನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ' ಈತ 
ನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ ನಿಧಿಸದೆ ಬಿಡಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದುಕೊಂಡು, 
ತೀರ್ಪನ್ನು ಬರೆಯ ಹತ್ತಿದನು. ಇಂದು ರಘುನಾಥರಾಯನ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣ 
ಯವಾಗುನದೆಂಮ, ನ್ಯಾಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಡಿದ್ದ ರು. ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಭಾರಿತನವ್ಲಿ ರಘುನಾಥರಾಯನು ಅನೇಕ ಜನರ ಕಲ್ಯಾಣಮಾಡಿದ್ದ. 
ರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವು ತಮಗೆ ಇಂದು ಆಗುವಡೆಂದು 
ಒಟ್ಟು ಗೂ ಡಿದ ರು. ಆದರೆ “1 ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಖವು ಕೂಡ ಕಾಣದ 
ಕ್ಷ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಳಹಳಿಸಹತ್ತಿದರು. ಅವನ ಜೀವಂತ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡುವದು ತಮ್ಮ ಡ್ರೈ ನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲೆಂದು ಮರುಗಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪು 
ಬರೆಯುವದಾಯಿತು. ಓ:ಸ್ತೇ (ದಾರನು ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು "ರಘುನಾಥರಾ 
ಯನಿಗೆ ಫಾಸೀ ಶೀಕ್ಷೆಯು ವಿಧಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ? ಎಂದು ಓದಿ ಹೇಳಿದನು. ಜನರೆಲ್ಲ 
`ಘಾತವಾಯಿತೆಂದು' ನ:ಡಿದರು. ರಘುನಾಥರಾಯನನ್ನು ನ್ಯಾಯ ಸ ಸಭೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ತಂದೊಡನೆ ಜನರೆಲ್ಲ " ಅಯ್ಯೋ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾ ಣಕಾರಿಯಾದ ರಘು 
ನಾಥರಾಯರೇ ನಮ ನ್ನೆಲ್ಲ ಬಗೆ ಬಿಟ್ಟು SARS > ಎಂದು ಡೊಡ್ಡ 
ದರಿ ತೆಗೆದು ಶೋಕ 'ಮಾಡಹತ್ತಿದೆರು ES ಮೇಲೆ ದುಮುಕ ಹೆತ್ತಿದರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿಪಾಯರು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಡೆಡೋಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರು. 
ನಿಯನಿತ ಕಾಲಕ್ಕನುಸರಿ ಸಿಸಾಯರು ರಘುನಾಥರಾಯನನ್ನು ವಧ 
ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಟ್ಟಿ ಮೇಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿದರು. ಆಗ ರಘುನಾಥರಾಯನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಹತ್ತಿದನು, 
ಆದರೆ ಉಪಯೋಗವೇನು? ಅತನು ಇನ್ನೊಂದು ಘಳಿಗೆಯನ್ಲಿ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ 


೧೩೪ ವಾಗೂ ಷಣ, 
ಜೃ 


ತೆರಳುವಫೆಂಬದು ನೆರೆದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ರಘುನಾಥರಾಯೆನು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಎನ್ನು ಐಂತು ಆತನ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಆರೋ 
ಪಗಳನ್ನೆ ಲ ಜನರಿಗೆ 'ತೇಳಬರುವಂತೆ ಗಟ್ಟ ಜಗ ಓದಿ ಹೇಳಿದನು. ಸಿ 
ಎಧಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು, pS ಆತನು ರಘುನಾಥರಾಯಸನಿಗೆ 
“ ಎಲ್ಲ ಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರ ನಿರೋಪವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಆತನು ಜನರ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ತ ಮುಗಿವನು. “ರಿತು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಒಳಿಯೆಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕೊಳೆಗಡಕನು ಬಂದು ಮುಖವು 
ಮುಚ್ಚುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಟೋಪಿ ನ್ಪಿಗೆಯ ನ್ನ್ನುಹ ಇಕಿ ಕುತ್ತಿಗಿಗೆ ಫಾಸಿಯ ಹಗ್ಗ 
ವನ್ನು ತೊಡಕಸಿದನು. ಆಗಂತೂ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾ ಕಾರನನ್ನೆ ಬ್ರಿಸಿಪರು. 
ಅಷ್ಟ "ಕಲ " ಖಡ್‌ಡ್‌ಡ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ರುಘೋಪಂತನು ಜು ಖಂ 
ಬಕ್ಕೆ ನೇತಾಡಹೆತ್ತಿದನು. ಅನನ್ನು ಚಾ ಅತನ ಆಸ್ತ್ಮ ಮೂಚ್ಛೈ ೯ತರೂನರು. 
ನೆಕೆದವರು ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಉ ೫10 ನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರ್ಛೆ ವಡ ದೀಳುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಹೆತ್ತಿದರು. ಅವರು ಎಚ್ಚರಾಗುವದರೊಳಗಾಗಿಇತ್ತ ಉರ್ಬುಹಾಕುವ 
ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದಿತ್ತು ರಘ ನ:ಥರಾಸುನ ಆತ್ಮವು ಜ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜಗದೀಶನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಲು ಹೊರಟು ಹೋಗಿತ್ತು ಹರಣವು ಹಾರಿಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಆತನದೇಹೆವು ಆತನ ಆಸ್ತ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಒಸ್ಪಿಸಲ್ಲ ) ಟ್ವಿತು. ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ ಶವದ ಸಂ 
ಸ್ಕಾರ ವಿಧಿಯೂ ಕರ್ಮವೂ ಮಗನಿಂದ ನಾತು ಸ್ರಬೈವು. 
ರಘುನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಫಾಶೀ ಕೊಟ್ಟ ದಿವಿ ಆ ಊರ ಜನರಿಗೆ ನ್ನ ವು 
ಸವಿ ಹೆತ್ತಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಉದಾಶೀನರಾಗಿದ್ದರು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ನಗೆಳ 
ವಕೆಗೆ ಅವರು ಅವನ ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾ ಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ 
ಉದಾರನೂ, ಚತುರನೂ, ದಾನಶೀಲನೂ, ಸ್ವಧರ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಹಾಗು ಸ್ವದೇಶಾ 
ಭಿಮಾನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ನರಗುಂದೆ ಸಂ ಸ್ಥಾನವು ಅಳಿಯದೆ ಉಳಿದಿದ ರೆ 
ಈ ಗುಣಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ ವು ಆತನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಜರಿಗೂ, ಅರಸನಿಗೂ ಸರ್ವಭೌಮ ರಾಜನಿಗೂ ಜಕಾಗಿಕೊಂಡು 
ಕಾರ್ಯಧಾರದಿಂದ ಅವರನ್ನೆ ಲರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಭಾಸ್ಕರರಾ 
ಯನೂ ರಘುನಾಧರಾಯ Mk ಬಾಲ್ಯದೀದಲೇ ನಡಿ ಆಡಿ "ಕೂಡಿ ಬೆಳದವನರು 
ದುವರಿಂದ, ರಘುನಾಥರಾಯನ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳು ಭಾಸ್ಕರಠಾಯನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ದುದರಿಂದ ಬ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ಬಹುತರವಾಗಿ ರಘು 
` ನಾಢರಾಯನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿದನು. ಅಂಥ ರಘುನಾಥರಾಯನ ಮರಣವ 
ನಂತರ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಔದಾಶೀನದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಹೆ 
ತ್ರಿದರು. 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯ, ರಾಮರಾಯ ಹಾಗೂ ವಿಷ್ಣು ಈ ತ್ರಿವರ್ಗರನ್ನು ಶೋಧಿ 


ಬಿ 


ನೆರಗುಂವೆದೆ ಬುಡಾಯೆ! ೧೩೫ 
ಸುತ್ತ' ಅನೇಕ ಜನರು ಪ್ರಚ್ಛನ್ನವೇಸದಿಂದ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹಳ್ಳಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಗುಡಿಗುಂಡಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಳೆದಾಡುತ್ತಲ 
ದ್ದಕೆಂದು ತನುಗೆ ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ತಮ್ಮ ಜೀವರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ಆನನ ಉಳಿದ ಸಂಗಡಿಗರೂ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂಬದನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಹೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿವಸ 
ಭುಸ್ಕರರಾಯನು ನಿರ್ಜನನಾದ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿಯು ಒಂದು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಿಟಶ ಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ಬಂದು ರಘುನಾಥರಾಯನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೊಂದಿಗೂ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಚತುರನಾದ ಭಾಸ್ಕೃ 
ರರಾಯನು ಅವರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹೆಚ್ಚಿದನು. ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಮುಖ 
ಚರ್ಯೆಯೂ ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿಕು- ಆ ಸಿಪಾಯಿಗಳೂ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೊಡನೆ 
ಸಾಶಂಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಶೂರನೂ, 
ಧೀರನೂ, ಅವ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ತೆಲೆ ತಿರುಗಿತು. ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಆತನು ಅವರ ದುಷ್ಟ ಹೇತುವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಭೀಮನು ಕೌರವರನ್ನು 
ತನ್ನೆ ಗದಾಘಾತೆವಿಂದ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದಂತೆ, ಅವರನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರನ್ನೇ ಕೆಡನಿ ಪ್ರಾಣಹೀರಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು « ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಾನಾತೆರದ ಗಂಡಾಂತೆರ 
ಗಳು ಬರುವವು. ಕಾರಣ ನಿಜುಮನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವದೇ ಉತ್ತಮ. 
ಅಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಭಯಬಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
ಹಗಲು ಹಾದಿ ನಡೆಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಜಾಲ 
ನನ್ನೇ ಹಾಕಿದ್ದರು. ಇನನು ಪ್ರವಾಸಮಾಡುವದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ. ಹೀಗಾದುದ 
ರಿಂದ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸಗಳ ವರಿಗೆ ಅನ್ನರ್ದಾನವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಹಸಿವನ್ನು ನನದಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಸಲಗಳಿಂದಲೇ ಹಿಂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು 
ದಿವಸ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಗೌಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಾಗ 
ಯಾರೋ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಆತನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕಳುವು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ 
ಮಾತ್ರೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಬಹು ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಆತೆನ ಸರ್ವಸ್ವನೇ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಅನಿಸದಷ್ಟು ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು ಮನೆಯ 
ಯಜಮಾನನ್ನು ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಶೋಧವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತನ ನಿನೋಪ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬರಿಗಾಲಿನಿಂದಶೇ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿ 
ದನು ಹೋಗುವುಗ ದಾರಿಸುಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ * ದೇನಾ ಹೀಗೆ ಕಳ್ಳನಂತೆ 
ಜೀವ ತಕ್ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗುವದು ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ? ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


೧೩೬ ವಾಗ್ಯೂ ಷಣ. 


ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ಜೀವಿಗಳಾರೂ. ಜೀವಿಸಿಲ್ಲ. ಅನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದು ಫಲವೇನು? ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದು. ಅನೇಕ ಪಶು 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಈ ದೇಹ ಭಕ್ಷಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಶಮನಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಾವು. ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದ ವೈರಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡರು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಮರಣ ಹೊಂದ 
ಬಾರದೆಂದು ಮನಸಾ ಬಯೆಸುವೆನು. ಈಶೇಜ್ಛೆ ಏನಿರುವಜೋ ಯಾರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು ! ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಮೂಿಚೀನವಾದ ಭೋಜನದಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಬ ನ ಅಂಥ ನಾನು ಒಂದು ಹಿಡಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯನರ 
ಮುಖ ನೋಡುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ 
ಅಡ್ಡಾಡಬೇಕಾದರೆ ಉಣ್ಣೆಯ ಮೆತ್ತನ್ನ ಪಾಪೋಸುಗಳೆನ್ನು ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ 

ನಾನು ಇಂದು ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಕಟ್ಟ ದವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಗ 
ತ್ರೈ ಶೆಯಲ್ಲಿ ಬರಿಗಾಲಿರೆ ನಡೆಯುವ ಅಲ್ಲಿ ಓಡುವ ಚ ಬಂದಿದೆ. ತುಸು 
ಚಳಿ ಹತ್ತಿದರೆ ಉಣ್ಣೆಯ ಬೆಚ್ಚನ್ನ ವಶ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಥಂಡಿಯಿಂದ ಗದಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗು ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಹೊಡ್ದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಹರಕು ವಸ್ತ್ರವೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಸಿರಿನಂತಿಕೆಯನ್ನ 
ನುಭವಿಸಿದವನಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯವು. ಎಂದೂ ಬರಬಾರದು. ದೇವಾ, ಅಂಥ 
ಹೊತ್ತನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತರಬೇಡ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು ಇಷ್ಟೇ. ಈಗ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತುಸು ನ ತೀರಿತು. ವೈರಿಗಳು ಬಂನಶೇನೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಪು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಹೋಗುವದು. ನನಗೆ ಈಗ 
ಇಷ್ಟು ಭಯ! ನನ್ನ ನೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಇಷ್ಟು ಮಹದಂ 
ತರಫಾ ಗಿ ಹೋಗಿದೆ! ಆ ಇಬ್ಬರು *ಕೃಷ್ಣಾಜಿಪಂತೆ "ಜೋಕಿ ಮ ಬನ್ಯಾ 


ಬಾಪು) ದುಷ್ಟರು ಕ್ಸ ತಪ್ಪ ರಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬ್ರಿಓಶರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನನ್ಮು ಮೇಲೆ ಈ ಸರಕಾರ ಪ್ರ ಸಂಗವು ಬಂದಿತು. ನಾನೆ 
೪ರೂ ವನವಾಸಿಗಳಾಗಿ ಅಡ್ಡಾಡಿದರೂ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ ದೇವಾ, ಅನರನ್ನಾದರೂ 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದಿಡೆಂದರಾಯಿತು ೫ ಬರು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ 
ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು ಮುಳ್ಳು ಗಳನೇಕವಾಗಿ ನಟ್ಟದ್ದರಿಂದಲೂ ಕಲ್ಲು 
ತುಳಿದು ತುಳಿದು ನೋವಾದುವರಿಂದಲೂ ಆತನಿಂದ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಕಾಲುಗೆಳನ್ನಿ 
ಕುವದಾಗಲೊಲ್ಬದು. ಪ್ರಖರವಾದ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಧರಮು ಕಾದು 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಲಿಗೆ “ಳ್ಳ ಕೈಗಳೇಳತೊಡಗಿದವು. ಸತೇಜವಾದ ಮುಖವು 
ನಿಸ್ತೇಜವಾಯಿತು. ಆಗ ತಿಕ 4 ಈಗ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ದುರ್ಡೆಕೆಯೆ: 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯೆ. ೧೩೭ 


ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ನಾನು ತಾಳೆ ಪಾನ ದೇವಾ ತೀವ್ರ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚ ಬಿಡು '' ಎಂದು ಶೋಕಿಸಹತ್ತಿದನು. ' ಇಂಥ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ನನದರ ಯಾರಾದರೂ ಅವನ ಹತ್ತರ ಇದ್ದರೇನು? ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಧೈರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ಕೂಡ ಎದೆ ಸೊಡೆದುಕೊಂಡನು. 


ಒಂದರ ತ ರಂತೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಕಟಗಳು ಬರಹೆತ್ತಿದನೆಂ 
ದತ್ತಿ ವೊದಲು ಮೊದಲು ಆ ಮನುಷ್ಯನ ನು ತುಸು ಬೆದರಿದರೂ ಮುಂದೆ ಅವನೇ 
ಕಲ್ಲಿದೆಯನನಾಗಿ ಬಂದಂಥ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗಹೆತ್ತುನನು. ಸಂಕಟಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾನುಥ್ಟು ೯ವು ಆತನಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಜಮಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಉತ ಕನ್ನ ಮಾಗುವವು. ಜು ಸಹಜವಾದುದು. ಅದ 
ರಂತೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಜು ನೊದಲು ತೆನ್ನ ಪೂರ್ವವ ನೈಭವನನ್ನು 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಶೋಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬರಬರುತ್ತ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ' 
ಗಟ್ಟ ಮನದಿಂದ ಬಂದ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ಪಾರಾಗಹತ್ತಿದನು. ಒಂಟ 
ಗೆನಗಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅಶೆದಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. "ಹೀಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ "ತಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಜನರು ಭಟ್ಟ ಯಾದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಎಂಥ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗ ಈ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಒಂಬಗರಾಗಿ 'ರೆದಾಡುನಡಕ್ಕಿಂತೆ ಹೀಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವದೇ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಗೆಂದೆನಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾ 
ಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಹತ್ತಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುಜಿೇ 
ಅವರು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಸಿಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 

ಸರ ಫ್ರಾಂಕ ಸೂಟರನೂ ಅನನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ೨೦೦ ಜನರೂ ಅನೇಕ 
ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಊರೂರು ತಿರು 
ಗುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆ. ಅವರ ಈ ಉದ್ಯೋಗವು ಇನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ಸನನೇ ಸಾಗಿತ್ತು. ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ a ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಅವರನ್ನು ಬೆಳಗಾವಿಗಾಗಲ, ಸನೂಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತಾವ ಬ್ರಿಟಶ 
ಠಾಣ್ಯಕ್ಕಾಗಲೀ ಕಳಿಸುವ ಕಾರ್ಯವೂ ಒತ್ತರದಿಂದ "ನಡೆದಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿವಸ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರೂ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಮಾರುತಿಯ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಸತಿ ಮಾಡಿದರು. ಕಳೆದ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಅನ್ನ ಏಲ್ಲ 
ದ್ಹರಿಂದರೂ ದಾರಿಯ ಪ್ರಯಾನದಿಂಸೆಲೂ ತೀರ ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದನ ನು. ಅವ 
ರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವ ತಾಪವು ದೇವರಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತೋರಿತೋ ಏನೋ! 


pe] 
ಆ 
ಮಿ 
ಪ್‌ 


೧೩೮ ನಾಗೂ ಸಣ. 


ಯಾಕಂದರೆ « ಆಂದು. ಭಾಸ ಸೈರರಾಯನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಜ್ಯ ಸ್ವರ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟವು. ಆವನು 
ಒಂದು ಹರಕು ಧೋತರ ತ:ಂಡಿನ ಮೇಕೆ ನಿಚ್ಚರದಷ್ಪಿ ವ 
ಪಾಠಕರ ರೇಶಿಮೆಯ ಮೃದುವಃದ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ. ಒರುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತಿರುಕಠಂತೆ ಕ್ರುಧಾನೀಡಿತನೂ ಜ್ವರಪೀಡಿತನೂ ಆಗಿ ಅನಾ 
ಥನಂತೆ ಹಾಳು ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಹರಕು ಥೋತೆರದ ತುಂಡನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತು! ನೋಡಿರಿ ಕಾಲವು ಹೇಗಿದೆ! 


ಸಂಗಡಿಗರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನು“ಈಸ್ತ ಕಳವು ಬೆಚ್ಚ ಗಿದೆ. ಯಜಮಾನರು ಮಲ 
ಗಿರುವರು. ಆರ ಇವರನ್ನು “ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಊರೋ 
ಳಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರುವಾ '' ನಿಪ ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು. “ ಹುಚ್ಚು ಇಂಥ 
ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನಾರು ಹಾಕುವರು. ಅಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವಂತರು ಯಾರಿ 
ರುವರು'' ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದನು ಆಗ ಮೊದಲನೆಯವನು ' ಒಬ್ಬರು ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರ್ರಿ. ಒಬ್ಬರು ಸನ್ನ ಸಂಗಡ ಬನ್ಲಿರಿ ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ನಾನು ಹೇಗಾನರೂ ಮಾಡಿ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಡೊರಕೆಸುವೆನು' ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ನುಜ್ವ ಜರದ 
ರಭಸದಿಂದ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಟು 
ಕೊಂಡನು. ಮತೊ ತಬ್ಬನು ಮೊದಲು ಸ ಕಡ! ಸಂಗಡ ಊರಲ್ಲಿ 


ಹೊರಟನು. 


ಜ್ವರಪೀಡಿತೆನಾದ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತಾಪದಿಂದ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದಣ್ಣನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತೆ ಆತನ ಸೇವಕನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಶಾನೆ " ವೆಂಕಟ 
ಪತೇ, ಇದೇ ಏನು ನಿನ್ನ ನ್ಯಾಯವು. ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೆಗೆ ಯಾವನು ಸಾವಿರಾರು 
ಜನರ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದನೋ, ಸ್ವಧರ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಒಳ್ಳೇ ದಕ್ಚನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನೋ, ಸ್ವದೇಶ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವನು ಬಲಿಷ್ಮವಾದ 
ವೈರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತನೋ ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಈಗ ಶಾಂತತೆ 
ಯಿಲ್ಲನಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ, ನೀನು ನಿ್ವ ಚಕ್ಸು, ನ್ಯಾಯ್ಕಿ ಕರುಣಾಸಾಗರ, ಹಾಗೂ 
ಭಕ್ತಾಭಿಮಾನಿಯಲ್ಲವೇ? ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ಮು ಯಜಮಾನನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ. ಈತನು ಸದಾಚಾರಿಯೂ ಭೂತದಯಾಪರನೂ 
ಇರುವನೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಯಾವನು ತನ್ನ ಕಾಲಕಿರ್ದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾವಧಿ ಜನರನ್ನು ಮೃಷ್ಠು ನ್ನದಿಂದ ತೃಪ್ತ ಬಡಿಸಿದನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಅಂತಹ ಉದಾರಿಯ ಜಃ gE ್ಸ ಕಾದರೂ ಕೊರತೆಯಾಗಲಾರ 
ದೆಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ.' ಹೀಗೆ ಆತನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
ರಲ್ಲಿ ಊರೊಳಗೆ ಹೋದ ಆ ಮೂವರು ಉಂಡು ತಿರುಗಿ ಬಂದರು. ಬಳಿಕ 


ಸು ಆರಡಿ ೧೩೯ 


ಬಂದನಶೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನು ಭಾಸ್ಯಧರಾಯನ ಬಳಿ ಕುಳಿ ತುಕೊಂಡನನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ 
ಜಾ ಜಗ 6 ಒಂದು ಎಲೆ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ನ. ಮುಂದಿ ಕೆಲ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಾ ಸೃರರಾಯನ ನ ಮೈಂ ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಜ್ವರ ಕ್ರಮೇಣ್ಣ ಕಡಿ 
ಮೆಯಾಗಹತ್ತಿತು. ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚ ids ಆತು” "ಗಂಟ 
ಲೊಣಗಿದೆ ರೀದ ಕೊಡಿರಿ. pe ಎಂದು ಮಾತಿನಾಡಿದನು. ಆಗ ಸಂಗ 
ಡಿಗರು ಒಳ್ಳೆ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಅತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ತುತ್ತು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ನೀರು ಕುಡಿಸಿದರು ಜ್ವರವು ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ “ನ್ನ್ನ ನೇರಿಪಿಂದ 
ಬಠರಃಗ್ಲಿಯು NS ಭಾಸ ಸೃರರಾಯನು ಎದ್ದು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಕ್ತೆಂಟು ಜನ ಗೋಸಾನಿಗಳು, ಗೌಡನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಇವರು ಕುಳಿತ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಸತಿಗಾಗಿ ಬಂದರು. ಅವರು ಬಂದು 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ವಾ ೃಧಿಗ್ರ ಶ ಸ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಗೋಸಾವಿಗಳಲ್ಲೊ ಬ, ಎ «4 ಚಲೋಜಿ, ಬಶ್ತೆಕೆ ಲಗಾ ದಿವೊ ರಾತಕೇ 
ರಾತೆ! ಕಲ್‌ ಫಜ್ಜರಕು ದೇ KR ಗೇ ಬಸ್ತಿಮೆ ಘೂಮಕೆ ಪೇರೀ ಕಠಿಂಗೆ ಔರ 
ಚಲಿ ಜಾಯಿಗೆ » ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಟು 
ಗದಡಿಗಳನ್ನು ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಇಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯು ವಿಶೇಷನಿದ್ದದ 
ರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಗೋಸಾನಿಯು ತನ್ನ ಗಂಟಿನೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಮೇಣಬತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಬೆಳಕು ಮಾಡಿದನು. ತೆಮ್ಮ ನುದಿವಾದ ಓರ್ವ 
ಮಹಂತನಿಸೆ ಒಂದು ಆಸನನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟರು. ಆತನು ಬಂದು ಕುಳಿ 
ತೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಗೋಸಾನಿಯು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ ಫಲಾಹಾರ ಮಾಡಿ ನೀರು ಕುಸಿದು 
ಶಾಂತರಾದ ಬಳಿಕ « ಕಾಲಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಚಾರ? 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು? ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಒಬ್ಬ ಗೋಸಾ 
ನಿಯು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ps ಕುಳಿತುಕೊಂಡವನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ಕ್ಯಾಜಿ ಬದು ನ ಡೀವತಾ, ಆಪ ಕಿತ್ತೆ ಮೂರತಹೋ ಔರ ಕಾಂಸೆ ಅತಿಹೋ? 
ಎಂದು ಪ್ರ My ಮಾಡಿದೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು" ಹೂಮ್‌ ಪಾಂಚ 
ಮೂರ್ತಿ ತೈ. “ರ, ಐಸೆಯೀ ಪೇಟಕಿ ರಿ ಲಗೆಹುವೆ ಘೂಮತೆ ಹೈ. 
ಕ್ಯಾಕರನಾ? ಇಸ ಬಿಪತನೆ ಹಮಾರಾ ಏಕ ಸಾಥೀದಾರ ಬುಖಾರಕೆ ಮಾರಿ 
ಬಹೋತ ಬೇಮಾರ ಹುವಾಹೈ. ಔರ ಉಸ್ಕೆ ವಾಸ್ತಿ ಚಾರೋ ಆದಮಿ 


೧೪೦ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ರಂಜಮೆ. ಪಡೆಹೈ. ' ಎಂದು ನುಡಿಜೊಡನೆ ಮತ್ತೊ ಒಬ್ಬ ಗೋಸಾವಿಯು "ಓ. 
ಕುಜ” ಡರನೇಕಾ ಕಾಮ ನಹಿ. ಓ ಭಗವಾನ” ಸಬಕೆ ಸೀರ ಪರ ಹೈ. ಔರ 
ಬಂದೇಕಿ ಬಂದಗಿ ಹಮ್ಮೆ ನಷ ಸುನತಾ ಹೈ' ಏಂದು ಮಾತಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಜ್‌ ಕೂಡಲೆ ನಾಲ ಲ್ಕಾರು ಜನ 
ಗೋಸಾವಿಗಳು ಮಂಡಲಾಕೃ ತಿಯಾಗಿ ಅ ಅದನ್ನು ಸೇದಹತ್ತಿ 
ದರು. ಇತ್ತೆ ಎಚ್ಚರಿದ್ದ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನೂ ಅಡ್ಡಾದನು. ಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ 
ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿತು. 


ನನಾ ಮಾಡುತ್ತೆ ಲಿದ್ದ ಗೋಸಾವಿಗಳಕ್ಲೊ ಬ್ರ ನು" ಕ್ಯಾ ಕರನಾ? 
ಕುಚ ತೆಪಾಸ ಲಗತಾ ನಹಿ. ಆಜ ಆಶದಿನ ಯಹಾಕೆ ಸಂಹಾ ಔರ ವಂಹಾಸೆ 
ಯಂಹಾ ಘೂಮತೆ ಹೈ. ಲೇಕನ್‌ ಏಕ ಬೀ ಗುನೆಹೆಗಾರ ನಜರ ಅತಾ ನಹಿ? 
ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದನು. 


ಪರಸೂ 'ಗುನಾಹೆ ಕರನೇವಾಲಾ ಕಬೀ ಕ ರಹೆನೇಕಾ ನಹಿ? ಎಂದು 
ಮಹೆಂತನು ಅವರಿಗೆ ಥೈರ್ಯಗೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ " ಸುನೋ! ಜೋ ಬಮ್ಮನ 
ಸಡರಹೆ ಹೈ, ಇನ್‌ಕೆವಾಸ್ತೆ ಮೇರಾದಿಲ ಬಹೋತ ಅಂಜೇಸಾ ರೇತಾಹೈ 
ತುಮ್‌ ಸಬ್‌ ಖಾನೆ ಪೀನೆಮೆ' ನುಷಗುಲ ಫೆ ಔರ ಜೋ ಆದನೀ ಭೀಮಾರ 
ಸಡಾಹ್ಟೆ, ಉಸಕೆ ಖಾನೆಕೆ ಬಾಬದಮೆ ಯಹ ಬಮನೋಮೆಂಸಿ ದೋ ಅದನಿ 

ಬಾತ ಕರತೆಥೆ; ತ ಬೀಮಾರ ಪಡನೆವಾಲೆಕೂ "ಸರಕಾರ' ಕಾ ಕಿತಾಬ ಜೇಕೆ 
ಬಾತ ಕರತಿಥಿ. ನ್ಟ ಆಸಕೆ ಕಾನಸೆ ಸುನಾಹೈ; ಏಕ ಬಮ್ಮನ ದುಸರೇಕೂ 
ಬೋಲತಾಥಾ " ಮಹಾರಾಜರಂತೂ ಜ್ವರ ಸೀಡಿತರಾಗಿ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತದ್ದಾ ರೆ. 
ಬಹಳ ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗಾಗಿ ಬಿಸಿನೀರು ತಂದಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳಿಯೆದಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು' ಯಹ ಬಾತ ಸುನಕರ ದೂಸರಾ ಆದಮೀ ಬೋಲಾ ನೀನು 


ಅಧಿ 
ಹುಚ್ಚನು. ಬಿಸಿನೀರು ಹೇಗೆ ದೊರಕಬೇಕು? ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ನೀರು ಸೇದಿ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ. ಮಹಾರಾಜರ ಚಿಂತೆ ನಮಗೆ, ಅವರ 
ಮಮತೆಯೂ ನಮಗೆ! ಅದು ಜನರಿಗೇನು? ಒಂದು ವೇಳೆ ಜಸ್ಥಿತಿಯು 
ಗೊತ್ತಾದರೂ ಕಠಿಣ. ಜಗತ್ತು ಬಹು ಲೋಭಿಯಾದುದು' ಯಹ ಬಾತ 
ವೋ ಲೋಕ ಬಹೋತ ಆಅಸ್ತೆ ಔರ ಸಮಾಲಕರ ಕರತೆಫೆ, ಔರ ಉಸವಖ್ತ 
ಮೈನೆ ಆಸನೆ ಮೂಹಪರ ಯಹ ದುಪ್ಪಟ್ಟು ಓಢಕರ ಸೋನೆಕಾ ಥೋಂಗ 
ಕಿಯಾಥಾ. (ಮತ್ತೊ ಸ್ಯ ಕಡೆಗೆ ಸ) ಕ್ಯಾಂ ಜಮಾದಾರ ತುಮ್ಹಾರೆ 
ಮನನ ಹೆಣ್‌ ಗುಗ ಅಆಂದೇಸಾ ಸೈ ದಾ 363" ಹೈ ನಹಿ? ಕಹೋ ಔರ, 


"ಮಿಲೆಗಾ ಜೀ! ಸೋಚ ಕ್ಲಾ ಕರತಹೋ! ಆಜ ನಹೀ ಕಲ್ಲ ನಹಿ 
ಯಿ 
ಜು 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ. ೧೪೧ 


ಕಲ್‌ ಬಷೇ ಫಜ್ಜರ ರಕು ಮಫ RS ತೆಪಾಸಕ ಕರೋ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. 

“ ಅಲಬತೆ, ಜರೂರ, ಅಂದೇಸಾ ಲೇನೆ ಲಾಯಕರೇ ನಹ ಗುಫ್ತೆಗೂ 
ಕೈ. ಕಲ್‌ ಫಜ್ಜರ ಉನ್‌ಕಾ ತಪಾಸ ಕರನಾ ಜರೂರ ಹೈ. ಮತ್ತು ' ಅಲ್ಲ 
ಹ ಪನಾಹಸೆ ತೆ: ೧ ಇನ್‌ ಲೋಕೋಮೆ ನಹ ದುಷ ನ್‌ ಶೇಕೋ ಫೇರ 
ಭಟಕನೇಕಾ ಕಾಮ ಖಲಾಸ ಹುವಾ. ಐಸಾ ನೇರಾ ದಿಲ ಕಹೆತಾಹೈೈ. 
ಏಂದು ಜಮಾದಾರನು ಉತ್ತಿರನಿತ್ತೆನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಮಹೆಂತನು ಮುತ್ತೆ 4 ಬಹೋತ ಅಚ್ಛಾ ಭಾಯಿ ತುಮ್ಹಾರೆ 
ದಿಲ್‌ಕೆ ಮುವಾಫಿಕ ವಹ ದುಷ್ಕರ್ನ ಭಾಷ್ಕರರಾವ್‌ ಜೋ ಕಲ್‌ ಮಿಖೇಗಾ. 
ತೋ, ಫಿರನೇಕಾ ಕಾಮ ಮೋಕೂಫ ಕರೇಂಗೆ, ಅಬ ರಾತ ಬಹೋತ ಹೋ 
ರಹೀಹೈ. ದೋ ಜವಾನ ಪೆಹರೆ ಸರ ರಬಕೆ ಸೋ ಜಾವ. ಫಜರ ಜಲದಿ 
ಉತಾನಾ ಚಾಹಿಯೆ ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆತನು ಮಲಗಿಡೊಡನೆ ಆತನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ಜಮಾದಾರನು ಇಬ್ಬರು ಸಿಪಾಯರಿಗೆ ಪಹರೆ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿ ಉಳಿ ' 
ದವರಿಗೂ ತೀವ್ರ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಜ ಜ್ಞಾಪಿದ ಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿ 


ನಿಷ್ಕ ಹೋ ಪಿರ. 


(ಲ ಬ್ಬ 


ಅಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯಸಿಗೆ ಜ್ವರ ಬಂದದರಿಂದ ಮೊದಲಿಗೆ ತುಸು ಜಂಪು 

ಹತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೀರಡಿಕೆಯಾದುದರಿಂದ ವ 
ಯಿತು. ಸಂಗಡಿಗರು ತುಠು ಅನ್ನವನ್ನುಣಿಸಿ ನೀರು ಕುಡಿಸಲು ತುಸು ಸಮಾ 
ಧಾನವಾಗಿ ಕೆಲಕಾಲ ಎಚ್ಚರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಜ್ವರದ ಮಬ್ಬು ಇನ್ನೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ನಿಪ್ರೆ ಹೋದನು. ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಮೂರು 
ಘಂಟೆಗೆ ಬೆನರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತನು. ಮತ್ತು 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸತೊಡಗಿದನು, ಆತನು 
ಒಳ್ಳೇ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರಿಂದ ಮಲಗಿಕೊಂಡೇ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಹೊಡಿ 
ಕೆಯನ್ನು ತುಸು ತೆಗೆದು ” ಸರಕಾರ, ಇನ್ನೂ ರಾತ್ರಿ ಬಹೆಳನಿದ್ದೆ ತೆ ತೋರು 
ವದು. ಕಾರಣ ತಾವು ಇಂತಹ ತಂಪಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರಬೇಡಿರಿ? ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 


ಸಂಗಡಿಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಕೂಡೆ ಶೌಚವು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬರುದ 
ಲಕ್ಷಣ ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಎದ್ದನು. ಅದೇ ಎಚ್ಚರಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಹಂತನು 
ಸ ಬು ನ ದೇ ವತ. ಕಂಹಾ ಜಾತೆ ಹೋಗ? ರಾತಿ ಬಹೋತ ಹೈ! ' ಎಂಡು 


ನುಡಿಯುತ್ತ ಆತನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು ಆಗ" ಅನಕೋನ ಹೈ 


೧೪೨ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಜೋ  ೊ ೋ ೋೊ 
ಭಾಯಿ?” ನಜ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಅನನನ್ನು ಕೇಳಿ ರೊಡನೆ ಅವನು "ಹೆಮ್‌ 
ಗುಸಾಯೀ ಹೈ' ಎಂದು ಮಹೆಂತನು ನುಡಿವನು. ಆಗ ಭುಸ ರಾಯನು 
“ ಮಹಾರಾಜ ಆಜ ಮೈ ಬುಖಾರಕೆ ಮಾರೆ ಬಹೋತೆ ಬೇಮಾರ ಹುವಾ ಹೂ. 
ತೋಬಿ ಇಸ್‌ವಬ್ರ ಮೂಡಾ ಫಿರಕರ್‌ ಅನೇಕಾ ಮನಮೇ ಹೆ ಹೈ. ಅಪ ಸಾಧೂ 
ಹೆಜ್ಜೆ, ತಾ ಮೆಹರಬಾನೀ ಕರಕ, ಮುಜೆ ಪಾನೀಕಾ ಓಕಾನಾ ಕಹೊ. 
ಚುಂದಕಾ ಉಜಾಲಾ ಹೈ. ರುಟಿ ಜಾಕೆ ಆಎಂಗೆ ಕ್ಯಂ! ಜಾನತೋ ಹೂ 
ಪಾನೀ ಕಹಾ:ಹೈಸೂ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು. 


ಕೂಡಶೆ ನೇಷಧೂರಿಯಾನ ಗೋಸಾವಿಯು ಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದು 
ಭುಸ್ಕರರಾಯಸನಿಗೆ “4 ಆವ್‌ ಹೆಮಾಶಿ ಸಾಥ. ಹೆಮ್‌, ಆಸಕೂ ಪಾನೀಕಾ 
ರುರಾ ಹೈ ಸೋ ಬತಾತೆ ಹೈ. ಬೇಕಿನ್‌ ಕುಚ ಬರ್ತೆನ್ನ ಲೋಟಾ ತುಂಬಾ, 
ಜೋ ಹೋಗಾ ಸೋ ಸಾಥ ಲೇಕೆ ಚಲೊ ' ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು 
ಸಂಗಡಿಗನೊಬ್ಬನ ತಂಬಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೋಸಾವಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ನಡೆದನು. ಮತ್ತು ಬಹಿರ್ದಿಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಮುಖವ ರ್ಜನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನೊಡನೆ ಮರಳಿ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ RRR 
ಟ್‌ ಗೋಸಾವಿಯು « ಆಬ ಸೋಜಾವ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಭ ಸಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನಿಗೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಮನಸ್ಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬೆಳೆಗೂ ಸಮೀನಿಸಿತ್ತು. ಕಾರಣ 
ಅವನು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳದೆ ಉದಯರಾಗಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು 
ಗೋಸಾವಿಯು ಮುಖಮಾರ್ಜನೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂನು ಆತನು 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡುಗಿನ್ದ ನು. ಆದರೆ ಭಾಸ್ಕ ಸ್ಪರರಾಯನು ಮಲಗದೆ ಉದಯ 
ರಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆದರಿಂದ ೩ ಎಚ ತ್ಛೃತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊ 
ಸಸೇಕಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಗೋಸಾನಿಖು ಭಾಸ್ಯರರಾಯನಿಗೆ “ ಮಹಾರಾಜ 
ಅಬ ಆಸ ಕಹಾ ಜಾನೇಕಾ ಇರಾದಾ ರಖತೆಹೋ' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಹಮಾರಾ ಇರಾದಾ ಕಾಯಕಾ ಜಿ? ಜಿದರ ಸೇಟಕೂ 
ಮಿಶೇಗು ಉದರ ಜಾನಾ. ಐಂಸಾ ಹೆಮಾರೆ ಲೋಕೋಂಕಾ ಘೂಮನಾ ಹೈ. 
ಶೇಕಿನ್‌ ಆಸ ಕಾಹಾ ಜಾತೆ ಹೊಳಿ ಔರ ಕಾಹಾಸೆ ಆತೆ ಹೋ?” ಎಂದು 
ಭಾಳೃರರಾಯನು ಗೋಸಾವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


“ ಹಮೆತೋ ಗೋಕಾರನ ಮಹಾಬಶೇಸರಕಾ ದರಸನ ಕರನೆಕೆನಾಸ್ಕೆ 
ಗಯೋಥೆ ಸೊ ಅಬ ಇದರಕೆ ಬಡೆ ಬಡೆ ಮಂದಿರ ಔರ ದೇವಸ್ಥಾ ನ ದೇಖತೆ ಚಲೆ 
ಹೈ. ಜಾಯೆಂಗೆ 'ಬಂದುಸ್ತಾ ನಕ ತರಫ ಲೇಕಿನ ಹಾಲತೊಳೆ” ಕೋಲಾ ಪುರ, 
ವಾಡಿ ಕುರಂದವಾಡ್ಕ ಜನುಖಂಡಿ ಔರ ಐಸಾ ಜೋ ಶ್ಲೇಕ್ರ ಹೋಗಾ ಸೋ 
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ದೇಖಕೆ ಜಾನಾ. ಐಂಸಾ ಇರಾದಾ ರಖತೆ ಹೆ, ಹೀಗೆ ಆ ವೇಷಧಾರಿಯು 
ಹೇಳಿನರೂ ಕೂಡ ಅಕನ ವೂತಿನನ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಮಹದಂತರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಅನನ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ " ಗುಸಾಯಿಜೀ, ಮಹಾರಾಜ, ಆಸನಾ ಮಠ 
ಕೊನನೆ ದೇಸಮೇ ಹೈ? ಔರ ಅನ ಕಿಸ್ಕೆ ಜೆಳೆ ಹೋ? ಮೆಹರಬಾನಿ ಕರಕೆ ಕ 
ಹೋಗೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. | 

ಅದಕ್ಕೆ ನೇಷಧಾರಿಯು " ಅಲಬತ, ಅಲಬತ ಕ ಹೆಗೆ. ಗುರೂಕಾ ನಾಮ 
ಕಹನೇಕೆ ಬಾಬದನೆ ಗುಸಾಯಿಕೆ ಚರೆಕೂ ಬಡಾ ಅನಂದ ಪೈದಾಹೋತಾ 
ಹೈ. ಹೆಮಾರಾ ಮಠ ತೊ ಅಲಾಹಾಬಾದಮೆ ಹೈ. ಔರ ಒಡಾಮಠ ಕಲಕತ್ತೆಮೆ 
ಹ್ಹೆ. ಹಮಾರೆ ಗುರೂಕಾ ನುಮ ನಿಶ್ಚಲದಾಸಜಿ ಮಹಾರಜ ಹೈ ಔರ ಹಾಲ 
ಅಲಾಹಾಖಾದನೆ ಹೋಗೆ ಬಿ” ಎಂದು ಉತ್ತರನಿತ್ತನು. ಹ 

`* ಬಹೋತ ಅಚ್ಛಾ! ಗುಸಾಕಈ, ಔರ ಸನ್ಯಾಸೀ ದಸ ನಾಮಕೆ ಹೋತೆ 
ಹೋತೆ ಹೈ. ಅಸ ಕ್ಯಾ ನಾಮ ಕಹತುತೆ ಹೋ?” ಭಾಸರರಾಯನು ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 

" ಅರೆ ಭಾಯಿ, ನಾನು ಬೀನು ಸಬ ಯಹ ಮುಲುಖ ಗಿರಿನೇ ಭೂಲ 
ಗಯೇ ಹೈ. ಅರೆ ಹಮುತೊ ಹಮಾಕೆ ಗುರು ನಿಶ್ಚಲದಾಸಜೀಕೆ ಚರನ ಕಮಲ 
ಬಿನಾ ಔರ ಬಾತೋಕಿ ದರಕಾರ ನಹಿ ಕರತೆ » ಎಂದು ಗೋಸಾನಿಗಳನ್ಲಿಯ 
ಭೇದನನ್ನರಿಯಜಿ ಗಾಬರಿಯಾದ ಆ ನೇಷಧಾರಿಯು ಉತ್ತರವಿಕ್ತನು. 

ಅನನ ಅಜ್ಞಾನವು ಅನನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಶ್ವರರಾಯನು ಮತ್ತೆ 
BR ಕುಚ್ಛ ಜಾನತೇ ಭಿ ನಹಿ? ಕಹೊ, ಕ್ಯಾ ಹರಕತ ಹೈ? ಜೋ ಕೋಯಿ 
ದೋದಿನ ಚಾರದಿನನೆ ನನಾ ಗುಸಾಯಿ ಬನತಾ ಹೈ. ಓ ಅಂದರಕೆ ಭೇದ ನಹಿ 
ದೇಖತಾ. ಕ್ರೌಂಕಿ ಉನ್ಯು ವೊ ಲಿಬಾಸ ಫೇಕನೇಕೂಬಿ ಜೀರ ನಹೀ ಲಗತೀ? 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

" ತನ್ನ ಮೋಸವು ಹೊರಬೀಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದದರಿಂದ ಆ ನೇಷಧಾ 
ರಿಯು " ಅರೇ ಭಾಯಿ, ತೂ ಜಾಜಿ ಸೋ ಬೋಲ, ಹೆಮ್‌ ಸಾಧೂಲೋಕ 
ಜಬ ಘುಸ್ಸೇಕೂ ಮಾರತೆ ಹೈ, ತಬ ದೇಸ ಬಿಜೇಸ ಘೂಮತೆ ಫಿರತೆ ಹೈ. ದುಸಿ 
ಯಾನೆ ಜಿಸ್ಕು ಜೈಸಾ ಚಾಸೆ ವೈಸೀ ಬಾತನೋ ಕರ ತಾ ಹೈ. ಲೇಕಿನ್‌ 
ಹೆಮ್‌ ಜೋ ಸಬಕೆ ಸಾಥ ಮುಗೆಡಾ ಕಕೆಂಗೆ ತೋ ಸಬ ತೀರಥ ಔರ ಠಾಕುರ 
ಜೀಕು ಭೂಲಜಾಯಂಗೆ ? ಎಂದು ವೇಸಧಾರಿಯು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 

" ಬಹೋತ ಖೂಸ! ಬಜಾನ ತೋ ಖೂಸ ಕರಲೇಶತೆಸೋ * ಎಂದು 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ನುಡಿದನು. 
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ವೇಷಧಾರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ -ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ರನಾಗಿನ್ನ ಭಾಸ್ಕರ 
ರಾಯನು * ಈತನು ಯಾರು? ಹೀಗೇಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದೆ 
ಕೊಂಡನು. ಗೋಸಾನಿಯ ಉತ್ತರದಿಂದ ಹ ಮು ಸ ‘ 
“ ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನೆಟ್ಟಿಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಹ ಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ 
ಬಂನ ಆ ನಾಲ್ವರು ನೀಚರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನೇ ಇವ 
ತ್ರಿದ್ದೆನು ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡುವದು? ನನ್ನ ತ್ರಯನ್ನೆತ್ತು ವಮ ನನಗಿಂದು 
ಜಡವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಆ er ಸಿಟ್ಟನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಇತ್ತ ವೇಷಧಾರಿಯಾದರೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ತನ್ನ ಹುಳುಕೆಲ್ಲ ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಆತನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟೇ ಚತುರನಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ಪ,ಕೃತಿಯ' ಮುಂದೆ ಆತನ 
ಆಟಿ ಸಾಗದು. ಹ ಅಜ್ಜಿ ೨ ತನಾಸ ಸಾ ಗೋಡೆಗೆ ಆತು 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದನು ಬಹೆಳಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಜಾಗರ 
ಣೆಯಾದುನರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕೂಡಲೆ ಜಂಸ್ರ ಹತ್ತಿತು. ಇತ್ತ ಕಾವಲು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದೆ ಇಬ್ಬರು ಗೋಸಾನಿಗಳೂ ಮುಂಜಾವಿನ ತಂಗಾಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನಿದ್ರೆಹೋದರು. ಕೂಡಲೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು "ದೇವರು. ದಯತೋರಿದನು' 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಂಗಡಿಗರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಗೆದ್ದೆ ಲಾಗದಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು. 

“ ಸೋವೇಗಾ ಸೋ ಖೋವೆಗಾ ಔರ ಜಾಗೇಗಾ ಸೋ ಪಾವೇಗಾ' ಎಂಬ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನೀ ಗಾದೆ ಖಸುಂತೆ ಭಾಸ್ಕ ರರಾಯನು 14 ಫಾರಾಗಿ ಸಂಗ 
ಡಿಗಕೊಂಡಿಗೆ ಸಲಾಯನ ಮಾಡಿದನು. ರಾತ್ರಿ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ಮಹಂ 
ತನು ಮಾತಾಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ವರಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ' ಮಲಗಿದ್ದ ಭಾಸ್ಕರಂಯನು 
ಕೇಳಿದ್ದನು. ಇವರು ನಮ್ಮ ಸರಗಳು ಇವರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದಂ 
ತಾಯಿತು. ಎಂದು ತಿಳಿದರೂ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದನು. ಮುಖ 
ಮಾರ್ಜನಾದಿಗಳನ್ನು . ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಮಹೆಂತನ ಮೋಸವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬೈಲಿಗೆಕೆದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಫಿದ್ರೆಹತ್ತಿದೊಡನೆ, ಅಷ್ಟು ಅಲ್ಬಾವಕಾಶವ ಉಪ 
ಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಮೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಾಣನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದೆರೂ ಶತ್ರುಗಳ ಭಯದಿಂದ ಆತನು ಒತ್ತರನಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತ ಸಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಮೂರು ತಾಸು ಹೊತ್ತೇರುವದರೊಳಗಾಗಿ ಆತನು ತೊರಗಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಲ್ಪಿವನು. ಮುಂಡೆ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಂದ ನತಿಯುವಮಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ 
ಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಭಾಸ್ವರರಾಯನ ಪರಿಚಯವು ಆ ಗೌಡನಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಆದದರಿಂದ ಅನನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ. ಬರಮಾಡಿ 
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ಕೊಂಡು ಬಂದು ಉತ್ತಮವಾದೆ ಗುಪ್ತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅತನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿನು. 
ಹೀಗೆ ಬಚ್ಚಿಡುವದ ಲ್ಲಿ ಗೌಡನ ದುರುಜ್ದೆ ್ಲೀಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈರಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಗಬಾ 
ರಷೆಂಹೇ ಆತನನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿಟ್ಟಿ ನು. 

ಮಾರುತಿಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಗೋಸಾನಿಗಳ ತಂಡವು ಬೆಳಗಾದೊ 
ಡನೆ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ನೋತುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೊರಟಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರು. 
ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯ ನಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿಮ ಣೊ ಗೆದು ಅವರು ಓಡಿ ಹೋದ ವಿಷಯ 
ವು ಜಾನ ಆ ಮಹಂತನಿಗೆ ತಿಳಿದೊಡನೆ ಅಕಾಶಪಾತಾಳಗಳನ್ನೊ ೦೫ 
ಮಾಡಿದನು. ಸಂಗಡಿಗರಿಗೆ ಮನಸೋಕ್ತವಾಗಿ Fi ಭತಿ 
ಚಣ್ಣ ವನ್ನು ಏರಿಸಿದನು. ಕೋಟು ತೋಟ್ಟುಕೊಂಡು ಟಿ ಟೊಸ್ಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಸಿದನು. ಇಂಗಡಿಗೆಕೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತ ತನು. ಕೂಡಳೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೀಪಾಯಿಗಳ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಿದ್ದೆರಾದರು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಾಸ್ಮರರಾಯನ ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಒತ್ತರದಿಂದೆ ಸಾಗಿದರು. 

ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ುಲ್ಲಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಅವನ ಆದರಾತಿಥ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ ದ್ದು ದು ಗೌಡನ ಹತ್ತು ವರುಷದ ಮಗನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಟ್ಟ ಅಂದು ಸಂಜೆಯ ಮುಂಜಿ | ುಸೃತ್ಯವಾಷ ಮಾವಿನ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮುಂದಿಟ $$ ಒಂದೊಂದನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಡುತ್ತ ಲಿನ್ಹನು. ಭಾ ಇಸ್ವರರಾಯನು ಅತಕೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ ಇಬ್ಬ ರೂ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುಕ್ಕಲಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸರ ಫ್ರಾಂಕ 
ಸೂಟಿರ ET ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ತೊರಗಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಡೊಳಗೆ 
ಬಂದು ಗೌಡನ ಮನೆ ನೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಡುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಆ ಗೌಡನ ಮಗನಿಗೆ "ನಾಟು ಕಂಹಾ ಹೈ ಎಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಏನೂ ಅರಿ 
ಯದ ಆ ಹುಡುಗನು, *" ಬಾಬಾಸಾಹೇಬ ನರಗುಂದಕರರು ಬಂದದ್ದರಿಂದ 
ಅಪ್ಪನು ಅವರಿಗೆ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಹುಡುಗನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾ 
ಯತು. ಆತನು “ ಬಚ್ಯಾ ಉನೆ ಕಂಹಾ ಹೈ ಬತಾವ '' ಎಂದು ಕೇಳಿದೊ 
ಡನೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಬಾಲಕನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನೂ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಯೂ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ “ ನೋಡಿರಿ ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ''ಂದು ತೋರಿ 
ಸಿವನು. ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಎಲ್ಲರು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಸೂಟರ 
ಸಾಹೇಬನು " ಸಲಾಮ ಬಾಬಾಸಾಹೇಬ ಅಬ ಕಂಹಾ ಭಾಗ ಜಾ ವೋಗೆ? 
ಚಲೋ, ಸರಕಾರ, ಅಬ ಬೆಲಗಾಮಕೂ ಚಲೆ ಜಾಯೆಂಗೆ '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತ ಅನನ ಕೈಹಿಡಿದೆನು. ಅಗ ಭಾಸ ಸೈರರಾಯನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ 


೧೪೬ ನಾಗೂ ನಿಷಣ. 


ಕೂಡ ಸಾಹೇಬನ ಉದ್ದಾಮತನದಿಂದೆ ರೇಗಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಹೇ 
ಬನನ್ನು ಒದ್ದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದನು. ಆವನರೆ ಸಾಹೇಬನ ಸಂಗಡಿಗರು ಬಹಳ 
ಜನರು, ತಾವು ಕೇವಲ ಐಸೇ ಜನರಾದುನರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಗುದ್ದಾಡಿದರೂ 
ಸಾಹೇಬನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದರು. 

ಸೂಟರಸಾಹೇಬನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನನ್ನ್ಯೂ ಅನನ ಸಂಗಡಿಗರನ್ನೂ ಬೆಳ 
ಗಾವಿಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಅಪಮಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಮನಬಂದಂತೆ ಗೋಲಾಷಿಸಿನನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರು ಸಾಹೇ 
ಬನಿಗೆ ಒಂದು ಬಿರಸು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಈ ಅಜ್ಞಾನಿ ಹಾಗು ಆನಿ 
ಚಾರಿ ಜನರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಿದರೇನು ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಈ ನೀಚರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರಣ ಕರುಣೆ ಬಾರದೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದದರಿಂದ ದು:ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ೧೮೫೭ನೆಯ ಇಸ್ವಿಯ 
ಜೂನ ೨ನೆಯ ತಾರೀಖಿಗೆ ಬೆಳಗಾವಿಗೆ ತಲ್ಪಿದರು. 


ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಟ್ಟಾ ವೈರಿಯೂ ನರಗುಂದ ಸಂಸ್ಕಾ ಾಧಿಪನೂ ಆದೆ ಭಾಸ್ಕ್ರ 
ರರಾಯನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತಂದ ಸುದ್ದಿಯು ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿ 
ಸಿತು. ಸರಕಾರದವರು " ನರಗುಂದದ ಅರಸನೂ ನನ್ನು ನೈರಿಯೂ ಆವ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ನ್ಯಾಯ ವಿಚಾರಣೆಯು ಇಂಥ ದಿವಸ ಆಗುವದೆಂದು' ಜಾಹೀ 
ರನಾಮೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರು. ನ್ಯಾಯಸಭೆಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅನ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿಪಂತ ಹಾಗೂ 
ಬನು ಬಾಪೂ ಇವರ ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೂ ದೊರೆಯುವದೆಂದು 
ಅನ್ನುತಿದ್ದರು. 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದಿವಸ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಅಪರಾಧದ ನಿಚಾರಣೆಗಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಆತನು ಅನೇಕ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಫಾಸೀ ಶಿಕ್ಷೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಊರ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿತು. ಜನರೆಲ್ಲ ಮನದಲ್ಲಿ ಮರಮರನೆ ಮರುಗಿದರು. 


ನ್ಯಾಯ ವಿಚಾರಣೆಯು ಇನ್ನೂ ನಡೆದಾಗಲೇ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀ 
ಶನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ “ ಭಾಸ್ಕರರಾವ, ನಿಮ್ಮ ಈ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ಯಾವಯಾವ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರು ಭಾಗ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲು ಒನ್ಟಿದ್ದರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದರೆ ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಗಡ 
ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನು ತಮಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡು 
ತ್ರೇಷೆ. ?' ಎಂದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಜೀವದೆ ಪರಿವೆಯಿ 


ನರಗುಂದೆದೆ ಬಂಡಾಯ! ೧೪೬ 


ಲ್ಲದೆ " ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಈ ತರಹದ ಆಮಿಷಕ್ಕೆ ಮರುಳ ಇಗಿ ಬಲೆ ಬೀ ಳುವ ಮನು 
ನ್ಯನಲ್ಲ. ನರಗೆ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವೂ ಬೇಡ ನೀವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕೊಡುವ ಭೂದಾನವೂ ಬೇಡ. ಭೂಪತಿಯು ಭೂವಾನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗುವನೇಳಿ 
ನನಗೆ ಬಂಡಾಯ ಮಾಡಲು ಯಾವ ಸಂಸ್ಕಾನಿಕನೂ ನೆರವಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾರ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆಯೂ ನಾನು ಬಂಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಥೈ ರ್ಯದ 
ಮೇಲಿಂದಲೇ ಬಂಡಾಯ ಹೂಡಿದೆನು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕರಾರ 
ಪತ್ರದಂತೆ ನಡೆಯಲು ಒಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಯುದ್ದೆ ಹೌ ಪ್ರಸಂಗನೇ ಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ಕೊಟ್ಟ ವಜಸಗಳನ್ನು ಮಠೆತಿಂ ಕಾರಣ ನಾನು ಹೀಗೆ ನಡೆದು 

ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಚ್ಚೆರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. “ನ್ನಾದರೂ ನ್ಯಾಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಸಿರಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೌಖ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯಪೂರೈಸಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನು 
ಮಾಡಿದೆ ಈ ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲದೊರೆತಂತಾಗುವದು ' ಎಂದು ು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಾಗಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಸೆಕೆಮನೆಯನ್ಲಿದ್ದೆ ೪ ಭಾಶ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಮೊದಲು ನೊದಲು ಸೀದಾ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಯು ಕೊಡಲ ೃಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆನರೆ ಪಾಠಕರೇ, ಜನ್ಮತಃ ಅನ್ನ Urs 
ಕೊಂಡು ಗೊತ್ತಿ ತೆ ದುದ್ಧೈ ೯ವಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಭಾಸ್ಕ ರರಾಯನು ಅ 
ಅಸಿ ಕೊಂಡು ತಿನ್ನು ವಜಿಂದು?ಿ ಆದದರಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ೩! 
೫ ನತೆಗೆ ಆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಹಾಗೇ ಇಟ್ಟ ನಿಕ್ಚ ಕ್ರ ಉಪವಾಸ ನ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಉಸವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು” ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂತು. ಕೂಡಲೆ ಅತನು ಒಬ ಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ದಿನಾಲು ಎರಡು 
ಸಾಕಿ ತಾಚನ್ನು ಬಡಿಸಿಕೊಂ a ಬಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯತಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಅಜ್ಜಾ 
ಫಿಇದನು. 

ಭಾಸ್ಟರರಾಯೆನಿಗೆ ಊಟಿನನ್ನೊ ಯ್ಯುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಹು ದೆಯಾಳು 
ವಾಗಿದ್ದ ನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಆತನು “ನ್ನ್ನ "ಮನದಲ್ಲಿ « ನಾನು ಪ್ರತಿ ದಿವಸ 
ಊಟವನ್ನೊ ಯ್ದು ಕೊಡುವ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ನೇ ನಿಜನಾದ ವೀರ ಸ್‌ ಉಳಿ 
ದವರೆಲ್ಲರೂ “ಬಹುತರವಾಗಿ ತಾಯಿಯ ತಾರುಣ್ಯ ಹರಣಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಜನಿಸಿದವರೆಂದರೆ ಏನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ನಮ್ಮ ಪನಿತ್ರನಾದ 
ಧರ್ಮದ ಹಾಗೂ ದೇವರ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಜೀವವ ಮೇಲೆ ಉದಾ 
ರನಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೈ ತ್ತಿ ದವನೆಂದರೆ ಇವಕೊಬ್ಬನೇ. ಜವಾದೆ ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಯು 
ಇವನೊಬ್ಬನೇ. ಅವನೊಬ್ಬನ ಜೀವದ ಬೆಲೆಯು ಕೊಟ್ಯಾವ ನಮ್ಮಂತಹರ 
ಜೀವನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದದ್ದು ಇಂತಹ ಮಹಾಪುರುಷರು "ಬದುಕಿದ್ದ ಕೆ ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಒನಕೆ ಲ್ಲ ಸ ಸುಖನನ್ನು ಟು ಮಾಡಬಹುದು. ಕೂಳಿಗೆ ಕಾಳಾ 


೧೪೮ ವಾಗ್ರೊ ಸಣ. 


ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿ ನೂರು ವರುಷ ಬಾಳುವ ಹೇಡಿಗಳಿಂದ ಜಗಕ್ಸೇನು? 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡ 
ಬೇಕು! (ತುಸುಹೊತ್ತು ನಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ) ಸೈ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇವನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಹೋದರೆ ನಿನು ತಪ್ಪಾಗುವದು? 
ಮತ್ತು ಜನ್ಮದಾರಭೆ ಅವನ ಅನ್ನವನ್ನೇ ತಿಂದು ದೀಹೆನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಅವನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಿ ಸುಖನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ದಾದರೂ ಅವನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ! ಅನ್ನ 
ದಾತನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ ಸಂಕಟಿ ಬಂದಾಗ ಅವನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನರ್ಸಿಸಿ ಅವನ ಸಂಕಟ ದೂರ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಕ್ರತಪ್ಪುನಾಗುವದಿ 
ಲ್ಲವೇ? ಅನ್ನದಾತ ನಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಅಸುವನ್ನು ಅರ್ಸಣ ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗವು 
ಸಿಕ್ಕುವದು ನಿಜನೆ: (ಮತ್ತೆ ತುಸು ತಡೆದು) ಹು. ಇದೇ ನಿಶ್ಚಯ ವು. ನಾಳೆ 
ಮುಂಜಾನೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯೆನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಂಡನೆಯು ನಿಧಿಸಲ್ಪಡುವದು. ಆದ್ರ 
ರಿಂದ ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. >? ಅಂದರ 
ಯಿತು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತನು ಮಧ್ಯಾನ್ಹದೆ ತಾಟಿನ್ನು ಬಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಭಾಸ್ಫರರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಮುಂದೆ 
ತಾಟಿನ್ನಿರಿಸಿ ತಾನು ಸರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಶೆರೆಸಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಭಾಸ್ವರ 
ರಾಯನು ಯಾರ ಸಂಗಡಲೂ ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದರೆ ಕಾರ್ಯದ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು- 
ಊಟ ಮುಗಿದೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿತ್ಯದಂತೆ ತಾಟಿನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಇಂದು ಆತನ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು 
ನಿಶೇಷ ಗಾಂಭೀರ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನ ನಾಲಿ 
ಗೆಯು ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೋದಯವು ಭಾಸ್ಕರರಾಯ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದೂ ಮಾತಾಡದ ಆತನು "ಏನು ಭಟ್ಟರೆ ಇಂದು 
ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಚಾರವು ಓಡಾಡುತ್ತಲಿದೆ? ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಕೈ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ  ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವಿರಲ್ಲ! ಸಂಕೋಚನೇಕೆ? 
ನಿಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲೇಥಿರುವದೆಂಬನ್ನು ಹೇಳಿರಿ' ಎಂದನು. 

ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಾತಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನೆತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಮಾತಾಡುವ ಮೊದಲು 
ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮೆಲ್ಲನೆ " ಮಹಾರಾಜ, ನಾಳೆ ತಮಗೆ 
ಫಾಶೀ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವಜಿಂಬುದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಗಬಹುದು ' 


ನರಗುಂದದೆ ಬಂಡಾಯೆ! ೧೪೯ 


“ಅಹುದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇ 
ಕನ್ನುನಿ? ಎಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಜ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯು ಆಂತರಿಸುವದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿದೆ ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನುಡಿದನು, 

* ನಾಳೆ ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವಾಗ, ನನ್ನ್ನ ಶೇವೆಗಾಗಿ 
ನೀನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹಳಹಳಿಸುವಿ? ಅದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಕೆಡಕೆನಿಸುವ ವಿಷಯನಾ 
ದರೂ ಯಾವದಿದೆ? 

“ ಅದೇ ಕೆಡಕೆನಿಸುವ ವಿಷಯವಿಷೆಯೆಂತಲೇ ನಾನು ಹಳತಳಿಸುವದು! 
ನಾಳಿನಿಂದೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಕೂಡ ಆಗುವದಿಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಷಯವೇ ನನ್ನನ್ನು ಭಂ 
ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. ಅಂತಃಕರುಣದೆ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ತೆರೆಗಳೇಳುತ್ತ 
ಲಿನೆ, ತಾನೆ ದಯೆಶೋರಿದಕೆ ನನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನೀರ ಮೇಲಿನ ಗುರುಳೆಯು ಒಡೆದುಹೋಗುವಂತೆ ಆಶಾಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ 
ಹೀಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಗುರುಳೆಗಳು ಒಡೆದು ಹೋಗಿನೆಯೆಂಬದನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಲು 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಶೂರರೂ ಸ್ವಧರ್ಮನಿಷ್ಠರೂ, ಉದಾರರೂ 
ಆವೆ ಮಹಾಪುರುಷರು ಸಂಕಟದೆಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆಂದರೆ ಮಹಾರಾಜ ನಿಮಗೆ ಸಂಕಟ 
ಬಂದಾಗ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಮ್ಮ ಂತಹರು ಜೀನಿಸಿದ್ದು ಫಲವೇನು? ' ಎಂದು 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 


ದಯೆಭರಿತನಾದೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕೃನುಸರಿಸಿ * ಹೀಗೇಕೆ 
ಮಾತನಾಡುವದು? ನೀವು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರಿ. ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ತಾನು 
ತೋರಿದೆ ದುಃಖಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ತಮಗೆ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದುಃಖ ಪಡುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಏನನ್ನೊ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನಿೀನಾದರೂ ಮಾಡು 
ವಷೇನು? ನಾವು ನಮ್ಮ ಕೃತಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಆದ 
ದರಿಂದ ತಾವು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸಬಾರಣೆಂದು ನನ್ನ ಬಲನಾದೆ ಆಕೆ? 
ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ನುಡಿದನು. 

ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ತೀರ ಹತಾಶನಾಗಿ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಆತಿ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅತನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದ ಹೊರತು ಗತಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನು “ಮಹಾರಾಜ, ನೀವು ಈ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿದಿಂದೆ ಮುಕ್ತರಾ 
ಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬಲವಾದ ಇಚ್ಛೆ. ಜಗದೀಶನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡುವನೆಂಬ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ನನಗಿಜೆ' ಎಂದನು” 


« ಅಹುದು, ನಿಜವು. ನಾಳಿನ ಕಾರ್ಯನೊಂದು ಮುಗಿಖಯಿತೆಂದರೆ ನನ್ನ 


೧೫೦ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಮೇಲೆ. ಕಠಿಣ ಪ ಪ್ರಸಂಗಗಳೇ ಬರಲಾರವೆಂಬುದು ನಿಜವು' ಎಂದು ಭಾಸ್ಫರರಾ 
ಯನು ಅಂದನು. 


“ಶಿವ! ಶಿವ! ಮಹಾರಾಜ ಇಂತಹ ಅಮಂಗಲ ಭಾಷಣ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ! 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಮ್ಮನು ಪಾರು ಮಾಡುವನು? ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾತಾ 
ಡಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಆತನೇ ಮುಕ್ತಮಾಡಿದ 
ಬಳಿಕ ಯಾತರ ಚಿಂತೆ! ನಾನು ಮುಕ್ತನಾಗುನೆನು ' ಎಂದು ಉಸುರಿದನು 


ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬಾರದು ಆಯತ್ತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರುಹಿ ಪಾರು ಮಾಡಿದರಾಯಿತು ಎಂದುಕೊಂಡು ಆತನು 
"ಮಹರಾಜ, ಇನ್ನು ಹೋಗಲು ಆ *ಸ್ಪಣೆಯೇ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಭಾಸ ರರಾಯನ 
ಸಮ್ಮ ತಿಯು ರೊರತೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಭಾಸ್ಫರರಾಯನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ « ಬ್ರಾಹೆ 
ಣರು ಬಹು ₹ ತಗಳ ತ ಇ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನಾಳೆ ನನಗೆ ಫಾಶೀ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುಪದೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಬಹು ಅಸಮಧಾನವಾಗಿದೆ. ಅದರೆ ಪಾಪ! ಆ 
ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಫಾಸಿ ಹಾಕುವದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು 
ಹೆಳಹಳಿಸಬಹುದು, ಬಹಳನಾದರೆ ಶನ ವ ತ್ತ ಸ್ಕಾರೆ ಮಾಡಬ ಹುದು. ಇರಲಿ 
ನಾನು ಇಂತಹ ಸಂಕಟಿದೆಲ್ಲಿದ್ದ ಸರೂ ನನ ಪ್ರೀತಿಸು ುವ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಮನು 


ಷ್ಯನು ನನಗೆ ಪ್ರತಿದಿವಸ ದರ್ಶನ es ಎಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಮಾಧಾ ವೆನಿಸಿದೆ. ನಾನು ದುಃಖಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ ತುಕೊಳ್ಳು ವದಾದರೂ 
ಅದೆಷ್ಟು ಕಾಲ! ಕೇವಲ ಆರು ಪ್ರಹೆರಗಳ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ. ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆನು. ಅಕ್ಷಯ ಸುಖವನ್ನ ನರಸ ುನೆನು ಈಗ ನನ್ನ 
ಹತ್ತರ ಉಳಿದುದಾದರೂ ನಿನು? ನಾನು ಶೋಶಿಸು ಧಿ ವಿತಕ್ಕಾಗಿ? ರಾಜ್ಯ 
ಹೋಯಿತು ವೈಭವವು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಯಿತು. ೩. ಜೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಕೋದರು. ಮಮತೆಯ 'ಮಾತೆಯೂ ಪ್ರೇಮದ ಪತ್ನಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
` ರಳಿದೆರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿ ದಲೂ ಸರ್ವನಾಶವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೂ 
ದರೂ ನಾನು ಜೀವದ. ಮೇಲೆ ಅಶೆ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಕೇವಲ ನನ್ನ 
ಮೂರ್ಬ ತನವಲ್ಲವೇ? ನಾನೂ ಸ್ವರ್ಗ ಸೇರಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವದು ಒಳಿತಲ್ಲವೇ? 
ಅಂದೆಕೆ ದುಃಖದ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲದಾಗುದದು! ಈ ದೇಹದ ಜೀವದ, ಹಾಗೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಬಂಧವು ತೀರ ತುಸುಕಾಲ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದದರಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ನರಗೆ ಈಶ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಮತ್ತಾವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ 


1 


ನರಗುಂದದ ಬಂಡಾಯ! ೧೫೧ 


URSA ಟಿ ಾೋಾೋಾೋ  ಿೊಾರುಯಷಷೂೂೊೂುೂೈರ್ಬ್ಶ್ಲು ು।,ರ)ು॥ ಟಾ  ೋ ೆ ಟಿ 


ತರಬಾರದು « ಅಂದಶಕಾಮಿತು ' ಎಂದು ಸಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು. “ವಿವೇಕ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಹಾಗು ಧೈರ್ಯ ಇವುಗಳ ವಿನಂತಿ ಡೇವರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆತನ ಎಲ್ಲ ಇಚ್ಛೆ ಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹತ ನರ ಮತ್ತು 

" ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ AE. ನನ್ನ ಸಂಬಂಧದ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಒಬ್ಬ" 
ನನ್ನು ಕೂಡ ದೇವರು ಇಡಲಿಲ್ಲ. ತಾಯಿಯ ಉನರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾಳೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಹೋಗುವದು ' ಎಂಬ ನಿಚಾರನು ಮನದಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಕೋಣೆಯ ಬಳಿಗೆ ಓರ್ವ ಸಿಪಾಯಿಯು ಬಂದು " ಬಂಧವ್ಕಾ 
ಶುಚ್ನ ರುಾಡಾ, ಪಾನೀ ಪಿಸಾಬ, ಕರನೇಕಾ ಇರಾದಾ ಹೈ ೪. ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು 4 ಕುತ ನಹೀ, ಔರ ಆಜ ತೋ ರಾತಕಾ ಖಾನೇ 
ಪೀನೇಕಾ ಬೀ ದಿಲ ಹೋತಾ ನಹಿ'' ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. ಭಾಸ್ಕರರಾ 
ಯನ ಉತ್ತರದಿಂದ ಸೀಪಾಯಿಗೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟ ಅತನ: “ ಆಜೀ ಮಹಾರಾಜ, 


ಜೋತಕ ದಿಕಮೆ ಲಖಾಹುವಾ ಹೈ, ಸೋ ತಜಬೀಜಸೆ ಮಿಬಾನೇಕಾ ನಹಿ ಯೇ 
ತೋ ಆಪ ಸಮಜತೆ ಹೋ? ತೋ ಫೇರ ಖಾನಾ ಪೀನಾ ಛೋಡನೇ ಮೆ 
ಕ್ಯಾ ಮತೆಲಬ ಹೈ? ಬೇಷಕ್‌ ಖಾನ ಮಜಾ ಕರೋ ಜೋ ಹೋನೇಕಾ ಸೋ 
ಹೋತಾ ಹೈ. ಭಗವತ್‌ ಕೆ ಬಂದೇಕು ಉಸ್ಕೆ ಹುಕುಮಕೆ ಮುವಾಫಿಕ್‌ ಚಲನಾ 
ರಹಾ ಹೆ. ಯೇ ದೇಖೋ, ತುಮಾರಾ ಖಾನಾ ಬೀ ಆಯಾ, ಆಬ ಹಮ್‌ ಚಲೇ 
ಜಾತೇ ಹೈ. ಖೂಪ ಮಜಾಸೆ ಖಾ ಲೇವ '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೊರ 
ವಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾಟು ತಕ್ಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದು ತಾಟನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಟ್ಟು " ಮಹಾರಾಜ, ಇನ್ನು ತಡಮಾಡಿ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಹೋದಸ್ಟು 
ನಾಲ್ಕು ಬ ತ್ತ ಅನ್ನವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಟೂ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಪಾರಾಗಿರಿ. ತೆರವಾ 
ದ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೂಡ್ರುವೆನು. ಏಳಿರಿ, ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರಲು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಅವಸರದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


"ಛೇ, ಛೇ, ಇದೆಂದಿಗೂ ಆಗದ ಮಾತು. .ನನ್ನ ಮುಕ್ತತೆಗೋಸುಗ 
ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮ ತ್ಯುತಿನ ಬಾಯಿಗೆ ನೂಕಲು ನನ್ನ್ನ ಮನ 
ಒಪ್ಪದು. ನೀವು ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಫೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೀಗೆ ನುಡಿದದ್ದ ಕ್ಕೆ” ನಾನು 
ತಮೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷ ೈತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. ಈ ತಾಟನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿರಿ. ಈ ದುರ್ದೈವಿಯ ಮೇಲೆ .ಪೂರ್ಣ ಸ್ರೇಮನಿರಲೆಂದರಾ 


೧೨ ವಾಗ್ಭೂಷಣ. 


ಯಿತು. ಇದೇ. ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಬಿನ್ನ ಹವು. ಸುಮ್ಮನೆ. ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡ 
ಬೇಡಿರಿ.” ಎಂದು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ನಿರ್ಧಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದನು. 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಈ ತರಹದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹೆ 
ಣನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರು ತಂದು "" ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಜನ್ಮದಾರಭ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಉಪ್ಪುಂಡು ಜೆಕೆ 
ದಿದ್ದೀನೆ. ತಮ್ಮ ಉದಾರವಾದ ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ದ್ರೆವ್ಯವು ನಾನು ಹೋ 
ದೆರೂ ನನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲದು. ನಿಮ್ಮಂತಹರು ಬದುಕಿ 
ದಕಿ ನನ್ನಂತಹ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಭಾ 
ವನೇ ಹೀಗಿದೆ! ಈಗಲೆ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆರ್ಯಮಾತೆಯನ್ನು ಅನಾಥ 
ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. ನನ್ನ ಮೈಮೆ 
ಲಿನ ಈ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೆರೆಮನೆಯನ್ನು ಪಾರಾಗಿ ದಾಟ ಹೋಗಿರಿ. 
ಪಾರಾಗಿರಿ. ನಾಳೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವನರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಶಕ್ಕವಾದಷ್ಟು ಬೆಳ 
ಗಾವಿಯಿಂದೆ ದೂರ ಹೋಗಿರಿ. ಈ ನೀಚ ಜನರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಬೇಡಿರಿ. ಏಳಿ 
ರಿ ತಡಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಊಟವನ್ನು ಮೊದಲು ಮುಗಿಸಿರಿ. ಸಡೆಯಲಿಕ್ಕಾ 
ಗಲೀ ಓಡಲಿಕ್ಕಾಗಲೀ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬರಬೇಕಾಗುವದು: '' ಹೀಗೆ ಬ 
ನ ವಿಸಿಕೊಂಡ ಭಾಸ್ಕರರಾಯನನ್ನು ನಿರುತ್ತರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗಿ 'ಹೋದನು. 


ಭಾಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ನಾಳೆ ಫಾಶೀ ಶಿಕ್ಷೆಯ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವದೆಂಬ ವಿಷಯ 
ವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂದು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ 
ಭಾಸ್ಕರರಾಯನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿ 
ದರು. ಮುಂದೇನಾಗುವದೊ! ಎಂದು ಖಿನ್ನ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಫಾಶೀ ಕೊಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯನಿಸಿದ ಸ್ಥಳದ 'ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರರಾ 
ಯನು ಫಾಶಿಯ ಬಳಿಗೆ `` ತರಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆತನ ಸುತ್ತಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸೈನಿಕರು 
ಫಿಂತುಕೊಂಡದ್ಕರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಆತನು ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಸಾಹೇಬನು 
ಬಂದು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಓದಿದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನೆರೆದವರಿಲ್ಲರ ನಿರೋಪ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದನು. ಅವನಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಜನರೆಲ್ಲರು ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಆದರೆ ಇವರ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡುವ 
ವರಾರು? ಒಬ್ಬ ನೀಚನು ಬಂದು ಕಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಅರಿನೆ ಹಾಕಿ ಫಾಶಿಯ ಹಗ್ಗ 
ವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಭಾಸ್ಕರರಾಯನು ನಿಂತ ಹಲ 


ಸಾ ಬಂಡಾಯ! ೧೫೩ 
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ಗೆಯನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ದನು. ಉರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿತ್ತು. ಆದರೆ ಉರು ಬೀಳು 
ವ ಮೊದಲೇ ಹಗ್ಗವು ಹೆರಿದುಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಜನರೆಲ್ಲ “ಜಗ 
.ದೀಶನು ದೆಯಾಪರನು. ಇವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಗೊಡಲಾರನು. '' ಎಂದು ಮಾತಾಢ 
ಹಕ್ಕಿದರು. ಆದರೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬಿಡುವರೇ? ಜೀವ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಏರಿಸಿದರು. ಎರಡನೆಯ ಸಾಕೆ 
ಯೂ ಹರಿಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಸಾರೆ ಏರಿಸಿದರು. ಈ ಸಾರೆ ಮಾತ್ರ 
ಆಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸಿತು. ಭಾಸ್ಕರರಾಯನ ಪ್ರಾಣವು ಹಾರಿಹೋಗಿ 
ಶವವು ನೇತಾಡತೊಡಗಿತು. 

ನೆರೆದೆ ಜನರೆಲ್ಲ “ ಮಹಾಪುರುಷನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣಕ್ಕೀಡಾದನು.'' 
ಎಂದು ಮರಮರನೆ ಮರಗುತ್ತ ಮನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ಶುಸರಿಸಿದರು. ಇತ್ತ 
ಹರಣವು ಹಾರಿಹೋದುದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇ 
ಬರು ಶವದೆ ಮುಂದಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟರು. 

ಬಂಡುಗಾರರಲ್ಲಿಯ ರಾಮರಾವ ಹಾಗೂ ವಿಷ್ಣು ಇವರು ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದ್ವಿಲ್ಲ. ಅವರ ಶೋಧವಿನ್ನೂ ನಡೆದೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಹುಡು 
ಕುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. 





